
        
            
                
            
        

    Annotation

    Кого-то везут в отпуск в Эмираты, кого-то — в Европу, меня же… перенесли в другой мир! Обратного хода нет, значит, вопреки всему нужно брать свою судьбу в собственные руки. А все, кого это не устраивает, могут идти лесом! Попаданки с Земли нигде не пропадут, заодно и мечты свои осуществят, да-да! А еще дар ценный новому миру преподнесут. А то, что выгоду для себя с этого получат, так, как говорится, ничего личного, это всего лишь бизнес!
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    Пролог 

   

   Я со скучающим видом сидела на стуле, игнорируя любопытные взгляды окружающих, хотя внутри все обмирало от страха, а руки пришлось сжать в кулаки, чтобы никто не увидел, как они дрожат.

   Объявлявшийся сейчас лот тоже был слишком дорогим для меня.

   — Пять тысяч раз, пять тысяч два… — объявлял зычным голосом аукционист, делая паузу и обводя внимательным взглядом зал.

   Я машинально следом за ним оглядела присутствующих и вдруг напоролась на отчаянно жестикулирующую возле дверей Мию, которую охрана не хотела пропускать в зал.

   Только не это! Увидев, что я заметила ее, девушка замахала руками, указывая на вход и делая большие глаза, а потом нырнула в сторону за большой раскидистый куст в горшке справа от двери и затаилась за ним.

   У меня все похолодело внутри. Понимая, что мои преследователи уже здесь и счет идет на минуты, а может, даже и на секунды, я выбросила вверх руку.

   — Пять тысяч пятьсот! — заголосил ведущий, указывая на меня. — Пять тысяч пятьсот раз, пять тысяч пятьсот два, пять тысяч пятьсот три! Продано леди магессе в третьем ряду!

   Сорвавшись с места, я почти бегом добежала до аукциониста, выхватив у него из рук бумагу, и помчалась к лестнице под удивленными взглядами толпы.

   Я лихорадочно перебирала в мозгу варианты дальнейших действий, пока спешно поднималась на балкон, и, наконец, остановилась на том, который показался мне в данной ситуации единственно возможным. Если не сработает, других точно не будет. Теперь все зависит от одного человека — того, кто заседает в этом кабинете, ему предстоит решить мою судьбу.

   Открывая дверь, на которой была прикреплена табличка с именем, я была так напряжена, что, наверно, у меня все отражалось на лице.

   — У вас все в порядке, леди? — раздался спокойный голос, и я чуточку расслабилась, выдохнув.

   За массивным столом возле окна сидел представительный мужчина в годах в дорогом костюме, явно не из низших аристократов. Спокойный взгляд, размеренные движения, а главное, мудрый внимательный взгляд — возможно, я плохо разбираюсь в людях, но увидев хозяина кабинета, я преисполнилась надеждой, что он согласится мне помочь и не выгонит взашей еще до того, как я объясню ему все.

   — Проходите и давайте документы, — улыбнувшись уголками губ, он указал на стул напротив себя.

   На подрагивающих ногах я пересекла кабинет и рухнула на сиденье.

   — Простите, лорд дау Орбан, — я так волновалась, что голос у меня то и дело дрожал и прерывался. — Я знаю, я нарушила правила аукциона, но у меня нет другого выхода и счет идет на минуты.

   — О чем вы говорите? — нахмурился мужчина.

   — Скажите, что я могу купить на эту сумму, — я выложила перед ним на стол мешочек с монетами и все драгоценности. — Здесь почти пятьсот монет, в стоимости украшений я не ориентируюсь.

   Покрутив в руках самопишущий артефакт и бросив взгляд на принесенные мною из зала бумаги, заместитель главы департамента посмотрел на меня.

   — Сожалею, но тут точно не хватит для оплаты выигранного лота. К тому же мы не принимаем оплату украшениями, даже дорогими, только монеты и драгоценные камни. Если вы хотели приобрести землю, вам нужно было сначала посетить ломбард, а потом уже идти к нам.

   От отчаяния у меня слезы выступили на глазах.

   — Мне нужно хоть что-то, — прошептала я. — Хоть какой-то клочок земли, пусть с бедным домишком, это не важно, только так я могу получить юридическую самостоятельность. Может, мы с вами могли бы сейчас оформить покупку? Самые недорогие лоты пойдут в конце торгов, ближе к вечеру, а я не могу ждать, — я нервно оглянулась на дверь, прислушиваясь к происходящему в зале.

   Чиновник, заметив мои телодвижения, еще больше свел брови.

   — Юные леди слишком эмоциональны и зачастую придают большое значение не тем вещам. Не стоит бежать от семьи, возможно, все не так страшно, как вы себе представляете, и вам нужно просто поговорить с родителями…

   — Вы не понимаете! — отчаянно вскрикнула я. — Вы знаете лорда дау Андо? Знаете репутацию этого человека?

   — Я не склонен верить слухам… — начал мужчина.

   — Вы сами отдали бы ему свою дочь? — мужчина виновато отвел глаза в сторону. — Вот видите. Поверьте, это не слухи, он живет недалеко от нас. Да, на горячем его так до сих пор не поймали, но и слухи не на пустом месте возникают. А я все знаю не по наслышке, учитывая, что он мне обещал после нашей помолвки, рассказывал, что и как будет со мной делать, как только я стану его женой, и что позволит со мной делать своим друзьям, — у меня перехватило спазмом горло, и на несколько секунд я замолчала, пытаясь проглотить колючий ком, мешающий говорить. Даже не заметила, что по моим щекам потекли слезы.

   — Но позвольте, по закону нельзя принуждать к браку магесс, — возмутился лорд. — Это незаконно! Так что вы в безопасности!

   — Я не магесса, — призналась я. — А это, — я обвела взглядом свою одежду, — просто прикрытие и для удобства в дороге.

   — Так, не двигайтесь сейчас, — дау Орбан встал с места и, обойдя стол, остановился возле меня, производя какие-то пассы рукой. — Я снял маячок, теперь у нас будет чуть больше времени.

   — На мне был маячок? — обескураженно выдохнула я. — Так вот почему они на нас так быстро вышли!

   — Именно, но у нас есть другая проблема, я не могу в обход аукциона продать вам землю, это незаконно. Единственное, что мы можем сделать, это спуститься сейчас в зал и попросить выставить вне очереди какой-нибудь недорогой лот, но, как я понимаю, ваши преследователи могут появиться здесь в любую секунду.

   Я молча закивала головой. Тем временем в зале стал нарастать шум и послышались крики. Я вздрогнула и, наверно, побледнела, потому что мужчина тут же налил и придвинул ко мне стакан воды, а потом кашлянул привлекая мое внимание.

   — Пять минут у нас есть, охрана не пропустит их, и защиту на кабинете я только что активировал, — он указал на неприметный артефакт, вмонтированный в столешницу. — Знаете, есть еще один вариант… Эти бумаги у нас в департаменте хранятся уже не первую сотню лет и все никак не получается их оформить…

   — Говорите! — резко повернувшись, скомандовала я, но столкнувшись с изумленно расширившимися глазами мужчины, стушевалась. — Простите, я очень нервничаю.

   Лорд дау Орбан понимающе покивал.

   — На юге нашего континента есть земли графства дау Риканто. В общем, если кратко, под конец своей жизни последний представитель рода уединился на тех землях и прожил там до самой смерти, никуда не выезжая. Наследников у него не было, но старик оставил весьма… странное завещание. Поговаривали, что на старости лет у него маразм случился, — шепотом поведал чиновник. — В общем, по этому завещанию любой желающий может принять наследство, но есть несколько очень специфических условий, из-за которых пока так и не нашлось желающих.

   Я внутренне возликовала: неужели мне наконец-то повезло?! И в данный момент неважно, что там за условия!

   — Также можно получить отсрочку по выплате налога за эти земли на три года, но если по истечении этого срока вы не внесете в казну полную сумму, вы лишитесь этого имущества, попадете в долговую яму, а ваш предыдущий род может потребовать снова опеку над вами как над неспособной позаботиться о себе самостоятельно.

   — То есть три года у меня все же будет? — тут же сделала я стойку.

   Да это же мой шанс! Сейчас по документам Алексене, то есть теперь уже мне, есть восемнадцать лет, значит, через три года я уже буду совершеннолетней, и даже если вернусь под опеку рода дау Райто, выдать меня замуж силком уже никто не сможет.

   — Готовьте документы, — предвкушающе улыбнулась я.

   — Но вы же понимаете, леди, если вы сейчас вступите в это наследство, вы перейдете в другой род и потеряете все права, которые вы имели в предыдущем? — пытливо глядя на меня, предупредил мужчина.

   — Права потеряю, обязанности тоже? — прищурилась я.

   — И обязанности тоже, — плутовато усмехнувшись, подтвердил он.

   — Тогда оформляйте! — решительно выдохнула я, нервно прислушиваясь к приближающемуся шуму и крикам.

   Замначальника департамента жестом фокусника мгновенно достал откуда-то нужные бумаги и положил передо мной.

   — Вам нужно только подписать, а мне заверить, — улыбнулся он.

   — А то, что у меня нет с собой документов, не помешает? — спохватилась я, пробежав глазами магический документ и ставя свою подпись под ним.

   — Нет, — мужчина провел над бумагой артефактом, который вспыхнул и погас. — Вот и все, информация теперь в базе. А это храните у себя, — он протянул мне магическую копию документа о вступлении в наследство, на котором проступило имя Алексены дау Риканто, и ключ-артефакт для снятия стазиса с дома.

   — И что, не надо ничего платить? — удивилась я.

   — Нет, департамент давно пытается избавиться от этого балласта, портящего нам всю статистику, так что я просто возьму с вас пять золотых за техническое оформление.

   И только я успела расплатиться и спрятать бумаги в сумку, как дверь сотряслась от мощного удара и вспыхнула, а потом распахнулась, со всего размаха ударившись о стену.

   — Остановите сделку! — прогрохотал на все помещение голос моего жениха, который явно был просто в ярости.

   Господи, ну почему, почему именно мне повезло попасть в этот кошмар?!

  
  
   

    Глава 1 

   

   — Так, это у нас с китайских ферм семена, это из Таиланда, это Япония… О, Камбоджа нашлась! А тут у нас с плантаций в Австралии… Это из Америки прислали…

   Я сидела за столом и перебирала свои сокровища — семена лотосов. Вот кто бы у меня спросил, зачем я все это в поездках собирала, покупала, заказывала и в холодную Россию тащила? Ну зачем-зачем, за надом! Я из тех сумасшедших цветоводов, которые хватают и складывают в кубышку все красивое, что им попадается на глаза, в надежде, что когда-нибудь у них будет место, чтобы все это вырастить. А я вот без ума от лотосов! Благо семена этих растений сохраняют свежесть несколько сотен лет, так что у меня еще есть достаточно времени, чтобы найти, где их выращивать.

   Жаль, что вся эта тропическая красота в наших широтах не растет. Зато у нас есть другие разновидности, которые и на Дальнем Востоке, и в Краснодаре, и в Астрахани растут. Я в прошлом году заказала из разных мест в России семена, почти тысячу, а потом посеяла в прудах в моем районе города, а еще в озере и речке в коттеджном поселке, где у нашей семьи дача. Может, повезет и они приживутся и у нас. По крайней мере, все от меня зависящее для этого я сделала. Зато какая красота будет, если все же захотят эти лотосы и у нас в Подмосковье расти!***

   Честно признаться, мне повезло, что удалось найти единомышленников для таких поездок. В нашу группу из семи человек скучковались те, кто предпочитает ехать в другую страну не по путевке с заранее предусмотренным маршрутом и отдыхом, а почти «дикарями» — главное, в страну прилететь, а там мы уже знаем, куда ехать и что посмотреть! У каждого были свои хотелки, мы их объединяли и устраивали своеобразные туры по интересам по загранице с местными гидами. Благодаря мне, например, мы побывали на самых разных плантациях, где выращивают лотосы, видели огромное разнообразие сортов, потрясающе красивые пейзажи, встречали рассветы на озерной глади, покрытой полями безумно красивых цветов, делали умопомрачительные селфи для соцсетей…

   Ну а я, пока остальные охали и ахали, попутно добывала орешки лотоса. Фермы нам попадались разные, но практически все хозяева, услышав, что гостья из холодной России хочет приобрести и вырастить у себя лотос, с удовольствием делились посадочным материалом — кто за деньги, а кто и просто так.

   Вообще, была у меня одна мысль. Не так давно мне стукнуло двадцать шесть, и последние пять лет я работаю на удаленке: во-первых, редактором в издательстве, во-вторых, делаю картинки для маркетплейсов, клиентская база у меня давно наработана, еще корректирую статьи для крупного медицинского портала, ну а в свободное время пишу книги. Вот и подумала: может, мне в теплые края податься, как другие соотечественники? Продать дачу, а квартиру сдавать, обзавестись недвижимостью с участком земли на том же Бали… С английским у меня очень хорошо благодаря родителям, которые в свое время с боем заставили меня ездить на кембриджские курсы. Это потом, став чуть старше, я согласилась с ними, что в современном мире, если хочешь иметь больше возможностей, нужен английский, а тогда я побунтовала, было дело, лентяйкой была, признаю.

   Может, и правда, рвануть на юга? Наших там много, а работать я фактически могу из любого уголка земного шара. Вот и будет где высадить собранные со всего мира семена.

   Периодически меня посещали такие мысли, но я пока так и не решилась. Все-таки это серьезные перемены. Наверно, если бы нашелся среди моих знакомых еще кто-то, кто тоже захотел перебраться, я бы переехала на новое место жительства, а пока… Пока я сидела на попе ровно и «мечтала мечту».

   Вздохнув, я еще раз посмотрела на лежащую передо мной горку тщательно подписанных бумажных свертков с семенами. Где собраны, характеристики сорта, в общем, вся нужная информация была зафиксирована. Когда-нибудь я их все же посажу. А пока я сгребла все это добро в довольно объемную пластиковую банку с ручкой, специально купленную для хранения моей коллекции. Все-таки у меня было в наличии тридцать пять сортов, каждого от двадцати до пятидесяти семян, так что все это еле влезло в четырехлитровую цилиндрическую емкость.

   Неожиданно воздух вокруг меня дрогнул, как будто от пола до потолка стали подниматься теплые потоки. Я заметила эти странности краем глаза, но не придала значения. Мало ли что показалось! Но в следующий момент уже дрогнул пол под моими ногами. Воздух сгустился так, что стал с трудом проталкиваться в легкие. Захрипев и пытаясь нормально вдохнуть, я одной рукой ухватилась за стол, так как ноги резко ослабли и перестали меня держать, а второй машинально вцепилась в ручку банки с семенами.

   Через несколько секунда дышать стало практически невозможно, и я поняла, что задыхаюсь! Никогда в жизни мне еще не было так страшно. Телефон лежал на зарядке на тумбочке в паре метров от меня, но когда я попыталась шагнуть к нему, чтобы вызвать помощь, наткнулась на невидимую преграду. Я лихорадочно ощупывала пустое пространство и двигалась вдоль невидимой стены, пока не поняла, что сделала небольшой круг. Меня как будто заперли в прозрачном цилиндре! В голове уже мутилось без кислорода, легкие горели огнем, когда, почти теряя сознание, я поняла, что проваливаюсь в темноту. А в следующую секунду я вдруг рухнула на пол, больно ударившись коленями, и сделала такой желанный вдох. Легкие наполнились воздухом, отчего голова резко закружилась. Но как же я обрадовалась, когда осознала, что самое страшное позади и я опять могу дышать!

   Перед глазами все плыло, поэтому я сразу не заметила, что в квартире я больше не одна. Кто-то стоял рядом, но не спешил мне на помощь. Только как этот кто-то попал на мою территорию?

   Постояв пару минут на четвереньках и немного придя в себя, я подняла голову и замерла. Сейчас я точно находилась не в своей квартире! Взгляд зацепился за серые каменные стены и необычные светильники на них. Окон в помещении не было, но освещения было достаточно, чтобы рассмотреть окружающее пространство, а еще пожилого мужчину, стоящего напротив и опирающегося на трость. Прижав ладони к груди, он с радостью смотрел на меня и лопотал что-то на непонятном языке, не похожем ни на один, что мне до этого приходилось слышать. А справа от меня прямо на каменном полу лежало… тело, прикрытое белой простыней, и мы с этим трупом располагались внутри очерченного черным круга со странными надписями. Какого черта тут происходит?!

   Седоволосый дедок с аристократической внешностью резво приблизился ко мне и помог встать, а потом потащил меня куда-то, продолжая свой монолог.

   — Подождите, куда вы меня ведете? — попыталась я сопротивляться. — Где я нахожусь? И как я сюда попала?

   Но тот упорно продолжал вести меня сначала по коридору, а потом вверх по лестнице. Сил брыкаться у меня уже не было. Пройдя несколько лестничных пролетов, мы оказались в светлом коридоре, с одной стороны которого были двери, а с другой — красивые арочные окна. Мне сейчас было не до того, чтобы высматривать, что там за стеклом, мне становилось все хуже. Черепашьим шагом мы добрались до одной из дверей, за которой оказалась комната с приятным интерьером. Старик помог дойти до кровати, на которую я просто рухнула, чувствуя, что в ближайшее время никуда отсюда не двинусь. Состояние было странное: во-первых, как с хорошего перепоя, а во-вторых, как будто я весь день кирпичи таскала — я и представить не могла, что в человеческом теле есть столько мышц, которые могут одновременно ныть и болеть!

   Застонав, я попыталась передвинуться на кровати, но уже не могла сделать и это. Засуетившийся мужчина резко крикнул что-то неожиданно мощным голосом, и в помещение вбежал еще один незнакомец. Суровый дедок отдал ему очередную команду, и тот, кивнув, кинулся ко мне с какими-то склянками и странными предметами. Дальше я уже мало что соображала. Помню только, что мне в рот вливали поочередно какие-то микстуры с травяным вкусом, вокруг бегали и суетились люди, но это меня уже не волновало. Боль в теле потихоньку ослабевала, и я уплыла в такой желанный сон.
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   Проснулась я резко, как от толчка. Сначала не могла понять, что не так. А потом вдруг до меня дошло: рядом кто-то возится. Кто-то посторонний сейчас находится в моей квартире! Поборов желание вскочить и начать выяснять отношения, я решила выждать и понять, что происходит. Пусть этот неизвестный пока думает, что я все еще сплю или без сознания, если он меня оглушил. Хотя голова вроде бы не болит, а если бы был удар по голове, сейчас я бы точно его чувствовала. Ладно, не знаю, что этот вор ищет, но поживиться он вряд ли чем-то сможет, я все сбережения храню в банке, а не в чулке под матрасом, а для важных документов и украшений есть маленький сейф в бывшей родительской комнате.

   Возня недалеко от меня продолжалась довольно долго, и в конце концов я не выдержала и немного приоткрыла глаза, а в следующую секунду широко их распахнула, увидев над головой потолок с балками. Вот чего-чего, а высоких потолков с балками у меня не то что в квартире, даже на даче не было!

   Несколько секунд я молча смотрела на каменные своды, а потом в одно мгновение у меня перед глазами пронеслись последние воспоминания, и в следующий момент, подтверждая, что это не были мои фантазии, на горизонте появился тот самый пожилой мужчина, которого я видела в каменном зале.

   Рядом с ним я заметила женщину среднего возраста в одежде, похожей на униформу горничной, которая, только увидев, что я пришла в себя, радостно прижала руки к груди в эмоционально что-то защебетала.

   Дедок довольно резко остановил ее, и она, послушно кивнув, поспешила закрыть за собой дверь. Мужчина же, внимательно вглядываясь в мое лицо, подошел поближе и сел рядом, тяжело вздохнув и опираясь на трость.

   Я тоже не спешила заговаривать первой, тем более помнила, что все равно не понимаю их язык.

   Кивнув каким-то своим мыслям, старик достал из кармана крупный зеленый камень без огранки и положил мне его прямо на лоб. Я свела глаза в кучку, а потом перевела вопросительный взгляд на дедулю, но тот лишь молча продолжал сидеть рядом и чего-то ждать. Тогда я попыталась дернуться и скинуть этот непонятный камешек, но тот словно прилип ко лбу, вдобавок я тут же получила суровою отповедь от мужчины. Пусть я и не поняла ни слова, но тут и ежу ясно, что мне скомандовали не дергаться. Понял, не дурак, дурак бы не понял! Пока я не выясню, что происходит и чем мне может аукнуться неповиновение, буду вести себя послушно, а потом посмотрим.

   Так мы и сидели дальше, вернее, старик сидел, а я лежала молча и ждала, когда мне хоть что-то начнут объяснять. Если смогут, ага. Единственный минус — голова стала тяжелой, как будто у меня поднялась температура до тридцати девяти, не меньше, терпеть это было не очень приятно, но я пока держалась.

   По прошествии примерно получаса вернулась та же самая женщина, и этот аристократ что-то ей пробалаболил, время от времени указывая на меня, а та лишь понятливо кивала. После этого мужчина поднялся и вышел из комнаты, а женщина заняла его место возле кровати на стуле, внимательно наблюдая за мной. Я снова попыталась дернуться и стряхнуть камень пальцами, но она тут же остановила меня, схватив за руки. Ясно, караул сменился, но мне нужно продолжать лежать с этим булыжником на лбу, а ее приставили ко мне, чтобы проследила за этим.

   Вот так мы и провели все дальнейшее время: она, следящая за каждым моим движением, и я, пытающаяся понять, что за сюр здесь происходит. Не знаю, сколько часов длилась эта выматывающая нервы тягомотина, но в конце концов я сдалась и уснула.

   А проснулась уже без камня на лбу. Пощупав то место, куда его приклеили, и убедившись, что никаких следов не осталось, я поднялась с кровати. В комнате я сейчас была одна, поэтому, пока никто не заявился, бросилась к окну, чтобы хотя бы рассмотреть, что там снаружи.

   Хм, а снаружи расстилался то ли разросшийся парк, то ли сад. Судя по макушкам деревьев, я сейчас находилась на втором или на третьем этаже. А вот растительность была незнакомой, но точно не относилась к средней полосе, скорее, больше была похожа на буйство тропиков, по крайней мере, мне удалось рассмотреть что-то, похожее на пальмы или древовидные папоротники. И как, позвольте спросить, меня из России переместили в теплые края? Это какие же связи и деньги нужны, чтобы такое провернуть. А главное, зачем?!

   Долго теряться в догадках мне не пришлось. Дверь позади открылась, и в комнату вошел все тот же старик.

   — Думаю, у тебя много вопросов, — произнес он, присаживаясь на кресло у камина и указывая мне на соседнее.

   Я молча проследовала к нему и присела, но тут же встрепенулась, потому что до меня вдруг дошло:

   — Так вы все-таки знаете русский язык!

   — Нет, я не знаю твой язык, — покачал он головой.

   — Но я же вас понимаю! А с другими вы на незнакомом мне языке разговаривали, — нахмурилась я.

   — Если ты сосредоточишься, то поймешь, что разговариваешь сейчас не на своем родном языке, — продолжил он.

   — Но как же… — начала я, и тут поняла, что действительно разговариваю не на русском, а на том же языке, что и люди, которых я видела ранее, но при этом откуда-то его знаю и все понимаю. — Но как это возможно?!

   — Давай я тебе все объясню по порядку. Начнем с того, что тот зеленый камень — это магический артефакт, с помощью которого ты получила знание языка нашего мира.

   — Чего? — не очень культурно перебила я его. — Магический? Артефакт? Нашего мира? Вы издеваетесь?!

   — Не перебивай, — поморщился дедок. — Да, ты сейчас не в своем мире.

   — Слушайте, давайте я вернусь домой, я никому о вас не расскажу, живите в своем выдуманном мире, где бы он ни находился, только меня отпустите! Зачем вы вообще похитили меня?

   Старик тяжело вздохнул, глядя на меня, а потом взмахнул кистью руки, и на его ладони — мамой клянусь! — материализовалась голубая полупрозрачная сфера, пульсирующая и потрескивающая, как будто в ней пробегали разряды электричества.

   — А-а-а… — протянула я, не по-аристократически тыча пальцем в это нечто.

   — Магия, — кратко сообщил мужчина. — На чем я остановился? Итак, я провел ритуал и перенес тебя в наш мир. Скажу сразу: можешь не искать способ вернуться в свой мир, это невозможно, канал работает только в одну сторону. Если бы тебя что-то держало в том мире, призыв бы не сработал, а раз ты перенеслась, значит, там для тебя ничего важного не осталось.

   — Как это не осталось?! — взвилась я. — А моя жизнь? Мои друзья? Мое имущество в конце концов?! С чего вы взяли, что я хочу бросить свою налаженную жизнь там и оказаться здесь, где я ничего не знаю, где я никто и где у меня ничего нет! Меня в моем мире все более чем устраивало! Верните меня обратно!

   — Как я и сказал уже, это невозможно, — спокойно продолжил мужчина. — Но здесь тебе не придется бороться за место под солнцем. У тебя будет все: богатый дом, слуги, ты сможешь заниматься тем, что тебе нравится…

   — Верните меня обратно! — закричала я.

   — Вот упрямая! — с досадой высказался дед. — Не могу я вернуть тебя, и никто не сможет, я провел запрещенный темный ритуал, обратной силы он не имеет!

   — Да зачем вы вообще вытянули меня из моего мира?!

   — Не будешь перебивать, узнаешь, — явно теряя терпение, шикнул на меня мужчина, и мне пришлось взять эмоции под контроль, чтобы хотя бы выяснить, что меня теперь ожидает. — Наш род очень древний, я и моя внучка были последними его представителями, но моя девочка… — у него перехватило горло, а на глазах выступила скупая слеза. — Она погибла. Если у рода не будет наследника или наследницы, наша магическая родовая линия прервется, а земли и имущество отойдут короне. Я не для этого всю жизнь работал, чтобы все, что мне принадлежит, отдали кому-то, не имеющему никакого отношения к нашей семье.

   — Так и я не имею никакого отношения к вашему роду, — удивилась я. — Как я смогу вам помочь?

   — Я провел ритуал, с помощью которого из другого мира можно было вызвать астральную копию моей внучки, и случилось так, что нашлась подходящая по всем параметрам кандидатура. Ты очень на нее похожа, один в один, хотя после перемещения выглядела немного старше и была нездорова, потому что в твоем теле было много отравляющих веществ. Что за мир у вас, что в таком нежном возрасте такое удручающее состояние организма?

   На это я не могла ничего ответить. Неужели на Земле все и вправду так плохо, что никто не может похвастать хорошим здоровьем, а то, что кажется нам вполне здоровым, на самом деле не является таковым?

   — Пришлось потратить много артефактов, но наш лекарь тебя подлечил, и теперь ты здорова и выглядишь на свой возраст.

   — На какой свой возраст? Мне всего-то двадцать шесть лет! — возмутилась я.

   — Ну я же говорю, совсем еще ребенок! — в очередной раз умилился старик. — Моей внучке было восемнадцать, теперь и тебе не дашь больше, хотя в нашем мире что восемнадцать, что двадцать шесть — невелика разница, учитывая, что живем мы не одну сотню лет.

   Я мысленно присвистнула. Вот это продолжительность жизни! Земляне с нашей манией долгожительства точно бы обзавидовались. Закралась предательская мысль, что, может, и неплохо, что я тут оказалась. Только я так до сих пор и не поняла, каким боком я тут подвязалась. Это я и спросила в очередной раз.

   — В ближайшее время нам необходимо провести ритуал введения в род. Во-первых, это нужно, чтобы мир признал тебя, иначе твое тело в скором времени распадется на частицы и исчезнет, — от этой информации меня передернуло и мурашки побежали по спине. — Во-вторых, после проведения этого ритуала твоя кровь соединится с нашей магически и станет идентичной, то есть ты и физически, и магически станешь полноценным членом рода и, соответственно, моей наследницей.

   Ну да, ну да, куда ни глянь, везде плюшки для везучей попаданки, коей я теперь оказалась. Только что-то мне подсказывает, что это та еще мышеловка, и бесплатного сыра в ней не будет ни для одной мыши. Ну не верится мне, что нет здесь подводных камней, не бывает столько всего преподнесено на блюдечке с голубой каемочкой!

   — И еще, ритуал, который я провел, из запрещенных, поэтому ты должна будешь дать мне магическую клятву, что никому не расскажешь об этом, чтобы не пострадала наша семья. И это важно в первую очередь для тебя, потому что пришельцев из других миров у нас не жалуют. Если о тебе станет известно, скорее всего, тебя уничтожат или заключат под стражу до конца жизни.

   — И вот после этого вы рассчитываете, что я вам спасибо скажу?! — вскипела я. — Вы меня лишили всего привычного и вытащили туда, где мне теперь угрожает опасность!

   — Если мы все сделаем как надо, никто ничего не узнает и ты будешь в безопасности, — поспешил успокоить меня старик.

   И вот что мне теперь делать? А правду ли он мне рассказал? Действительно ли здесь не жалуют попаданок? И верно ли, что, если я войду в род, стану полноправным его членом и наследницей? И что это за собой повлечет? А может, он соврал насчет того, что мое тело будет уничтожено этим миром, если меня не ввести в род и не закрепить ритуалом на крови? Неужели ему и вправду не важно, что это не его ребенок станет наследницей всего состояния, а чужая деваха из другого мира?

   Вопросы, сплошные вопросы, и ни одного ответа! И ведь спросить не у кого, чтобы не выдать себя, если все же это правда… Снова голова разболелась от всего этого.

   — Мне нужно время, чтобы подумать, — процедила я, стараясь не выдавать своих чувств. — И как вообще вы собираетесь представить меня в качестве своей внучки? Я ведь ничего не знаю ни о ее жизни, ни об этом мире вообще.

   — Я подстраховался. Твое состояние после переноса было похоже на отравление магическим ядом, а у него обычно тяжелые последствия, не все из которых даже сильные лекари могут убрать. Так что мы скажем, что ты лишилась памяти и будем всему учить тебя заново.

   — Ладно, это вы продумали, но мне все равно надо все обдумать.

   — Думай, но недолго. Этой ночью нужно провести ритуал принятия в род, иначе потом будет поздно.

   Мужчина поднялся и, опираясь на трость, вышел за дверь, а я без сил опустилась на кровать. Ну и что мне теперь делать?
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   Примерно через час ко мне зашла служанка и принесла обед. Молоденькая девушка с любопытством поглядывала на меня, и в ее взгляде временами мелькала жалость. Наверно, лорд уже поспешил сообщить всем, что внучка потеряла память после отравления, чтобы не было лишних вопросов.

   — Как тебя зовут? — обратилась я к ней.

   — Мия, госпожа, — присела она в книксене и тут же не удержала свое любопытство. — Простите, вы и вправду все забыли?

   — Да, совсем ничего не помню, — сделала я несчастный вид.

   — Как же так! — вполне искренне посетовала девушка. — Это ужасно! Простите, не хотела вас расстраивать, — тут же спохватилась она.

   — Ничего страшного, мне теперь придется сталкиваться с этим постоянно и учиться всему заново, — нарочито вздохнула я. — Так что мне понадобится твоя помощь, я даже бытовые мелочи забыла.

   — Ой, дела! — воскликнула Мия. — Вы не переживайте, я вам расскажу и покажу все, что надо.

   — Спасибо! — поблагодарила я ее. — А пока первым делом мне хотелось бы посетить библиотеку, наверняка она у нас есть?

   — Конечно, в замке огромная библиотека, — восторженно пролепетала служанка. — Я отведу вас после обеда. Лорд дау Райто приказал следить за вашим питанием, чтобы силы восстанавливались.

   Кивнув, я принялась за еду. А кухня у лорда оказалась выше всяких похвал! Столько всего вкусного мне принесли, пальчики оближешь! Так что я с удовольствием потратила часть отведенного мне времени на чревоугодие. Кто знает, как дальше все повернется.

   Через полчаса вернулась Мия, и мы отправились с библиотеку.

   — А у меня есть магия? — спросила я девушку, пока мы вышагивали по длинным коридорам.

   — Ой, простите, леди, не хочу вас расстраивать, но у вас магии нет, насколько я знаю. Ваш дедушка очень негодовал по этому поводу, когда проверка показала, что вы не магичка, но потом успокоился и вроде бы даже, наоборот, обрадовался.

   Прямо-таки негодовал? Интересно, тут ведь от его внучки ничего не зависело, что родилось то родилось. А с чего он вдруг потом начал этому радоваться? Непонятно.

   А вдруг у меня есть магия?

   От этой мысли я даже запнулась на месте и остановилась. Надо будет поинтересоваться, как ее тут определяют.

   — Мы пришли, — сообщила мне Мия перед массивными резными дверьми, распахивая одну из широких створок.

   А за ними оказалось поистине огромное помещение, заставленное стеллажами с невероятным количеством книг! Вдоль стен шел второй ярус, на который вели ажурные лестницы, и смотрелось это очень красиво. Только как же я найду здесь нужные книги?

   Этот вопрос я и озвучила служанке.

   — Все очень просто, нужно активировать магический поисковик, такие и в общественных библиотеках стоят, — она показала мне стойку посередине помещения и продемонстрировала, как пользоваться местным гаджетом. — Нажимаете на камень в артефакте, называете, что хотите найти, и он укажет вам поисковой искрой, где искать нужные книги.

   — А если кто-то перепутал и поставил книгу не туда, где она должна стоять? Я ее не найду?

   — Артефакт показывает не то место, где должна стоять книга, а то, где она стоит в данный момент, — сообщила девушка.

   — Хорошо, спасибо, я в ближайшие часы побуду здесь, на тот случай, если вдруг меня будут искать, так что можешь быть свободна.

   — Как скажете, леди Алексена.

   Кто?! Я аж поперхнулась. Ну и имя! И так мне теперь придется зваться вместо Виктории? Вот попадос… Привыкнуть бы еще отзываться на этот ужас! Хотя нет, Алексеной я зваться не желаю, буду лучше… а стану-ка я Ксеной!

   Я мысленно хихикнула. Вот и стала я почти что Зеной — королевой воинов, как в американском сериале. Да и на нашу родненькую русскую Ксению имя похоже. Не то что эта Алексена!

   — Мия, привыкай теперь звать меня Ксенией, — сообщила я девушке.

   — Хорошо, леди Ксения, — безропотно согласилась она.

   Правильная позиция, мало ли какие заскоки бывают у господ, которые к тому же еще и память потеряли.

   Служанка вышла, а я активировала поисковик, задавая нужные параметры. В результате вскоре возле меня появилась небольшая стопка книг. Что ж, негусто, но больше я все равно не осилила бы за такое короткое время. Так что, не теряя времени, я приступила к чтению.

   Спустя четыре часа я уже имела какое-никакое представление о попаданцах в этом мире.

   Во-первых, они были очень редким явлением, а все из-за того, что призвать человека из другого мира или отправить в другой мир жителя этого могли только посредством ритуала темной магии, что было под строжайшим запретом, и наказывали за это более чем серьезно: начиная с лишения рода всех привилегий и заканчивая банальной казнью. А все потому, что для проведения такого ритуала требовалась жертвоприношение той же крови, что и у проводящего ритуал. То есть, другими словами, кто-то из рода должен был умереть не своей смертью в ритуальном круге, чтобы свершился перенос в другой мир или из него.

   А вот тут мне стало не по себе, потому что сразу вспомнилось накрытое черным плащом тело рядом со мной, когда я оказалась в том каменном зале. Если других родственников у дедули не было, кроме внучки, то получается, что она была еще жива на момент проведения ритуала, и любящий дедушка ее что — просто добил?!

   От таких предположения у меня волосы зашевелились на затылке. Во что я вляпалась? И зачем я все же понадобилась главе рода?

   Но чем дальше я вчитывалась, тем больше понимала, что попала я знатно. Потому что старик все-таки сказал мне правду — попаданца действительно необходимо привязать к этому миру, введя в чей-то род магически, чтобы изменилась структура его ауры и тела, иначе новый мир просто распылит чужеродное физическое тело на атомы, причем сделать это нужно как можно быстрее. Судя по указанным в книге срокам, мне не соврали — этой ночью я должна войти в какой-нибудь род или попросту перестану существовать!

   Ну почему у меня так мало времени! Слишком много возникает подозрений в отношении реальных целей моего якобы благодетеля дау Рейто. Но что мне делать? Не брошусь же я сейчас на улицу, чтобы приставать к первым попавшимся людям с просьбой ввести меня в свой род! Да и кто в здравом уме примет в свою семью какую-то неизвестную деваху, пристающую ко всем на улице. А если скажу, что я попаданка, так могут и вправду сдать в органы правопорядка, и что потом будет меня ожидать, еще неизвестно, а узнать не у кого.

   Уткнувшись лицом в ладони, я постаралась успокоиться. Так, судя по всему, выхода у меня нет, придется соглашаться на все, но при этом следить за формулировками, а потом и за всем, что происходит вокруг меня, чтобы вовремя принять меры, если мне что-то не понравится. Неприятно ощущать себя загнанной в угол. Пока чего-то отрицательного в свою сторону я не заметила, но это может быть всего лишь ширма, чтобы усыпить мою бдительность, да и изолируют меня пока от остального мира очень качественно.

   Итого, получается, что сегодня мне нужно пройти ритуал введения в род, дать магическую клятву о неразглашении, что лорд дау Райто притащил меня в этом мир посредством темного ритуала, а еще пройти проверку на наличие магии.

   Ладно, посмотрим, что из всего этого выйдет.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Как оказалось, ужин мне сегодня не полагался, перед ритуалом нужно было провести некоторое время без приема пищи. Вот когда я пожалела о том, что, если увлекаюсь чем-то, забываю обо всем, в том числе и поесть. Обед я пропустила, занятая чтением в библиотеке, так что, когда стемнело, мой организм тут же напомнил мне, что он голоден. Пришлось терпеть и облачаться под трели моего желудка в ритуальное белое одеяние, которое мне принес сам дау Райто. Служанку на этот вечер он освободил от обязанностей, чтобы не было лишних свидетелей, а сам, как только я переоделась и накинула на себя плащ, повел меня по той же самой лестнице в подвалы, но не в тот зал, где я очнулась, а в совершенно другой.

   Если первый зал был выстроен из камня, то этот был уже явно ниже здания, потому что большое помещение было выдолблено в скальной породе, а не сложено из каменных блоков. Кажется, под этим замком имеется большой лабиринт с пещерами и кучей родовых секретов. Надеюсь, мне эти семейные секреты не выйдут боком.

   В центре зала на пересечении линий, похожих на пентаграмму, находился большой булыжник. Я присмотрелась к нему, пытаясь отыскать хоть что-нибудь необычное, но так и не нашла — камень как камень. Лорд дау Райто подвел меня к нему и достал старый кинжал со странными знаками или рунами, выгравированными на лезвии и рукояти.

   Э, нет, так мы не договаривались, сначала ответы на вопросы!

   Я быстро выдернула руку и отошла на пару шагов, что явно не понравилось мужчине — брови его сошлись на переносице, а глаза недовольно сверкнули.

   — У меня есть пара вопросов! — уверенно заявила я, глядя на него.

   — Хорошо, только давай побыстрее, у нас мало времени, — хмуро кивнул старик.

   — Сначала скажите, что произошло с вашей внучкой. И что это было за тело возле меня, когда я переместилась в этот мир? В библиотеке я прочла, что для темного ритуала нужна жертва той же крови. Вы сказали, что у вас из родственников осталась только Алексена и она погибла. Но это означает, что был еще кто-то и его принесли в жертву?!

   — Я понимаю, как это может выглядеть со стороны, но главе рода нередко приходится принимать тяжелые решения во благо своей семьи, — вздохнул дау Райто. — Алексена была практически мертва, лучший лекарь не смог ей ничем помочь, она доживала даже не последние дни — последние минуты, поэтому я решился и провел ритуал, — голос у мужчины предательски дрогнул, и, не будь я такой настороженной и недоверчивой, возможно, полностью прониклась бы и поверила на сто процентов, но пока моя подозрительность перевешивала возможную хорошую актерскую игру главы рода. — Да, я оборвал ее жизненный путь, но я всего лишь избавил ее от физических страданий, ее смерть была неизбежной, а так она послужила на благо всего рода.

   Что же, возможно, с точки зрения главы, несущего ответственность за весь род и его существование, это оправданные действия, мне трудно судить, я никогда не была на месте такого человека и не могу себе представить, как бы я сама решила действовать в такой ситуации, когда есть опасность, что род может прерваться. Но все же фактически своими руками добить свою кровиночку, пусть и во имя великой цели, — это для меня непостижимо.

   Ладно, моральные терзания и оценку чужих действий и поступков оставим на потом.

   — Хорошо, тогда следующий вопрос: как определить, есть ли у меня магия?

   — Я подумал, что ты можешь об этом спросить, и прихватил артефакт, — старик достал из кармана овальный камень в оправе из синеватого металла.

   Я видела такой в одной из пролистанных сегодня впопыхах книг, он действительно определял наличие магии в человеке, для этого нужно было взять артефакт в руку и некоторое время подержать. Если он начинал светиться, то магия есть, а по цвету свечения можно было определить направленность дара.

   Протянув руку, я взяла камень у лорда и сжала его в ладони, мысленно умоляя, чтобы и у меня оказалась хоть какая-нибудь магия. Знаю, примерно у половины женщин этого мира, или даже меньше, магии не было, и поэтому магички очень ценились, но мне так хотелось, чтобы и у меня проявились в здешней магической среде необычные способности. Да, Гарри Поттер и прочие голливудские волшебники оставили след в моей душе — а кому не хотелось бы уметь что-нибудь эдакое!

   Поэтому я очень долго держала артефакт в руке и с надеждой смотрела на камень, но он не подавал признаков жизни. Восторженное ожидание сменилось разочарованием.

   Хм, мне показалось, или дедуля вздохнул с облегчением? А вот это интересно, очередная странность в мою копилку. Список вопросов растет и растет.

   — Мы закончили, или у хочешь еще что-то узнать? — лорд забрал у меня артефакт и бросил многозначительный взгляд на алтарь.

   — Нет, больше нет вопросов, — вздохнула я, морально готовясь к неизбежному.

   Войти в род Райто мне все-таки сегодня придется, но чем мне это грозит, я даже не представляю и, увы, в этот момент не могу просчитать, слишком мало у меня вводных данных.

   — Теперь клятва, — напомнил дедуля.

   В словах магической клятвы я не нашла какого-либо подвоха. Но отныне ни я, ни дед никому, кроме члена рода, не могли сказать о том, что я попаданка, а лорд дау Райто провел запрещенный ритуал, с этой стороны дедуля подстраховался.

   — Тогда подойди к нашему родовому алтарю, — ласково глядя на меня, старик взял мою руку и потянул меня в сторону камня, заставив снять верхнюю одежду и остаться в коротких шортиках и маленьком топе.

   Я послушно пошагала следом, чувствуя, как в воздухе нагнетается странное напряжение.

   Мужчина поставил меня с широкой стороны этого каменного прямоугольника, сам же обошел его и встал с противоположной, напротив меня. Наклонившись через камень, он протянул руку и схватил мою, крепко удерживая ее и снова доставая ритуальный кинжал. Даже и не подозревала, что в таком возрасте у человека может быть такая силища! Сейчас я при всем желании не могла бы вырваться.

   Я думала, что он, как в прочитанных мною на Земле фэнтези-книжках, всего лишь сделает разрез на ладони, но этот гад не стал мелочиться — полоснул мне прямо по запястью, перерезая вену! Я и пискнуть не успела, как кровь хлынула в круглую выемку в центре алтарного камня. Порезав и свое запястье, дау Райто смешал нашу кровь и начал произносить заклинание похожее то ли на речетатив, то ли на ритмичный напев. Слова я не понимала, только с суеверным ужасом наблюдала, как кровь из ямки в центре алтаря начала тоненькими струйками расползаться по всей поверхности камня, а затем вся образовавшаяся кровавая сеть начала светиться красным светом и пульсировать в такт биению моего сердца. Голова резко заболела и меня повело от слабости, но старик меня не отпускал, продолжая ритуал. В конце концов я так ослабла, что практически рухнула на алтарь, уже не заботясь о том, что вся перемажусь в нашей крови.

   Как мне показалось, эта экзекуция длилась еще пару минут, когда неожиданно меня вдруг рывком оторвали от камня, быстро перемотали руку и отвели к вершине пентаграммы, поставив на нужное место. Опустив голову, я увидела, что кровавая сетка отпечаталась на моем теле и сейчас пульсировала и светилась так же, как и сеть на камне, только с каждым импульсом ощущения становились все сильнее, и через десяток секунд каждая пульсация начала приносить такую боль, что я еле удержалась на ногах, мечтая только о том, чтобы это побыстрее закончилось. Линии пентаграммы вспыхнули белым светом, а от алтаря к моему телу через этот рисунок ринулась вспышка света. Меня скрутило от такого болевого приступа, что я не выдержала и закричала во весь голос.

   — Терпи! — сквозь шум в ушах донеслось до меня. — Терпи, если хочешь остаться в живых!

   И я терпела, насколько хватило сил, а потом, все-таки не выдержав, отключилась.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Ох, ну и сон мне приснился, голливудские сценаристы обзавидуются!

   Глаза открывать было лень, только краем сознания я отмечала, что уже проснулась и пора собирать себя в кучку, работа сама не сделается, а начальник у меня зверь, у такого не забалуешь даже на удаленке. Только сон все не хотел отпускать, казался таким реальным, что я подивилась силе своего воображения и фантазии.

   — Леди Ксения, вы проснулись? — раздался рядом осторожный голос.

   Какого…?!

   Резко распахнув глаза, я уставилась на молоденькую девушку. Мия, кажется…

   «О, нет, это все же был не сон!» — застонала я про себя, обреченно прикрывая глаза.

   — Лорд дау Райто сказал, что если вы к этому времени не проснетесь, нужно разбудить вас и дать выпить отвар, — продолжила тем временем служанка. — Он предупредил, что у вас может быть сильная слабость, так что я буду весь день рядом, просто скажите, что нужно.

   Тяжело вздохнув, я кивнула. А как хорошо было бы, если бы все это оказалось сном и я опять очутилась в знакомой обстановке, в своем мире, и не было всего того, что со мной приключилось! Во всем теле чувствовалась противная слабость, так бывает во время болезни, когда пытаешься сжать кулак, а у тебя не хватает на это сил, руки как будто плохо слушаются, и, как ты ни стараешься, сжать крепко руку так и не получается, очень противное чувство.

   Выпив полную кружку отвара и полежав еще минут десять, я почувствовала себя гораздо лучше. В теле пропала легкая дрожь, которая ощущалась после пробуждения, да и слабость в кистях рук почти прошла. Чудесные тут лекарственные средства, да еще и натуральные, насколько я успела узнать. Хотя, наверно, приправленные лекарской магией, не иначе.

   — Как насчет легкого завтрака? — через полчаса предложила Мия. — Вам нужно восстанавливать силы.

   Прислушавшись к себе, я вдруг поняла, что и вправду ужасно голодна. Ну да, судя по всему, не ела я больше суток.

   Услышав мое согласие, девушка засуетилась, помогая мне приподняться и сесть, опираясь на подушки, а потом поставила на кровать низкий переносной столик-поднос на ножках, заставленный тарелочками с едой. Чего тут только не было! Этот завтрак напомнил мне японские ресторанчики, где на один прием пищи обычно приносили множество маленьких тарелочек и пиал с разнообразными блюдами небольшими порциями. Вот и сейчас у меня глаза разбежались и я растерялась, зависнув на несколько секунд.

   — Начните с этого, — видя мое замешательство, подсказала Мия. — А это на десерт.

   Кивнув и поблагодарив ее, я приступила к дегустации. Ну что сказать, иномирная кухня ничуть не уступала нашей. Были тут и знакомые продукты и их сочетания, а были и совершенно мне не известные. Мне оставалось только слушать комментарии моей помощницы и делать свои выводы.

   — Как же тяжко, наверно, ничего не помнить, — жалостливо глянула она на меня. — Ну вы не переживайте, быстренько всему научитесь заново, а я помогу.

   — Угум, — согласно промычала я в ответ.

   А что мне остается? Прежде чем выйти, так сказать, в свет, действительно придется всему научиться, в том числе и в бытовом плане. Надо будет озаботить этим моего новоявленного дедушку, раз уж я как его внучка «потеряла память», пусть побеспокоится о моем обучении.

   — А сам дедушка где? — прикончив последний десерт, спросила я.

   — Лорд отбыл по делам, когда вернется, мы не знаем, — пожала плечами девушка. — Но, уверена, он сразу придет проведать вас.

   Так и случилось. Ближе к вечеру дедуля вернулся в замок, а потом навестил и меня.

   — Как ты себя чувствуешь, Алексена? — присев рядом с кроватью, поинтересовался он. — Слабость уже прошла?

   Я поморщилась, услышав это имя.

   — Еще нет, — призналась я. — Но уже гораздо лучше, чем было после пробуждения. И раз я до сих пор жива, значит, ритуал прошел успешно?

   — Да, как нельзя лучше, теперь ты полноценный член древнего рода Райто, — пафосно подтвердил мужчина.

   — Только я ничегошеньки не знаю о вашем мире. Чтобы не посрамить ваш род, мне нужно многому научиться, а то я даже не имею понятия, как называется то, что мне сегодня подали на завтрак, и из чего оно приготовлено, не говоря уже о более существенных вещах.

   — Согласен, я уже пустил слух, что с тобой приключилось несчастье и ты полностью потеряла память, так что подозрений ни у кого не возникнет. Я назначу тебе учителей, чтобы ты привыкала к новой жизни.

   — Спасибо. А когда мне можно будет выбраться из замка? Очень хочется посмотреть на новый мир за его стенами.

   — Это еще успеется, — отмахнулся старик. — Сначала тебя нужно подготовить хоть немного.

   — Ладно, — была вынуждена признать его правоту, я и правда пока вообще не имею понятия об окружающем мире, надо хотя бы об элементарных вещах иметь понятие.

   — Кстати, а где мои вещи? — спохватилась я.

   Пусть я и не увижу больше Землю, но хотелось бы сохранить на память хоть что-то о том мире.

   — Сейчас я прикажу их доставить.

   Через несколько минут с комнату вошла служанка, которая несла мою одежду и — не может быть! — мою банку с семенами лотоса! Это же как я в нее вцепилась, что умудрилась утащить с собой в новый мир!

   — Странная посуда, — прокомментировал лорд, увидев, как я обрадовалась при виде емкости. — Материал непонятный — прозрачный, как стекло, но при этом очень легкий и не твердый. Что это такое?

   — О, поверьте, вашему миру лучше не знать, что это за материал, здоровее и чище будет, — усмехнулась я, осматривая крышку, этому миру действительно лучше не иметь дела с пластиком.

   Ага, батенька, а банку-то вскрыть пытались и свой любопытный нос засунуть! Вон, царапины на пластмассе. Только, видно, в этом мире еще не додумались до отвинчивающихся крышек на резьбе. Хотя у них, наверно, и свои аналоги имеются.

   — А что там внутри? — прищурившись, как бы невзначай поинтересовался дау Райто.

   — Да так, небольшие женские штучки, — пожала я плечами, демонстрируя беззаботный вид. — А почему вы спрашиваете?

   По какой-то иррациональной причине не хотелось открывать тайну дедуле, что-то пока останавливало. Тем более что он явно заинтересовался содержимым банки, хоть и пытается не показывать этого.

   — От банки чувствуется странный магический фон, не могу его определить, — задумчиво погладил бороду лорд.

   — Может, это сам иномирный материал так фонит? — поспешила откреститься я. — Кто знает, какие эманации могут от него исходить в вашем мире.

   — Может быть, может быть, — покачал головой мужчина, не спуская глаз с моего имущества.

   А мне пришла в голову мысль, что семена мои нужно спрятать, причем так, чтобы глава рода не мог их найти. Не нравится мне его интерес к моим сокровищам. Если у лотоса необычный магический фон для этого мира, может, и свойства у него необычные? На Земле-то он очень ценился и за декоративные, и за пищевые, и за лекарственные свойства. Вдруг здесь, в магическом мире, он проявит и магические свойства? Надо будет потом, со временем, это выяснить.

   — Ладно, отдыхай, — поднялся старик, опираясь на трость. — Завтра я пришлю к тебе лекаря, а через пару дней начнем обучение.

   Вот и славно! А то надоело чувствовать себя слепым котенком.

   Дедуля вышел, а вместо него в покои на свой пост вернулась Мия. За все время нашего общения у меня сложилось впечатление, что прежнюю хозяйку она очень любила и была ей предана, а значит, может стать моим союзником в этом доме, нужно будет прощупать почву.

   — Мия, — позвала я ее, — а есть артефакты, которые могут скрыть магический фон предмета?

   — Есть, — закивала она.

   — Тогда мне понадобится один, только так, чтобы лорд не знал, пусть и у меня будут свои женские секретики, — подмигнула я ей. — Поможешь мне достать?

   — Конечно, помогу, — обрадовалась девушка. — А лорду дау Райто я ни за что не рассказала бы ничего, можете насчет этого не беспокоиться, к тому же вы не помните — вы с меня магическую клятву взяли при поступлении на службу, так что… — она показала рукой жест возле губ, как будто закрывает рот на замок. — Вы же меня сами в городе нашли, увидели в цветочной лавке, предложили быть вашей личной служанкой и сразу клятву взяли, до того, как меня на эту должность глава рода утвердил. И клятву-то какую придумали — разрешили мне давать после вас магическую клятву своему деду, но при этом клятва вам оставалась приоритетной. Так что лорд дау Райто думает, что я служу ему, а на самом деле я служу только вам.

   Ух ты, оказывается, внучка главы рода была умной и предусмотрительной девушкой. Только что заставило ее действовать таким образом?

   — Мия, — неожиданно прошила меня неприятная догадка. — А клятва точно еще действует? Ты помнишь дословно, кому я просила тебя ее приносить?

   Ведь, вполне возможно, если принесена она была прошлой Алексене, в моем случае она уже не действует!

   — Помню, вы говорили: «Леди Алексене дау Райто, наследнице рода Райто».

   Хм, кажется, во время ритуала я тоже слышала, как глава рода произносил имя внучки. Значит ли это, что я заняла ее место и что принесенные ей разными людьми клятвы теперь считаются принесенными мне?

   — А данная вам магическая клятва точно действует, — закивала служанка. — Лорд дау Райто постоянно спрашивает меня о вас, что вы делаете, как себя ведете, но я обычно мало что ему рассказываю, а если бы данная ему клятва действовала, то за утаивание информации меня бы магическим откатом приложило.

   — Ладно, это большой плюс. А теперь насчет минуса — у меня сейчас денег нет, чтобы дать тебе на артефакт, — помрачнела я. — Дед мне их наверняка выделит только тогда, когда в город начнет выпускать, а до этого еще многое вспомнить или выучить заново нужно, значит, придется повременить с этим.

   Мия настороженно оглянулась, а потом приблизилась ко мне вплотную и зашептала:

   — Хорошо, что вы мне показали незадолго до того, как в вами беда приключилась. Тут, в комнате, есть тайник с монетами, так что денег немного у вас есть. Но лучше его ночью открыть, когда точно все в замке спать будут.

   — Отлично, — так же зашептала я ей в ответ. — Что бы я без тебя делала! Тогда, как только будет время, отправляйся в город и купи артефакт. А пока вот эту банку, — я показала ей емкость с семенами, — нужно где-то спрятать, где не бывает магов и куда не заходит глава рода. Есть в замке такое место?

   Служанка призадумалась, а потом встрепенулась.

   — В замке нашем есть центральная часть, два крыла и несколько башен, и везде есть чердаки. Лучше всего будет спрятать под крышей в северной башне, там редко кто бывает, а на чердаке свалка старых вещей, так что туда точно никто нос не сунет, там вековая пыль лежит.

   — Так если ты туда пойдешь, твои следы там появятся, — засомневалась я.

   — Я магией их замету, — махнула рукой Мия.

   — У тебя есть магия? — восторженно пискнула я.

   — Слабенькая бытовая, — смутилась девушка. — Но для работы хватает.

   — Хорошо, тогда накинь на эту банку стазис и ночью спрячь, — попросила я. — Когда купишь артефакт, отнесешь его туда же, пусть прикрывает магический фон банки.

   Служанка тут же накинула на семена стазис и спрятала их до вечера в гардеробной.

   Ну что же, с орешками лотоса я, похоже, вопрос в ближайшее время закрою. Теперь нужно будет заняться своим образованием и получить знания об этом мире.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Ох, тяжела жизнь иномирного студента! Особенно когда учить и изучать приходится с утра до вечера все бытовые мелочи, особенности жизни целого мира, его уклад, традиции, роль и использование магии и вообще много чего еще, на что коренные жители даже не обращают внимания, потому что привыкли к этому с самого детства. Хорошо еще, что моя легенда с абсолютной потерей памяти, во-первых, идеально сработала, а во-вторых, обычно вызывала у людей искреннюю жалость и желание помочь. На этом я и делала акцент, когда сталкивалась с вещами, о которых не имела ни малейшего понятия.

   Слава богу, историю и этикет мне вложили в голову так же, как и язык — при помощи самых современных артефактов. Правда, потом долго и настойчиво дрессировали, пока я не научилась моментально вытаскивать из памяти необходимые знания в разговоре или за столом. Так что уже через неделю я делала все не задумываясь, на автомате, информация сразу же всплывала в моей голове, стоило только столкнуться с какой-либо ситуацией, которая требовала от меня немедленного реагирования.

   А еще мне как представительнице аристократического рода надлежало изучить местные танцы, будь они неладны! Вообще-то, на Земле я довольно хорошо танцевала и была физически подготовлена, но здесь я узнала, что я «слабая сутулая раскоряка» и моя «бабушка, редкая красавица и лучшая представительница фамилии, в гробу бы перевернулась, увидев эти неуклюжие трепыхания на паркете». Это я в гробу бы видала господина дэ Корчето, учителя танцев, которого нанял лорд дау Райто! В выражениях этот недомаэстро танцев не стеснялся, желая донести до ученицы в моем лице непереносимые душевные и эстетические страдания, которые ему доставляла такая неумеха, как я. В конце концов я не выдержала и взбунтовалась против этого грубияна и хама, и через несколько дней у меня появилась новая учительница — госпожа дэ Лиуто, которая сумела не только научить меня красиво двигаться, но и вернула любовь к танцам, которую чуть не похоронил предыдущий учитель.

   За время, проведенное в замке после попадания, моя паранойя немного улеглась и больше не поднимала голову. Дедуля дау Райто относился ко мне как к родной внучке, радовался успехам, умилялся и восторгался, даже демонстрировал гордость моими достижениями — в общем, всем своим видом показывал хорошее отношение ко мне, правда, не спешил начинать учить меня быть наследницей, то есть управлять имуществом рода. То ли еще было рано, все-таки в этом мире я нахожусь всего лишь месяц, то ли была еще какая-то причина. Спрашивать я пока не спешила, просто наблюдала и анализировала, а также старалась не расслабляться и не терять бдительность, того же самого требовала от своей «шпионки» Мии, которая приносила мне все сплетни и доступную информацию, которой удавалось разжиться. Хотелось верить, что глава рода не темнит и не лелеет в отношении меня каких-то своих планов, мне пока неизвестных, но лучше, как говорится, перебдеть, чем недобдеть. Слишком уж все было хорошо, все плюшки мне — и аристократический род, и наследство, относятся ко мне как к родной, и все прямо на блюдечке с голубой каемочкой преподнесено. Да-да, вот и мне кажется, что есть подвох.

   В результате всех моих мучений, примерно через месяц моего интенсивного обучения, новоявленный дедушка решился выпустить меня за пределы замка, чему я была несказанно рада. А еще порадовалась тому, что с этого дня мне пообещали, что занятий станет вполовину меньше и у меня теперь будет свободное время.

   Мы с Мией в радостном предвкушении готовились к вылазке за пределы замковой территории. До ближайшего небольшого городка было около часа езды, а оттуда можно было перейти порталом в столицу.

   — Так, неужели у меня в гардеробе нет штанов? — скривилась я, перебирая многочисленные платья.

   Так хотелось надеть что-то удобное в дорогу, чтобы не путаться в подоле.

   — Так штаны ведь только магички носят, — растерялась служанка. — Вы хотели, но ваш дедушка запрещал вам такую одежду носить, не по статусу, да и чтобы не вводить людей в заблуждение.

   — А что, если неодаренные штаны носят, их наказывают? — поинтересовалась я.

   — Н-нет, — запнулась девушка. — Просто не положено…

   — Кем и куда не положено? — хмыкнула я. — И кто вообще будет знать, магичка я или нет? К черту общепринятые нормы. В столице обязательно зайдем в лавку и приобретем штаны и мне, и тебе, хотя бы одни должны у нас быть на всякий случай.

   А пока придется ехать в платье.

   До городка мы добрались в магической карете. Всю дорогу я рассматривала местные пейзажи — буйную растительность, яркие цветы. Все здесь было просто невероятным. Хотя чему удивляться, в этом мире было четыре материка: Северный, Южный, Западный и Восточный, а еще множество островов, как крупных, так и мелких. И я попала именно на Южный материк — самый жаркий, на котором климат варьировался от средиземноморского до тропического, а еще были большие каменистые пустыни. Так что жаловаться не приходится — холод я не люблю, всегда еле дожидалась окончания зимы и мечтала перебраться жить в теплые края, вот и довизуализировалась, моя мечта исполнилась таким вот особо причудливым образом.

   Портальная станция представляла собой что-то наподобие небольшого вокзала с несколькими арками внутри, разделенными каменными перегородками. К каждой арке стояла своя очередь, и все были примерно одинаковой длины. Как оказалось, через любую портальную арку можно попасть куда угодно, направление задает портальщик, так что нам было без разницы, куда пристроиться. Я только собиралась занять место, как один из приставленных к нам охранников остановил меня. Ах да, не положено ведь леди топтаться в очереди, как простолюдинке!

   — Сейчас я все организую, присядьте ненадолго, пожалуйста, леди Алексена, — попросил меня мужчина и отошел к работнику станции.

   Я не стала спорить, все-таки тут свои порядки, надо мне привыкать, так что присела в кресло, оказавшееся удивительно мягким и удобным для общественного помещения. Уже после я заметила, что находилось оно в отдельной зоне, куда обычные горожане не заходили, видимо, здесь было место для аристократов, а не для простых смертных.

   — Леди, можем идти, — глава охраны вернулся и повел нас к арке вне очереди.

   Как объяснила мне Мия, богатые люди всегда предпочитали переплатить несколько монет, но не маяться в общей очереди, тем более капризные леди. Я капризной не была, не после наших земных очередей, но решила не выделяться, вне очереди так вне очереди, плачу-то не я. Похоже, начальнику охраны дау Райто дал наличные на определенные расходы. Мне же досталось банковское кольцо-артефакт, на которое мне и перечислил выделенную сумму лорд. Хотя я бы предпочла наличными — так было бы легче утаить некоторую сумму, чтобы отложить на черный день, так-то у меня своих средств практически не было, а через артефакт дед мог узнать обо всех расходах вплоть до того, что и где я купила. И, судя по всему, личных средств мне не предполагалось иметь. Гадство! Видимо, новоявленный родственничек желает держать меня под полным контролем, а это лишь усугубляет мою подозрительность.

   Нет, так не пойдет! Я мало того что землянка, я еще и из России, а мы что угодно можем придумать и из чего угодно выкрутиться, так что не с той ты, дедуля, связался!

   Отбросив на время свои размышления, я с интересом стала рассматривать портальную арку. Каменные контуры с высеченными рунами казались монументальными, а между ними находилось что-то, похожее на натянутую светящуюся пленку, по которой пробегала мелкая рябь. Засмотревшись, я пропустила момент, когда нужно было идти вперед, поэтому совершенно не ожидала, что меня ухватят за руку и затащат в эту светящуюся субстанцию. Пару секунд обжигающего холода — и я вышла в другом месте, чуть не уткнувшись носом в спину охранника, который и потянул меня так резко за собой. Фи, как грубо. Интересно, он лично не испытывает какого-либо пиетета перед молодой девчонкой, или это в принципе такое отношение у всех подчиненных главы рода к его внучке? Если последнее, то ничего хорошего это мне не сулит. Ладно, теперь у меня наверняка будет возможность общаться с большим количеством людей, вот и понаблюдаю.

   Этот город был значительно крупнее предыдущего, да и дома здесь отличались, не было того уюта и провинциальности, которыми я любовалась в первом увиденном мной городке. Здания были мощными, основательными, высотой до пяти этажей, застройка довольно плотная, но везде оставалось достаточно места для деревьев и клумб, так что голым пространство не выглядело. От огромной площади, на краю которой находилась портальная станция, радиально отходили широкие улицы, фонтаны освежали жаркий воздух, в воздухе разливался упоительный аромат экзотических цветов.

   — Леди, присаживайтесь, сейчас мы поедем в торговые ряды, — раздался за спиной голос главы охраны.

   Эх, я бы предпочла прогуляться по самому городу, пойти в парк, может, еще что-то интересное посмотреть… Но пока буду довольствоваться хотя бы этим глотком свободы.

  
  
   

    Глава 7 

   

   Торговая улица была очень большой и красивой: множество крупных и мелких магазинов с красивейшими фасадами, украшенными стеклянными витринами, аккуратно подстриженные деревья и кусты, высаженные цветущими узорами клумбы — все это создавало ощущение роскоши и восторга. Даже мне захотелось наведаться внутрь и, как говорили в моем мире, пойти на шопинг. Ну а раз дедуля платит, повеселюсь от души и выгоду попытаюсь из этого извлечь.

   Сначала мы побывали в нескольких магазинах одежды, где торговали как готовыми платьями, так и шили на заказ. Причем благодаря бытовой магии, которой обладали здешние мастерицы, можно было в первой половине дня снять мерки и сделать заказ, а уже через несколько часов получить готовые вещи. Этим я и воспользовалась.

   Платья мы, конечно, купили, и не одно, а с десяток. Но тут я пошла на хитрость. Хозяйкой одного из салонов была приятная женщина в годах, вдова, как шепнула мне служанка между делом. Вот с ней я и решила поговорить по душам в отдельной комнате, куда меня сопроводили, чтобы снять мерки и примерить несколько готовых туалетов.

   — Госпожа дэ Эстури, у меня к вам очень деликатное дело, — начала я издалека, потупив глазки. — Понимаете, мой дед — человек ммм… очень строгих взглядов, в том числе и в одежде. А я бы хотела иметь в своем гардеробе такие вещи, как штаны. Знаю, знаю, их носят только магички… — подняла я руки в предупреждающем жесте. — Но кто будет знать есть у меня магия или нет. А мне для удобства такие вещи очень нужны. К тому же я могу подсказать вам несколько моделей, которые, возможно, смогут носить и обычные женщины, вам это может оказаться вдвойне выгоднее.

   — Хорошо, я вас внимательно слушаю, — прищурилась дама.

   — Кроме этого, мне нужны наличные, дед меня совсем ограничивает и контролирует все мои траты, позволяя рассчитываться только артефактом, привязанным к его счету, а вы как женщина должны меня понять, мне нужны и собственные средства… — тяжело вздохнула я. — К тому же у меня есть молодой человек, он маг, но не из богатой семьи, и скоро он отправляется на службу в опасное место. Я хочу купить ему защитные артефакты, накопители — в общем, я очень хочу, чтобы он вернулся ко мне живым и здоровым.

   — Но чем я могу вам тут помочь? — удивленно приподняла бровь хозяйка.

   — А вот тут мы подходим к самому главному, — многообещающе улыбнулась я. — Я куплю у вас десять платьев, оплачу банковским артефактом и напишу расписку об отсутствии претензий, чтобы вы не думали, что я замышляю что-то нехорошее в отношении вас. Два платья, каждое по семьдесят золотых, вы заберете обратно, а монеты за них отдадите мне, но не полную их стоимость а, скажем, по пятьдесят пять золотых за платье. Таким образом вы просто так, ни за что выручите тридцать золотых, я получу сто десять монет наличных, а мой дедушка ничего не узнает, поскольку магический артефакт просто покажет факт покупки мною платьев в вашем салоне.

   — Хм, занятная вы, леди, изобретательная, — усмехнулась госпожа дэ Эстури. — А если ваш родственник решит проверить?

   — Мало ли возможностей у девушки испортить платье, — пожала я плечами. — Раз — и нет наряда! Но мне от вас нужны не деньги, а одежда. На часть из сэкономленных золотых я хочу заказать штаны. Пару таких, как носят магички и с магической обработкой, а еще несколько вот таких — я придвинула к себе карандаш с листком и нарисовала сначала юбку-брюки, а потом штаны-карго.

   — Необычные модели, — заинтересованно всмотрелась с рисунки хозяйка салона. — И правда, такие брюки, похожие на юбку, смогут носить и неодаренные.

   — Кстати, вторая модель — брюки-карго — могут быть и женскими, и мужскими, — подсказала я ей. — Они могут быть как прямыми, так и с завязками внизу, тоже хорошо смотрится.

   — И что вы хотите за это? — приподняла она бровь.

   — А что вы можете предложить?

   — Магический договор и десять процентов с продажи каждой вещи, — оживилась дама.

   — Договорились, и еще кое-что…

   — А вы не теряетесь, — рассмеялась женщина.

   — На торговой улице я видела несколько салонов женских штучек. У вас есть с кем-нибудь из хозяев хорошие связи? Мне нужно провернуть там то же самое, что мы сделаем здесь, чтобы получить наличные. Уж что-что, а нижнее белье мой дедушка точно не будет проверять, так что я могу смело купить хоть двадцать комплектов, а по факту привезти домой десять, никто ничего не узнает.

   — О, тогда вам нужно к Мати! — подмигнула мне госпожа дэ Эстури. — У нее большой выбор дорогих комплектов их сеорского кружева. Ни один мужчина не упрекнет женщину в желании иметь такое белье. Я напишу записку, отдадите ей, уверена, она пойдет вам навстречу.

   — Спасибо! — поблагодарила я ее.

   Так мы и сделали. В магазине оставили заказ на якобы десять платьев, которые заберем по дороге назад, когда они будут готовы, а сами с Мией отправились в женский салон. Благо охрана за нами туда не последовала, оставшись снаружи у входа.

   Внимательно прочитав записку, веселая женщина с хитринкой в глазах понимающе посмотрела на меня и поманила в отдельный кабинет, где мы и обговорили все детали нашей «операции». Хозяйка салона осталась довольна неожиданной прибылью, а я переключилась на выбор нижнего белья.

   Боже, даже на Земле я никогда не видела ничего подобного, хотя пару раз покупала себе белье в дорогих магазинах! Представленные здесь модели не только идеально сидели по фигуре. Материал, из которого они были сделаны, был потрясающим — шелковистым, приятным на ощупь, кружево было мягоньким и при этом очень прочным, к тому же с магической обработкой. В общем, я осталась в полном восторге!

   Неудивительно, что стоил каждый комплект дороже готового платья, по сотне золотых, но я без зазрения совести набрала двадцать штук, и уже из них с огромным трудом, буквально отрывая от сердца, отложила десять, которые нужно будет вернуть и получить за них наличку. Зато в скором времени у меня в руках оказался мешочек, в котором позвякивали восемьсот золотых, а артефакт покажет лорду дау Райто, что я купила двадцать комплектов из сеорского кружева.

   Подумав, я набрала еще и белья попроще, не такого красивого, но удобного. Пусть тоже будет в наличии. Интересно, я уже превысила выделенный лимит или глава рода не поскупился и выделил мне достаточно средств по меркам богатой аристократии? Артефакт-то мне дали, но как смотреть баланс так и не объяснили, просто рассказали, как расплачиваться. С этим вопросом я и обратилась к госпоже Матильде.

   — Вот тут нажимаете, и камень покажет остаток средств, — показала мне женщина.

   И правда, на тыльной стороне ладони проявились цифры. Ух ты, у меня есть еще почти тысяча золотых! Ладно, добрый дедушка, наверно, это будет плюсик в твою карму. Хотя я не знаю, сколько положено выделять на расходы наследницам рода, но, как я понимаю, эта сумма все же немаленькая.

   Вот только меня смущало, что внимательный глава охраны может услышать звон монет, и это будет подозрительным, даже если деньги будут находиться у Мии, а если уж ее обыщут… Эту обеспокоенность я и озвучила хозяйке салона.

   — Подождите минут десять, я попрошу свою помощницу сбегать в лавку к артефактору, вам нужно приобрести кошель с пространственным карманом. Во-первых, он будет зачарован на вашу кровь и никто не сможет его открыть, кроме вас, во-вторых, при небольших размерах он очень вместительный, а в-третьих, звенеть точно ничего не будет, — заговорщецки улыбнулась женщина. — Кстати, в этой же лавке неподалеку можно будет купить артефакты для вашего молодого человека, Арус делает качественные и не задирает цену.

   Поблагодарив госпожу Мати и мысленно прося прощения у помогших мне сегодня женщин за обман с несуществующим любимым человеком, я вышла из салона, довольно щурясь. А что, я и вправду довольна, все пока складывается удачно, и у меня теперь есть небольшая подушка безопасности. К тому же с каким еще видом должна выходить из салона женских штучек девушка, не стесненная в средствах? Правильно! Довольной жизнью!

   — Желаете еще куда-либо зайти? — терпеливо поинтересовался главный охранник.

   — Желаю, — кивнула я. — В ювелирную лавку.

   А то вроде как «любимый дедушка» зовет меня внучкой, но никаких драгоценностей из родовой сокровищницы пока мне не предоставили, а ведь, насколько я понимаю, каждая уважающая себя леди из местной аристократии закатит скандал, если ей нечего будет надеть на себя даже для выхода к столу в собственном доме. Даже у Мии есть маленькие украшения, а у меня ни кулончика, ни браслета, ни заколок красивых для ежедневной носки — ничего! И почему-то в комнате своей предшественницы я не обнаружила шкатулку с женскими побрякушками. У главы рода спрашивать пока не стала, но, надеюсь, посещение ювелирной лавки станет хорошим намеком на этот промах. Так что пусть думает, что я активно вживаюсь в роль наследницы богатого рода, и если его планы относительно меня расходятся с его словами, может, он чем-нибудь выдаст себя на нервной почве.

   Да-да, возможно, я неблагодарная скотина и вижу заговор там, где его в помине нет, а мужчина действительно относится ко мне как к родной, принял в свою семью и готов сделать для меня все, но что-то плохо верится мне в такие сказки, я привыкла реально смотреть на вещи. Если я ошибаюсь — замечательно, извинюсь мысленно и постараюсь в ответ относиться так же хорошо, а если нет — буду готовой ко всякому развитию событий.

  
  
   

    Глава 8 

   

   В ювелирную лавку глава охраны вошел вместе со мной. У меня вообще было ощущение, что его приставили не только для охраны, но и чтобы следить за каждым моим шагом. Ладно, будем разыгрывать из себя леди из богатого рода. На улице минимум три ювелирных магазина, и я намерена посетить их все.

   В первом мне на глаза попался красивый кулон с крупным темно-синим овальным сапфиром и ажурной оплетке из белого золота. Смотрелось очень красиво, да и стоило это немало. К нему в комплект мы подобрали похожий браслет и кольцо. И… естественно, я вышла за рамки выделенного мне бюджета. Вот и будет повод проверить лояльность новоявленного родственника.

   — Подскажите, — обратилась я к продавцу. — У меня с собой нет таких средств, могу я записать покупку на счет моего дедушки, лорда дау Райто?

   — Минуту, леди, я позову управляющего, он решает эти вопросы.

   Через минуту ко мне спустился невысокий сухопарый мужчина с цепкими внимательными глазами.

   — Добрый день, леди, мне понадобится подтверждение вашей личности, — поклонившись, произнес он.

   — У меня с собой только банковский артефакт, — растерянно произнесла я.

   А и вправду, как мне подтверждать свою личность? Бумаги-то мои наверняка у главы рода. Как это вообще тут делается?

   — Артефакта будет достаточно, — улыбнулся управляющий. — Коснитесь камнем панели не этой шкатулке.

   Я сделала, как она сказал, и через пару секунд на пластинке высветилось мое полное имя — Алексена Селиния дау Райто.

   — Спасибо, — кивнул мужчина. — Теперь я могу записать вашу покупку на счет лорда дау Райто.

   Поблагодарив работника лавки и подождав, пока драгоценности упакуют, я повернулась к выходу и поймала недовольный взгляд охранника. С чего бы это? Может, у него были какие-то свои инструкции и он не должен был позволять мне дорогие покупки? Или он в принципе осуждает такие траты на драгоценности? А может, ему не понравилось, что я посмела записать покупку на счет главы рода? Денег ведь и мне, и ему выделили явно недостаточно для таких трат. Интересно, а Алексена как отправлялась за покупками — с ограниченной суммой или тоже записывала все купленное на счет деда?

   Решив не обращать на его поведение внимания, я уверенно повела всю нашу процессию к следующему ювелиру. Там я обзавелась красивым комплектом из сережек и браслета с изумрудами, а также набрала разных аксессуаров для причесок. И, естественно, записано это было снова на счет дау Райто.

   В третьем магазине я не стала сильно наглеть и взяла красивую подвеску и брошь с крупным рубином. Надеюсь, деда не хватит удар после того, как ему пришлют счета.

   Теперь я могла выйти в люди так, как подобает внучке лорда, и при этом во всех купленных мной украшениях были довольно крупные камни, так что при необходимости можно было продать все как целиком, так и по частям, чистые камни высокого качества всегда в цене. А если зайдет речь о том, зачем я все это покупала, напомню лорду, что в комнате Алексены я не нашла вообще ничего из украшений, а это мне как бы не по статусу теперь. А если же у меня отберут банковский артефакт и отругают за расточительность, значит, меня обманули насчет того, для чего притащили в этот мир, по крайней мере точно не для того, чтобы сделать наследницей.

   Получив купленные драгоценности, я повернулась к двери, но на выходе неожиданно столкнулась с другим посетителем и буквально всем своим естеством почувствовала опасную, хищную ауру, исходящую от него, а Мия рядом испуганно пискнула и вжала голову в плечи. Крепкая мужская рука ухватила меня под локоть, а жесткий взгляд впился в мое лицо.

   — Какая встреча! — голос у говорившего был неприятным, почти шипящим, меня даже едва не передернуло от отвращения.

   — Простите, мы знакомы? — постаралась как можно приветливее улыбнуться я.

   — Занятно, значит, старик дау Райто не обманул, — криво ухмыльнулся мужчина. — Ну что же, так будет еще интереснее.

   Он резко отпустил меня, окинув напоследок оценивающим взглядом, а я поспешила выскочить за дверь подальше от этого незнакомца.

   Оказавшись на улице, я вопросительно посмотрела на свою помощницу.

   «Потом», — беззвучно прошептала она одними губами, и я понятливо кивнула.

   Видимо, с этим господином Алексене приходилось сталкиваться раньше, и это знакомство было не из приятных.

   Решив отложить выяснение личности этого мужчины на потом, я снова забралась в экипаж, и мы направились в уютный ресторанчик, где провели еще около часа, а затем вернулись в салон за платьями, а уже оттуда поехали к портальной станции. Сегодняшняя прогулка доставила мне удовольствие, столько новых впечатлений было, да и посмотрела, наконец, на новый мир за границами замка. Но и устала я, надо признать, весьма и весьма, так что в карете до своего нового дома я ехала уже не выглядывая в окно, а просто откинулась на сиденье и почти уснула под мерное покачивание.

   По прибытии в замок мы с Мией поднялись в мои покои, разложили покупки в гардеробной, и уже затем я снова задала интересующий меня вопрос.

   — Мия, этот мужчина в ювелирной лавке… Он показался мне знакомым… неприятно знакомым.

   — Вы что-то вспомнили? — испуганно пискнула девчушка.

   — Возможно, — задумчиво протянула я и прищурилась. — А почему ты так испугалась?

   — Не гневайтесь, леди Ксения, — вдруг бросилась она мне в ноги. — Я вам помогу всем, чем смогу, все для вас сделаю, только не травите себя больше!

   Что?!

   — Ты о чем? — грозно свела я брови, глядя на замешкавшуюся служанку. — Начала говорить, так давай теперь, все мне рассказывай!

   — Простите, леди, — затараторила Мия. — Я надеялась, что после вашего поступка глава рода передумает, поймет, что вы лучше умрете, чем… Лорд дау Райто хотел вас замуж отдать за его светлость лорда дау Андо, но это ужасный, страшный человек, и вы его боялись до полуобморочного состояния, после встреч с ним лекарю приходилось отпаивать вас успокоительными зельями. П-п-ростите, вы просили все вам рассказывать…

   — Ты правильно все сделала, Мия, — поспешила я успокоить свой единственный источник информации. — Пока я все не вспомню, тебе придется мне подсказывать и рассказывать, в том числе по мелочам, чтобы я не попала впросак. Все, что тебе покажется даже не особо важным, но все равно это может когда-нибудь помочь.

   — Это я вас нашла в спальне, у вас в руке пустой флакон из-под зелья был, вот я и поняла, что вы сами не выдержали и… — всхлипнула она, зажимая рукой рот. — Лорд вам не рассказал?

   — Нет, — прищурилась я. — Он сказал, что я чуть не погибла, но больше ничего конкретного.

   Я думала, это был несчастный случай.

   В ответ Мия энергично замотала головой из стороны в сторону.

   — Вы руки на себя наложили, вам почти удалось, но, видимо, главный целитель не зря такие деньжищи за свои услуги берет, вытащил он вас с того света. Простите еще раз, не хотела вас расстраивать.

   — Мия, — постаралась я сделать голос построже. — Мне надо знать все, абсолютно все, что может быть со мной связано — не важно, в прошлом, настоящем или будущем, любая даже самая вроде бы незначительная деталь может оказаться крайне важной. Так что больше ничего не скрывай, даже из самых благих побуждений, договорились?

   Девушка отчаянно закивала, утирая слезы в уголках глаз.

   — Вот и славно. Так значит, тот человек и есть мой несостоявшийся жених?

   — Ага, он самый, лорд дау Андо, — закивала Мия. — Только жених-то он состоявшийся, помолвка уже была, но пока еще не муж.

   Вот это новости! Я вспомнила, каким взглядом тот мужчина смотрел на меня — острым, препарирующим, жестоким и при этом противно сальным — и меня передернуло.

   — Но я же могу отказаться выходить за него замуж? Как меня может кто-то заставить?

   — Не можете, леди Ксения, только если сам глава разорвет помолвку. Вы же не магичка, это им позволено выходить за кого хотят, а неодаренных замуж отцы или опекуны выдают, чаще всего по договору между семьями, и согласие девушек до совершеннолетия никто не спрашивает.

   Твою мать! Я нервно зашагала по комнате, пытаясь уложить в голове новую информацию. Старик дау Райто ни словом не обмолвился о какой-то там помолвке его внучки. Она еще действует или он ее отменил? Как бы это узнать, не выдавая своей осведомленности? Может, именно для этого ему и понадобилась копия Алексены?

   — Мия, не знаю как, но мы должны узнать, действительная ли еще помолвка.

  
  
   

    Глава 9 

   

   — Кстати, сколько мне еще до совершеннолетия? — резко остановилась я на месте.

   — Три года еще, — почти шепотом отозвалась служанка.

   — Вот черт! Если помолвка еще действительна, вряд ли получится затянуть ее так долго, чтобы бракосочетание не состоялось до того, как мне исполнится двадцать один.

   — Простите, леди Ксения… — осторожно начала Мия. — Но мне кажется, вы бежать хотели, после помолвки ваши драгоценности исчезли, не знаю, продали ли вы их уже или только собирались. А сразу после помолвки, за неделю до того, как с вами несчастье случилось, лорд дау Райто запер вас в комнате и не разрешал никуда выходить, видимо, боялся, что сбежите.

   Час от часу не легче! Интересно, сейчас у меня такая свобода передвижений потому, что помолвка отменена или потому, что старик хочет, чтобы я ни о чем не подозревала? А я ведь заметила, с каким облегчением он выдохнул, когда выяснилось, что у меня нет магии. Ведь если бы я оказалась магичкой, он не мог бы насильно выдать меня замуж!

   Ладно, будем действовать по обстоятельствам.

   Поужинав, я отпустила служанку и села за очередную книжку. В библиотеке замка их было много, и я раз в несколько дней брала новую, чтобы погружаться в чтение и получать информацию об этом мире. Читала и книги по географии, и произведения путешественников, и романы — в общем, разноплановые истории. Жаль только, сборника законов я так и не отыскала, то ли юридическая литература хранилась в другом месте, то ли его оттуда убрали, чтобы я не обнаружила.

   Почитав с полчаса, я отложила книгу на соседнюю подушку, потянувшись за стаканом с водой, и тут краем глаза заметила, как закладка съехала с книги и начала падать за кровать. Дернувшись, я попыталась поймать ее, но только воду расплескала, а закладка улетела в щель между кроватью и стеной.

   Выругавшись, я слезла на пол и встала на четвереньки. Нда, а закладка далеко улетела, придется лезть к самой стене, вот угораздило-то!

   Тяжело вздохнув, я легла на пол и по-пластунски нырнула под кровать, залезая под нее больше чем наполовину.

   — Есть! — выдохнула я, дотянувшись, наконец, до расшитой узорами полоски.

   Только обратно вылезать было очень неудобно, попа все время поднималась и упиралась в деревянное дно. Прикинув так и эдак, я перевернулась спиной вниз и боком к выходу и стала, извиваясь, выползать наружу, как вдруг взгляд зацепился за что-то странное. Видно было плохо, но, присмотревшись, я поняла, что за крайние перекладины кровати заткнута тетрадь или книжка. Удачненько я тут поползала! К тому же, на мое счастье, горничные хорошо знали свою работу и под кроватью было чисто, ни пылинки.

   Тем не менее я переоделась в ночную сорочку, а эту одежду бросила в стирку, а сама поспешила выяснить, что же такое я нашла.

   А чтиво-то оказалось очень информативным… Эх, вот не зря этот незнакомец из ювелирной лавки мне с первого взгляда не понравился! Жених оказался не просто с гнильцой, а прогнившим насквозь. Тетрадь в моих руках была дневником Алексены, и чем больше я его читала, тем больше ощущала, будто окунаюсь жуткую грязь. Все написанное в нем было пропитано страхом, отчаянием и безысходностью. Если суммировать все, что я прочла, то можно сделать неутешительный вывод: лорд дау Андо — маньяк, садист и извращенец, а вдобавок еще и любитель наблюдать за групповушкой, главной звездой которой он планировал сделать свою молодую супругу! Если поначалу Алексена боялась его из-за впечатления, которое он производит, и гуляющих о нем слухах, то после помолвки она окунулась в настоящий ужас. Новоявленный жених, поняв, что теперь девушка никуда от него не денется, несколько раз оставался с ней наедине и во время этого грязно приставал и запугивал, в подробностях описывая ей то, что ее ждет после замужества, смаковал в деталях, что он будет с ней делать и как, и наслаждался ее ужасом. Неудивительно, что после этих встреч ей требовался лекарь и успокоительное! Значит, Мия не ошиблась, и моя предшественница действительно добровольно ушла из жизни, нарушив планы деда, а тот поспешил использовать единственный шанс, чтобы вернуть все на свои места за мой счет. Вот теперь я на девяносто девять процентов уверена, что помолвка все еще действительна!

   С этими мыслями я провалялась полночи, решая, как мне дальше быть. Однозначно, оставаться здесь было нельзя. Но для начала нужно все же выяснить, в силе ли еще помолвка. Вот если в силе, тогда надо подготовиться и как можно быстрее делать ноги. Или не стоит ждать и рисковать, а надо сразу мчаться на выход? Вот только могу дать голову на отсечение, что просто так меня из поместья никто не выпустит, только под внушительным конвоем. А раз так, то нужно будет бежать во время следующей вылазки в город. В идеале надо бы снова отправиться в столицу — там и бежать будет легче, например, из той же лавки нижнего белья, куда охрана за мной не сунется.

   Приняв решение о побеге, я наконец успокоилась и смогла заснуть. Правда, после найденного чтива снились мне сплошь кошмары в стиле жесткого БДСМ с женихом главной роли, и проснулась я в итоге довольно рано невыспавшейся и измученной.

   Проклиная всеми известными ругательствами лорда дау Андо, деда и всех остальных, я отправилась в купальню под контрастный душ. Ух, вот это я понимаю, бодрячок так бодрячок! Мгновенно мозги прочищает.

   — Леди Ксения, вы уже проснулись! — в комнате обнаружилась Мия, застилавшая мою постель.

   — Что-то плохо мне спалось, Мия, — пожаловалась я ей. — Все думаю, а что если помолвка все еще не расторгнута, если лорд дау Райто даже после всего произошедшего меня замуж за это чудовище не передумал отдавать? Как бы узнать?

   — Ох, леди, я не знаю! — заохала моя помощница. — Неужто он после всего вас все равно этому извергу отдаст? Вы же единственная наследница. Знаете, я внимательно слушаю, что говорят, и те из прислуги, кто вас жалеет, тоже слухи собирают и мне передают, если что-то прояснится, я вам сразу же доложу!

   — Спасибо, Мия, огромное спасибо! Только знаешь, я думаю, нам нужно быть готовыми к самому нехорошему исходу. Надо придумать на всякий случай, как отсюда можно сбежать.

   — Ой, леди Ксения, вы же уже пытались, так после этого вокруг поместья несколько уровней охраны сделали, артефактов везде понатыкали, тут и мышь не проскочит!

   — А если из города бежать, когда опять туда поедем? — закинула я удочку.

   — Можно, конечно, попытаться, но сначала подготовиться надо, да и уверена я, что с вас там охрана глаз не спустит, — расстроенно ответила девушка. — И наверняка как в прошлый раз артефактами обвешают.

   — И какие артефакты могут помочь?

   — В первую очередь надобно артефактом смены личины обзавестись, чтобы сразу не поймали, а еще искажающим вашу ауру и закрывающим от магического поиска.

   — Я тебе дам сейчас монеты, отправляйся прямо сегодня в наш городок в лавку к артефактору и купи их, — попросила я, выгребая мешочек с золотыми из тайника.

   — Хорошо, леди, — быстро закивала Мия. — Сегодня все куплю, скажу лорду дау Райто, что вы меня за женскими безделушками послали.

   — Отлично, — я отпустила служанку, дождалась завтрака, а потом решила выйти в парк вокруг замка поближе в ограде и осмотреться еще раз.

   Может, стоящая мысль в голову придет.
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   За пределами замка было пока еще не очень жарко, как раз комфортная температура. Через пару-тройку часов уже нужно будет прятаться в прохладе за каменными стенами от палящего солнца, а пока я могла с удовольствием прогуляться по огромному парку вокруг здания, а заодно еще раз посмотреть, что у нас с периметром.

   Сам парк мне безумно нравился, даже поймала себя на мысли, что жалко будет покидать такую красоту. Буйство южной зелени, красочных цветов, всевозможных плодов на деревьях — подходи и срывай что хочешь! Мечта, да и только! Вот только нарисовавшийся в перспективе жуткий жених и непонятные планы новоприобретенного деда отравляли эту идиллию.

   Бредя по дорожкам, я наслаждалась природой, попутно высматривая, не следит ли кто за мной. Через полчаса, не заметив ничего подозрительного, я свернула на неприметную тропинку, ведущую к высокой каменной ограде. Пятнадцать минут быстрого шага, и я оказалась возле нее. Вдоль этой огромной стены вилась вилась дорожка, выложенная странным кирпичом болотного цвета, по которой ночью ходили патрули охраны. Днем же все полагались на вмонтированные в стену охранные артефакты, а учитывая, что охранный контур еще и усилили после попытки побега Алексены, вряд ли сейчас возможно было даже прикоснуться к этой ограде без последствий. Наверняка сразу же как минимум сигнал тревоги поступит охране. Поэтому я благоразумно держалась подальше от преграды, отсекающей меня от свободы, просто быстро шла вдоль нее и осматривалась.

   Нда, артефакты в верхней части стены, и правда, попадались очень часто. Не представляю даже, какое у них назначение, но тут сейчас, действительно, и мышь не проскочит. Я раздосадованно цыкнула, понимая, что перебраться на тут сторону — не вариант. Через центральные ворота тоже не просочишься, слишком уж там много стражников.

   Северный вход, через который завозят продукты и все остальное, что необходимо для функционирования замка и жизни в нем, тоже хорошо охранялся. Зато кроме этого, как сказала Мия, есть небольшой отдельный проход для слуг, но там стоят артефакты, которые пропускают по ауре только тех, у кого есть допуск и кто внесен в магический реестр. Надо хотя бы посмотреть, что там за вход, может, есть возможность проскочить как-нибудь.

   Крадучись, я потихоньку добралась до нужного места, которое описала мне моя служанка. Судя по тому, что она говорила, я должна быть на месте — в этом сегменте каменный забор немного отличался цветом от остальной стены, вверх по нему на расстоянии метров трех друг от друга по камню змеились до самого верха две мощные лианы, усыпанные огромными красными цветами. Как сказала Мия, растут они только здесь и как раз между ними был черный ход.

   Хм, или я ничего не понимаю, или все же эти лианы с кроваво-красными цветами растут не в одном месте в этом парке. А все потому, что между этими кустами не было ничего — просто монолитная каменная стена, ни намека на дверь. И что теперь?

   Задумавшись, я присела на камень в тени невысокого дерева как раз возле одной из лиан. Фух, а ножки-то, оказывается, у меня уже устали! Я с удовольствием разулась и вытянула их, касаясь прохладной зеленой травы. Немного посижу, передохну и пойду дальше исследовать ограждение.

   — Цок, цок, цок, — послышалось издалека, кажется, из-за стены.

   Быстрое цоканье постепенно приблизилось, потом замедлилось и вообще заглохло.

   — Бу-бу-бу, — донеслось следом оттуда же.

   Судя по всему, снаружи к стене кто-то подъехал. Слов я разобрать не могла, но по доносящимся звукам поняла, что там находятся как минимум двое — один что-то громко то ли выговаривал, то ли командовал другому, судя по интонациям, второй тихо отвечал.

   Я заинтересованно прислушалась и замерла. Если эти двое подъехали именно сюда, значит, вход тут все-таки есть, надо только понять, как он функционирует.

   И через пару минут мне предоставилась такая возможность. Кусок стены между лианами полыхнул голубоватым светом, стена пошла рябью, и через нее буквально просочился молодой мужчина. Нда, если это так работает, то у меня нет шансов выбраться через этот вход, магии у меня нет, да и не понимаю я в ней ничего, сама я не смогу придумать, как обойти магическую систему распознавания.

   А вот кто к нам пожаловал, это сейчас очень интересно. На вид незнакомцу было лет двадцать пять-двадцать семь. Довольно высокий, смуглый, как и все южане, но с необычным пепельным оттенком волос, что выдавало примесь крови народа с другого континента. Довольно красивый, если бы не одно но: всю картину портило надменное выражение лица, как будто он наследный принц, не меньше. И это при том, что вокруг не было ни души, значит, такая мимика была свойственна ему все время, раз даже в одиночестве это презрение и брезгливость не сходили с его лица.

   Тем временем мужчина активировал переговорочный артефакт.

   — Я приехал, — сообщил он кому-то.

   — Какого вирга ты заявился в замок без меня?! — раздался гневный голос, в котором я узнала лорда дау Райто. — Черти тебя дери, подожди меня в зеленой гостиной в северной башне, — дедуля сейчас явно был не в духе. — И смотри, чтобы тебя никто не видел!

   — Почему я должен прятаться в собственном замке?! И почему девка до сих пор не у дау Андо?

   — Не забывайся, это пока еще мой замок! — последовал жесткий ответ. — Иди и жди. И не попадайся никому на глаза, еще рано.

   Вот так-так! Его замок, значит? Становится все интереснее.

   Где находится северная башня и зеленая гостиная я знала, специально просила Мию провести мне подробную экскурсию по замку, чтобы знать его досконально, если вдруг понадобится. Поэтому, пока незнакомец замешкался и вернулся за стену, отдавая приказы своему сопровождающему, я подхватила юбки и бросилась к башне, молясь, чтобы по пути мне никто не попался.

   Видимо, сегодня был мой день, потому что я никого не встретила во время своего забега, а перед самой башней, услышав голоса, успела вовремя спрятаться в густой кустарник. Как только слуги отошли подальше, я юркнула во входную дверь, а там уже добежала и до зеленой гостиной.

   Лихорадочно осматриваясь, я пыталась найти, где мне спрятаться. Если уж этому гостю дед наказал никому на глаза не попадаться, а ведет себя незнакомец тут как хозяин, могу дать голову на отсечение, что мне жизненно важно услышать, о чем они будут говорить!

   Оббежав все помещение и заглянув во все углы, я уже хотела улечься на пол прямо за диваном или спрятаться за плотными шторами, как вдруг обратила внимание на большой красивый ковер, висящий на стене. В одной из гостиных я видела похожий, и он прикрывал нишу в стене. В этой комнате планировка была схожей, и, отодвинув ковер от стены, я обрадованно пискнула — ниша была и здесь! Только в той гостиной она была вертикальной, примерно с человека высотой, и узкой, и начиналась почти от пола, а здесь располагалась на высоте примерно метр и была почти квадратной, и чтобы влезть в нее, мне пришлось усесться на взятую с дивана подушечку и подтянуть ноги почти к подбородку. Вот так, скрючившись в три погибели, я и замерла, прося всех известных и неизвестных богов, чтобы дед приехал как можно быстрее и мне не пришлось долго мучиться в этой камере пыток.

   Минут через пять послышались шаги и кто-то вошел в помещение. Я замерла, как мышь под веником. Казалось, вокруг стоит такая тишина, что мое дыхание сейчас услышат и выволокут меня из моего укрытия.

   Но, к моему счастью, сегодняшнего гостя, видимо, не устроило что-то, и, судя по звуку, он распахнул окно, в которое тотчас ворвались звуки сада — издалека доносились разговоры прислуги, шелест листьев на ветках, гомон птиц. В общем, теперь я даже могла пошевелиться, не боясь раскрыть себя шуршанием одежды.
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   А шевелиться пришлось. Через пятнадцать минут у меня так затекла попа, что я уже не единожды пожалела, что не спряталась за теми же портьерами или не легла за диваном прямо на пол.

   В эту секунду, видимо, на ветку ближайшего дерева взлетела какая-то птичка и залилась громким щебетанием, ну а я, улучив момент, постаралась как можно тише, не задевая гобелен, перевернуться и лечь на бок, все так же практически прижимая колени к груди. Фух, получилось, хоть и с риском быть обнаруженной!

   Перед моими глазами оказалась небольшая дырочка в полотне, к которой я и приникла, пытаясь оценить обстановку. Видно было мало, к тому же лежа на боку было трудно воспринимать картинку, но я все же увидела, что гость по-хозяйски уселся на диване, широко расставив ноги и поигрывая каким-то длинным предметов в руках.

   Ну и кто же ты такой?

   Лежать пришлось еще не менее двадцати минут, когда за дверью послышались торопливые шаги, а затем она распахнулась, впуская кого-то внутрь гостиной.

   — Зачем ты приехал сюда?! Я же говорил тебе не появляться здесь, пока я не закрою вопрос с магическим договором с дау Андо! — прогрохотал дедуля.

   — Я хочу знать, что происходит? Почему такая задержка? Я думал, пока я был в отъезде, ты подготовился, чтобы признать меня законнорожденным и ввести в род, — послышался недовольный голос молодого гостя.

   Опаньки! Вот это номер, чтоб я помер! У нас тут, оказывается, незаконнорожденный претендент имеется.

   — Так и должно было быть. Но чертова девчонка наложила на себя руки и поломала мне все планы!

   — Что?! Подожди, но ты говорил, что она в доме!

   — Это не она. Пока внучка еще была жива, в последние минуты ее жизни мне пришлось срочно провести темный ритуал и вытянуть из другого мира ее астральную копию. Я провел ритуал принятия чужачки в род, так что для магии мира она является такой же частью рода, как и Алексена, а магическая клятва не даст ей никому об этом рассказать. Пришлось тянуть время и сообщить лорду дау Андо, что произошел несчастный случай и она потеряла память, а самим за это время постараться вложить в нее хоть какие-то навыки и ограничения, чтобы по ней не было слишком заметно, что она из другого мира. Пока она думает, что я вытащил ее сюда, чтобы сделать своей наследницей.

   — Ха! Ха-ха-ха! — послышался ехидный смех. — Наследницей она надеется стать, дура!

   Отсмеявшись, мужчина продолжил:

   — Так какой у тебя план?

   — Лорд дау Андо не просто так затребовал исполнения магического договора о браке, заключенного нашими предками, он надеется жениться на последней из рода и прибрать к рукам все наше имущество после моей смерти. Если отказаться сейчас, откат от разрыва договора слишком сильно ударит и по мне, и по тебе как по моему сыну, даже незаконнорожденному. Если бы у нас в роду осталось больше людей, все бы разделили между собой этот магический откат и остались живы, а так как нас лишь двое, вернее, трое со слабой девчонкой, мы его попросту не переживем. Если же свадьба состоится, договор будет считаться исполненным. После этого я смогу ввести тебя в род и признать наследником, а дау Андо останется ни с чем.

   — И когда это произойдет? Я уже устал ждать!

   — Пришлая пока не подозревает, что через три дня свадьба, я лично отвезу ее в храм, откуда ей уже некуда будет деться. А после этого проведем ритуал, и ты станешь наследником. Ты последний из рода дау Райто, и никто не займет твое место, сын!

   После этого пафосного изречения старик еще несколько минут инструктировал своего отпрыска, а потом выпроводил его из замка.

   Я же для верности пролежала в своем укрытии еще около пятнадцати минут и только потом короткими перебежками направилась к себе. За время, проведенное с нише, тело так затекло, что мышцы отказывались слушаться. Пришлось минут пять поразминать их прямо там, в зеленой гостиной, внимательно прислушиваясь к звукам в коридоре, а уже потом, прихрамывая и морщась от боли в спине и других частях тела, потихоньку выскользнуть в сад.

   Теперь мне было о чем подумать. Все встало на свои места. Вот и обнаружился тот подвох, о существовании которого я подозревала с самого начала.

   Значит, у шустрого не по годам деда Алексены есть незаконнорожденный сын, видно, где-то в путешествиях по другим континентам нагулял, судя по его внешности. И наследником лорд собирался сделать именно его, я же лишь разменная монета и способ избавиться от магического договора предков. Если отказаться от исполнения этого договора, достанется всем — и деду, и его сынку, а раз и я теперь являюсь частью рода, то, получается, и мне. То есть от неисполнения договора могу умереть и я! Твою ж дивизию!

   И как из этого выкручиваться? Выйди замуж — попадешь в лапы извращенцы и почишь страшной смертью, а перед этим над тобой еще и поизмываются всеми известными и неизвестными способами. Откажешься выходить — тоже умрешь, только быстрее и без издевательств над моим телом… Если уж некуда будет деться, то я однозначно выберу второй вариант. Вдобавок есть еще один момент — если вопрос о браке решается только опекуном, может ли невеста — не магичка отказаться, или ее мнение вообще не имеет значения и ее согласия даже не будут спрашивать? Не получится ли так, что рассчитывая отказаться от брака перед алтарем, я попросту пролечу, потому что согласия у меня никто спрашивать не будет? Дед ведь был абсолютно уверен, что из храма мне деться будет некуда, значит, замуж могут запросто выдать силой.

   А еще могут чем-нибудь напоить. Раз уж лорд дау Райто не брезгует темными ритуалами, что ему стоит дать мне запрещенное зелье подчинения или еще какое? Может, он на это и рассчитывает?

   Черт, два, всего два дня осталось, чтобы что-то придумать! Третий не считаю, неизвестно, вдруг мою тушку в любом состоянии прямо с утра потащат в этот их храм. То есть у меня осталось лишь две ночи, чтобы убраться из этого замка. И что-то мне подсказывает, в город меня в эти два дня меня никто не рискнет отпустить, а если и отпустит, то будет такой контроль, что о побеге можно будет забыть.

   Что же делать?!

   По дороге обратно мне попадались лишь слуги, и приходилось делать вид, что я прогуливалась по саду и теперь возвращаюсь к себе в крыло.

   — Алексена! — раздался вдруг за спиной голос деда.

   Вздрогнув, я натянула на лицо милую улыбку и обернулась.

   — О, дедушка, вы уже дома, — улыбнулась я. — А я как раз вас ищу.

   — Ты что-то хотела? — по-отечески улыбаясь, поинтересовался мужчина, кладя мою руку на свое предплечье и поворачивая к дому.

   Да этому мужчине любой профессиональный актер позавидует, настолько хорошо он играет любящего родственника!

   — Я хотела спросить, а можно мне еще раз съездить в столицу? Мне там так понравилось! — старалась восторженно щебетать я. — Хочу еще раз пройтись по магазинам, и до лавки артефактора мы так и не дошли в прошлый раз, а там много всяких приспособлений для красоты должно быть, как я успела узнать у своей служанки. Все же я не магичка, мне надо привыкать и учиться пользоваться разными артефактами.

   — В ближайшие дни не получится, — якобы расстроенно покачал головой старик, при этом прищурившись и бросив на меня подозрительный взгляд. — Но на следующей неделе мы съездим вместе, я обещаю тебе.

   Пришлось сжать зубы и энергично покивать, растягивая предвкушающую улыбку. Обложил, значит, мразь! Никуда не выпустит, пока жениху не передаст из рук в руки. Зла на него не хватает!

   Распрощавшись с лордом на пороге дома, я юркнула за дверь и направилась к себе в покои. Но сидеть на месте не получалось, я нервно бегала из угла в угол, обдумывая разные варианты побега, но в голову не приходило ничего стоящего, тем более я не знала, как устроена магическая охрана территории и как ее обойти.

   Так я и просидела на нервах до возвращения Мии — обед проглотила, почти не заметив, что ела, дочитала дневник Алексены, оборвавшийся фразой «Лучше умереть, чем стать женой этого чудовища!», пролистала еще пару книг по географии и истории континента и мира.

   А когда служанка наконец появилась в дверях, я бросилась к ней, перепугав бедную девушку.
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   — Беда, Мия, беда! — зашептала я, утягивая ее в ванную комнату и пуская воду на случай, если дед решит каким-то образом прослушивать мою комнату в оставшиеся дни, мало ли, вдруг его так паранойя придавит. — Через три дня свадьба!

   — Ох! — выдохнула Мия, широко распахнув глаза от ужаса и прикрыв ладошкой рот. — Не успеем мы, леди Ксения, подготовиться! А Шиор на воротах так вообще сказал, что периметр усилили так, будто глава рода к осаде готовится.

   — Ага, к осаде, только наоборот, чтобы одна мышь наружу не выскочила, — рыкнула я. — И как теперь выбраться? Он же в город не разрешил мне в ближайшие два дня выехать, сказал, на следующей неделе отвезет! А я планировала именно оттуда сбежать…

   — А откуда вы узнали, что свадьба будет через три дня?

   — Подслушала разговор с его гостем, — о том, что этот гость сын лорда, я решила пока не говорить. — С дау Андо заключен магический брачный договор еще предками лорда дау Райто, и тот затребовал его исполнения именно сейчас. Если отказаться, то откат убьет и деда, и меня, а если выйду замуж за это чудовище, меня убьет он сам, еще и поиздевается перед этим со своими дружками. Ему не нужна я, ему нужно имущество рода, права на которое он получит после брака, вернее, после того, как жены не станет.

   — Боже, леди, — чуть не заплакала девушка, зажимая рот рукой.

   — Я весь день голову ломаю, как можно обойти этот магический договор, чтобы откат не ударил по мне, но ничего не приходит в голову.

   — Вы никак не обойдете, потому что вы наследница и член рода, — всхлипнула служанка.

   — А если… — вдруг возникла у меня неожиданная мысль. — Что если я перестану быть членом рода? Это возможно провернуть?

   — Ох, но вы же тогда права на все потеряете! — ахнула Мия.

   — Я и так их потеряю, поверь мне, — покачала я головой. — Так что, как мне можно выйти из рода?

   — Ну, если вы в другой род войдете… — неуверенно произнесла она.

   — И как это сделать? — вцепилась я в нее.

   — Замуж выйти, — почти прошептала служанка.

   — Тьфу ты! — раздосадованно выдохнула я.

   — Но вряд ли кто захочет идти на конфликт с вашим дедом и женихом, — виновато сжалась девушка.

   — Скажи мне еще кое что, — задумчиво замерла я. — Дед как мой опекун подписал брачный договор и грозился отвезти меня в храм, откуда я уже якобы никуда не денусь. Что это значит? Моего согласия не будут спрашивать? Или я могу отказаться пред алтарем выходить замуж?

   — Не сможете, если бы вы были совершеннолетней, то да, требовалось бы ваше согласие, а так за вас его в храме даст опекун, — нервно теребя рукав, ответила Мия.

   — Черт, что же мне делать?! — схватившись за голову, я рухнула на диван.

   — А может… — запинаясь, протянула служанка, явно колеблясь.

   — Говори, — попросила я. — Сейчас все важно, любая мелочь.

   — Ну, как-то я слышала, как девушки обсуждали в городе… В общем, вроде бы есть такой закон, что если девушка не магичка и несовершеннолетняя, она может стать независимой от семьи, если самостоятельно обзаведется домом с участком земли, в котором можно жить.

   — Что же ты раньше молчала! — вскочила я.

   — Так все равно вы же останетесь частью рода Райто и не сможете избежать отката. И здесь вам никто все равно землю не продаст, побоятся лорда, вам нужно добраться до столичного аукциона, там всякую землю продают и никто не посмотрит на то, что вы несовершеннолетняя внучка главы рода. А для этого надо сначала из замка выбраться.

   — Это да, — поникла я. — Еще из этой клетки сбежать надо. Может, есть какие-нибудь артефакты, которые могут помочь обойти защиту?

   — Ой, наверное, есть, но все это незаконно, я даже не знаю, где таких умельцев искать, — расстроенно отозвалась девушка.

   — А вообще, эта защита как замок закрывает? Как купол или как стена по периметру?.

   — Я плохо в этом разбираюсь, леди Ксения, но могу попытаться выведать у одного из стражников, он мне давно глазки строит, — хитро улыбнулась она. — Прихвачу ему сегодня тихонько из погреба бутылочку вина, думаю, он что-нибудь да расскажет.

   — Попробуй, — кивнула я. — Нам сейчас все нужно знать, может, и придумаем что.

   Мия покивала и выбежала из покоев, чтобы через десять минут вернуться с ужином и снова упорхнуть.

   Я же, оставшись одна, на нервах умяла все, что было на подносе, и села в кресло, уйдя в свои мысли. Значит, все, что мне нужно, чтобы обезопасить собственную жизнь, это выйти из рода, но тогда может случиться так, что я как попаданка перестану быть привязанной к этому миру и растворюсь в нем. Или нет? Может, достаточно было одного ритуала ввода в род, чтобы я закрепилась здесь? И спросить-то не у кого! Значит, исходим из самого плохого варианта — чтобы не рассыпаться на атомы, мне постоянно нужно быть частью какого-то рода. Чужого незнакомого человека вряд ли примут в другой род, да даже мужа на таких условиях очень трудно будет найти, тут ведь не бывает фиктивных браков, всех связывает магия в храмах. И что делать? А если удастся сбежать, как долго я смогу разгуливать на свободе, прежде чем магия сочтет договор неисполненным и ударит по мне? Сплошные вопросы и ни одного ответа.

   Так я и просидела до глубокой ночи, дожидаясь возвращения служанки и гоняя мысли по кругу.

   И уже далеко за полночь, когда я почти надумала бросить все и лечь спать, дверь тихонько открылась и Мия прошмыгнула внутрь. Многозначительно кивнув, она скрылась в ванной комнате, и я тут же побежала за ней.

   — Ну что? — мне не терпелось узнать, что ей удалось выведать.

   — Ох, крепкий мужик попался, ни в какую не хотел рассказывать, пришлось вторую бутылку нести, пока у него язык развязался, — хихикнула девушка. — Немногое рассказал, но главное я узнала: защита над замком — это купол, но неполный, как бы обрезанный, — она провела руками в воздухе, рисуя половину шара. — Вот тут, сверху, большая дыра над центральным шпилем замка. Насколько она большая, не знаю, он не говорил. Обычные мелкие птицы через защиту спокойно пролетают, а вот большие магические орланы, которых наш лорд разводит, не могут ее преодолеть, для них и оставлена эта дыра, чтобы они вылетать и возвращаться могли.

   — А насколько эти орланы большие? На них улететь можно? — подобралась я.

   — Что вы! — испуганно подскочила Мия. — Они же как дикие, только деда вашего и главного, кто за ними ухаживает, к себе подпускают. Не знаю я, могут ли они человека на спине унести, но оседлать их точно не удастся. Да они своими клювищами убьют каждого, кто к ним подойдет!

   — Да? — я нервно покусала губы. — Жаль, очень жаль. Что же, буду думать дальше, иди спать, возможно, если я что-то придумаю, тебе снова придется отправиться в город.

   Девушка кивнула и выбежала из покоев, а я переоделась и забралась в кровать. Сон не шел, слишком я нервничала в свете последних новостей, так что я задумчиво уставилась в потолок и продолжала усиленно размышлять.

   Похоже, дыра в куполе — единственный способ миновать магическую защиту. Но как это осуществить? Об этих самых орланах, которых разводит дед, я не знаю вообще ничего, а если вдруг сейчас начну активно проявлять интерес, он может счесть это подозрительным. С другой стороны, а почему бы и нет? Я ведь попаданка, мало что об этом мире знаю, а тут такая диковинка — магические птицы. Проблема лишь в том, то я и раньше видела их издалека, но никогда не интересовалась и не спрашивала, а тут вдруг начну задавать вопросы…

   Пытаясь придумать, как мне выкрутиться из создавшейся ситуации, я не заметила, как уснула. Но, видимо, и во сне мой мозг продолжал искать выход, потому что полночи мне снилось много всего бредового. То как я со всего маху заскакиваю на оседланную птицу и с криком «Ю-ху-у!» пришпориваю орлана и взмываю в воздух. То я на дельтаплане спрыгиваю с самой высокой башни и парю, подхваченная потоками воздуха, а потом выбираюсь через дыру в куполе в бескрайнее небо, где меня уже никто не может догнать, и лечу прочь от замка. А в самом конце приснилось, будто на крыше центральной части замка я горелкой надуваю воздушный шар, прыгаю в корзину, и шар потихоньку поднимается вертикально вверх. Но двигается он слишком медленно, а по лестницам и крышам ко мне со всех сторон сбегаются стражники во главе с дедом, и я, чтобы успеть подняться до того, как они доберутся до шара, начинаю лихорадочно сбрасывать с бортов мешки с песком, но все равно поднимаюсь слишком медленно…

   Так я и проснулась — вся в поту, с бешено колотящимся сердцем, мысленно все еще скидывая балласт из корзины. Фух, ну и приснится же такое!

   Минут десять я лежала, стараясь прийти в себя, а потом вдруг чуть не заорала во весь голос: «Эврика!»

  
  
   

    Глава 13 

   

   Рано утром в мою дверь постучалась Мия, тоже невыспавшаяся, как и я. Но прохлаждаться нам было некогда, у нас оставались последний день и последняя ночь, завтра меня уже повезут в храм.

   Завтрак мне достался скромный, но я не жаловалась. Я сама попросила Мию, чтобы она тихонько приносила мне еду, которую готовят для слуг, а ту, что готовят лично для меня, мы выбрасывали, потому что я опасалась, что «любящий» дедушка подольет мне какое-нибудь зелье. И как оказалось, была права. Сразу после завтрака лорд дау Райто постучался ко мне и выпроводил служанку.

   — Как ты себя чувствуешь? — заботливо спросил он.

   — Спасибо, вроде бы неплохо, — осторожно ответила я.

   — Надо проверить, — прищурился дед и неожиданно выпалил: — Вытяни руки вперед!

   Я послушно выполнила команду.

   — А теперь подними одну ногу и согни в колене!

   Я невозмутимо выполнила и это, балансируя, как цапля, на одной ноге. Чувствовала себя до ужаса глупо, но понимала, что это проверка и выдать себя нельзя ни в коем случае.

   — Хорошо, очень хорошо. А теперь стань как обычно и забудь все, что только что было!

   Я выпрямилась и посмотрела на старика, как будто только что очнувшись.

   — Ой, а как вы тут оказались? — непонимающим взглядом уставилась я на него. — Кажется, мне нехорошо, я как будто теряюсь в событиях.

   — Приляг, внучка, — ласково пропел дедуля. — Такое бывает у попадающих в наш мир, тело долго приспосабливается к новым энергиям.

   Ага, ага, как же, продолжаем изображать доверчивую дурочку и честно смотреть главе рода в глаза.

   — Лучше тебе сегодня побыть в комнате, я пришлю лекаря, — продолжал он изображать заботливого родственника.

   — Но мне в саду нравится больше, — капризно скривилась я. — Пусть меня кто-нибудь из охраны сопровождает, Мию я пошлю в город, эта глупая служанка перепутала вчера и купила не то, что надо!

   — Так пусть другая тогда съездит, — тут же последовало предложение.

   — Нет, раз она напортачила, пусть сама и исправляет! — отмахнулась я. — Чтобы не привыкала, что другие будут косяки за нее переделывать.

   — Хорошо, скоро мой управляющий поедет в город, он ее подбросит, — наконец сдался дед. — Тогда я пойду, а ты отдыхай, что-то у тебя темные круги под глазами сегодня.

   Ага, будто неоткуда им взяться, кругам этим, всю ночь думала, как слинять из этой клетки!

   Лорд дау Райто вышел, а через минуту в комнату влетела Мия.

   Приложив палец к губам, я произнесла вслух:

   — Набери мне воду, хочу ополоснуться!

   — Как скажете, леди Ксения, — подмигнув, пропела девушка, проскальзывая за мной в купальню.

   Мы пробежали к дальней стене и включили душ на полную, чтобы вода шумела как можно громче, и присели рядом за стеклянной стенкой на пуфик.

   — Что от вас хотел лорд милорд? — взволнованно спросила служанка.

   — Проверял, как зелье подчинения действует, — мрачно ответила я.

   — Неужели он на это пошел! — ахнула Мия. — Да за такое казнить могут!

   — Могут, но мы все равно ничего не докажем, не будет у нас ни времени, ни возможности. Зато я, кажется придумала, как можно выбраться.

   — И как же?

   — Сегодня пойдешь в артефактору в город, скажешь, срочный заказ, и плати столько, сколько запросит, главное, чтобы к вечеру он все сделал.

   — А что нужно сделать? — загорелись глаза у моей помощницы.

   — Я как-то интересовалась у деда, он сказал, что не существует артефактов, которые могли бы перемещать человека по воздуху в разных направлениях, пока у магов получается только сделать такие артефакты, которым можно задать одну высоту, на которую они должны поднять груз, а вот регулировать эту высоту или двигаться в какую-нибудь сторону не выходит. Зато у меня появилась идея! Ты вроде говорила, что наш артефактор в городе как раз из воздушников?

   Девушка энергично закивала головой.

   — Значит так, во-первых, нужна сумка с пространственным расширением. Во-вторых, надо до вечера сделать три артефакта. Первый должен облегчить вес предмета, который потянет ориентировочно на сто двадцать килограммов, причем артефакт должен поднять этот предмет на высоту нашего замка, это сколько получается?

   Служанка что-то прикинула в уме и ответила:

   — Метров тридцать, не меньше.

   Тридцать метров — это примерно высота нашей земной девятиэтажки, для верности нужно будет накинуть еще метров десять, чтобы точно подняться выше купола.

   — Значит, пусть будет высота сорок метров.

   — Неужели вы хотите сбежать из замка через дыру в куполе?! — шокированно уставилась на меня Мия.

   — А у нас есть варианты?

   — Но так не получится, такие артефакты пробовали делать, но они неуправляемые, они могут поднять на нужную высоту, но даже сами спуститься не могут, просто зависают в одной точке и все. Я читала, что так погиб один из талантливейших артефакторов лет сто назад на Западном континенте. Вы представляете, что будет? Вы же зависнете над замком на одной высоте и никуда оттуда не сможете деться, а потом, когда заряд артефакта закончится, просто упадете вниз! — в шоке запричитала моя подельница.

   — Вот поэтому понадобится второй артефакт, который будет выпускать из себя направляемый поток воздуха, как ветер, — уверенно продолжила я. — Так мы сможем отлететь подальше от этих земель, когда поднимемся над куполом.

   — Хорошо, а как потом приземляться? — все еще не веря, прошептала девушка.

   — А для этого нужен третий артефакт, который должен удерживать предмет весом в те же сто двадцать килограммов, но уже на высоте, скажем, шести метров над землей.

   — И как это поможет?

   — Смотри, если подняться над куполом, можно будет отлететь в сторону, управляя полетом в горизонтальной плоскости с помощью артефакта, а потом нам нужна будет вода — озеро или река, чтобы можно было отключить артефакт и упасть в нее. Но с высоты сорока метров слишком опасно падать, если не расшибемся насмерть, то покалечимся точно, так что задумка такая: когда окажемся над водой, придется отключить первый артефакт и, когда будем падать, включить второй, тогда падение затормозится и остановится на высоте запрограммированных шести метров, ниже опаснее, вдруг расчеты артефактора будут с погрешностью. А уже с шести метров не страшно падать в воду, это будет безопасно. Ты плавать умеешь?

   — А почему вы у меня спрашиваете? — почти пропищала Мия.

   — Потому что ты идешь со мной! — припечатала я.

   — Но я не могу! Как же… — залепетала она. — И я не такая смелая, как вы, я не смогу так… на высоту над замком… потом падать в воду… Нет, нет! Я точно не смогу! Да я от страха помру на месте! — замотала она головой из стороны в сторону, отступая назад.

   — Сможешь! — я обхватила ладонями ее лицо и заставила ее взглянуть мне в глаза, а потом решила сгустить краски: — Ты же понимаешь, ты давала мне клятву верности, если не поможешь мне, тебя убьет откатом, а если поможешь, но останешься в замке, думаешь, ни у кого не возникнет вопросов, кто поспособствовал моему побегу? Сразу вычислят, что ты к артефактору несколько раз подряд бегала. И что тогда с тобой сделают дед, а главное, лорд дау Андо? А этот точно захочет на тебе отыграться! А он такие вещи творит с женщинами, волосы дыбом встают от ужаса!

   — Ми-и-ле-е-ди-и! — взвыла девушка, заливаясь слезами. — Я не хочу, я лучше сама на себя руки наложу, чем к этому чудовищу попасть в лапы!

   — Вот потому я и говорю, что ты идешь со мной! По этой причине я сказала тебе заказать артефакты, рассчитанные на сто двадцать килограммов, это чуть больше нашего с тобой суммарного веса, немножко с запасом.

   — Леди Ксения, вы такая добрая, спасибо, что не бросаете меня здесь! — снова залилась слезами служанка.

   — Ну все, хватит тут слезоразлив устраивать, — успокаивающе погладила я ее по голове. — Сейчас надо сделать вид, что все у нас идет как обычно. Я приму ванну, ты поможешь мне, а потом отправишься в город с управляющим, дед сказал, что тот тебя подвезет. Только поплутай сначала по улицам и магазинам, чтобы слежку сбить, если за тобой отправят кого-то наблюдать, мало ли.

   Ожившая Мия закивала головой, как болванчик, а потом щелкнула пальцами, и все следы недавних рыданий у нее с лица мгновенно исчезли. Да, бытовая магия это сила! Как жаль, что у меня даже такой малости нет, хоть самого слабенького дара. Ну да ладно, будем справляться своими силами и при помощи артефактов, живут же как-то в этом мире те, у кого нет магии, вот и я проживу.

   Через полчаса девушка выбежала во двор, чтобы отправиться в город, а я начала прикидывать, какими путями нам незаметно пробраться на крышу. Артефакт отвода глаз Мия купила в прошлый раз, так что с этим проблем не должно возникнуть. Дорогу она тоже знает, неизвестно только, запирается ли выход на крышу и у кого ключи. Ладно, уточню у нее, когда вернется.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Десять вечера, одиннадцать… Я уже места себе не находила, потому что Мия до сих пор не вернулась. А если ее замели люди лорда дау Райто? Если дед понял, что мы с ней планируем побег, и перехватил девушку в городе у артефактора? Черт, как же тяжело мучиться неизвестностью!

   Не выдержав напряжения, я уже хотела тайком пробраться на кухню и сделать себе успокаивающий отвар, как дверь тихонько скрипнула.

   — Леди Ксения, вы не спите? — раздался шепот служанки.

   — Нет конечно, — фыркнула я, с порога утаскивая ее в ванную комнату. — Уснешь тут! Я вся извелась, думала, дед догадался и перехватил тебя. А свет я выключила, чтобы не вызывать подозрений. Ты почему так долго? Все в порядке?

   — Все отлично, — возбужденно прошептала девушка. — А долго, потому что артефактору больше времени понадобилось, чтобы придумать, как стандартные артефакты облегчения веса переделать под вашу задачу, ведь с нуля делать новые артефакты вышло бы еще дольше. А еще я с него магическую клятву взяла, чтобы он никому не мог рассказать о заказе, правда, пришлось больше монет отдать, но лучше так.

   — Ты молодец! — похвалила я ее. — А как мы на крышу попадем? Вдруг там перекрыто все?

   — Там закрыто, но я сегодня опять пойду к тому стражнику с вином и сонным зельем, я купила копирующий артефакт, так что когда Тарен отключится, я сделаю копию всех ключей. Правда, это незаконный артефакт, мне пришлось к местному бандиту обратиться, но мы с ним когда-то жили рядом в детстве, в одной деревне, так что он мне помог…

   — Отлично! А как эта штука работает?

   — В нашем случае лучше его приложить ко всем ключам, какие есть, чтобы он их скопировал, к тому же на нем уже есть слепки множества разных ключей, и потом, когда потребуется открыть какую-либо дверь, просто прикладываете его к замочной скважине, и он сам подбирает наиболее подходящий вариант.

   — Нда, наши земные домушники убили бы за такой гаджет, — пробормотала я себе под нос.

   — Что вы сказали? — непонимающе вскинула на меня взгляд Мия.

   — Отличная вещь, говорю, полезная очень, — черт, надо отвыкать сама с собой разговаривать, так и подставиться недолго. — А теперь надо шустро собраться. Я пока вещи не складывала, вдруг кто зайдет и в гардеробную заглянет, зачем нам лишние подозрения.

   — Вы отложите, что надо, я сама все уложу в сумку, — согласно покивала девушка.

   — Хорошо, а ты пока пойди свое все собери. У тебя есть куда складывать?

   — Есть, мне отец такую же сумку с пространственным расширением на день рождения подарил, только в нее раз в пять меньше всего помещается.

   Пока служанка побежала в свою комнату, я поторопилась к вещам. Оставлять хоть что-то мне было жалко, все же кто знает, какое будущее меня ждет, вдруг у меня вообще не останется денег и я больше ничего не смогу себе купить. Так что, недолго думая, я начала складывать все подряд.

   — Леди Ксения, ну зачем вы сами, — я аж подпрыгнула от шепота, раздавшегося за спиной.

   — Фух, напугала! — выдохнула я, стараясь успокоить колотящееся сердце.

   Мия аккуратно подвинула меня и начала профессионально складывать платья и остальные вещи. Вот что значит опыт! У нее они занимали на треть меньше места, чем когда складывала я.

   — Забирать все? — уточнила моя помощница, вопросительно глядя на меня.

   — Да, все, мало ли как жизнь обернется, — подтвердила я.

   Минут через двадцать гардеробная опустела, на полках и штангах не осталось вообще ничего, и мы переместились в спальню. Не знаю, откуда служанка доставала остальное, но она приносила на кровать все — постельное белье, покрывала, даже пару подушек и одеял, а на мой вопрос: «Зачем это все?» прагматично отвечала, что лорду это не надо, а мне в будущем может понадобиться, зато не придется тратить деньги и покупать.

   В общем, в конце концов у меня сложилось впечатление, что девушка упаковала в сумку все, что можно было забрать с собой из моих покоев. Бесценная вещь эта сумка с пространственным расширением! Набили ее всякой всячиной, а она так и осталась средней по размеру и легкой.

   Сверху я закинула дневник Алексены, чтобы не оставлять его в замке, все купленные драгоценности и оставшиеся монеты.

   Тем временем Мия отлучилась минут на пятнадцать, а когда вернулась, я чуть не расхохоталась — эта домушница, оказывается, наведалась в парадную гостиную и умыкнула оттуда самые ценные статуэтки — золотые и серебряные с инкрустацией драгоценными камнями. Их она загрузила в свою сумку, но места хватило не на все, так что ей пришлось три штуки нести в руках, а они, на минуточку, не такие уж и легкие!

   Эти статуэтки мы закинули в мою сумку. Артефакт показывал первый час ночи, так что девушка, приведя себя в порядок и прихватив копирующий артефакт, побежала к своей жертве — стражнику, который не давал ей прохода. А мне теперь оставалось только ждать и держать пальцы крестиком, чтобы у нее все получилось. На всякий случай я залезла под одеяло прямо в одежде и притворилась спящей, вдруг лорд дау Райто решить заглянуть с проверкой. Обычно он ложился не позже двенадцати, но на завтра запланирована свадьба, вдруг у старика на почве стресса режим дня собьется.

   Все же, кажется, нас пронесло. По крайней мере ко мне так никто и не наведался. А через час вернулась Мия, мы переоделись в удобную для побега одежду — штаны и рубашки, активировали артефакт отвода глаз и выскользнули в тишину коридоров.

   Хотя время было ночное, стража бдительно охраняла замок и патрулировала везде, кроме личных этажей членов семьи. В результате на то, чтобы добраться до центральной части и подняться под крышу у нас ушло вдвое больше времени, чем мы рассчитывали.

   — Доставай свой артефакт, — шепнула я, когда мы наконец-то добрались до двери, выводящей в мансарду и на крышу. — Надеюсь, он сработает, иначе можно сразу в этой крыши вниз бросаться.

   Служанка только испуганно икнула, быстро достала иномирную отмычку и пристроила ее к замочной скважине. Едва дыша, мы стояли и ждали результата, но ни через десять, ни через двадцать секунд ничего не произошло. Неужели нас надули?

   Я только хотела выругаться нехорошими словами, как артефакт мигнул красным светом и раздался тихий щелчок. Ура, сработало!

   Распахнув дверь, мы нырнули в темноту и почти на ощупь стали пробираться к узкой лестнице на крышу. Я уже собиралась поставить ногу на первую перекладину, как вдруг вспомнила: моя банка с семенами! Как я могла про нее забыть?! Правда, мне было совсем не до этого все последние дни, но тем не менее… Вот я балда беспамятная!

   — Мия, — простонала я. — Мы же совсем забыли! Помнишь ту банку, что я просила тебя спрятать?

   — Ох, и правда, забыли мы совсем про нее! — расстроилась девушка. — А она вам так нужна?

   Я задумалась. С одной стороны, вроде как это всего лишь семена, и рисковать сейчас и бежать на ними, возможно, не стоило бы, мы ведь почти у цели. Но с другой стороны, мне очень не понравилось то внимание, которое уделил дедуля этой банке, он явно пытался ее открыть так, чтобы не было заметно, а потом вообще с нее глаз не спускал. А вот причина мне не известна. Вдобавок в самом начале моего пребывания в замке моя горничная сообщила мне, что ей показалось, будто в наше отсутствие комнату обыскивали, но это было всего лишь раз, и на тот момент мы уже спрятали семена в башне.

   — Мия, а ты ничего необычного не заметила, когда банку прятала? — поинтересовалась я.

   — Вообще-то, я еще хотела тогда спросить, но потом решила, что это не мое дело, — замялась служанка. — У этого странного сосуда был какой-то необычный, но сильный магический фон, я ничего такого раньше не ощущала.

   Вот значит как. Вообще-то на Земле лотос издревле считался священным цветком из-за своих необыкновенных свойств. А что если у этого растения есть еще и магические свойства? Не зря же лорд дау Райто сделал на него стойку, и даже моя помощница со слабым даром его почувствовала. Но тогда эти семена точно нельзя оставлять здесь. Во-первых, у меня точно больше не будет шанса забрать их из замка, который охраняется, как крепость, а во-вторых, я могу посадить часть из них и выяснить, какие свойства у него есть в этом мире. Даже если не будет ничего сверхъестественного, я могу, например, продавать цветы, орешки и корневища как экзотический продукт и как эксклюзив, но я уверена, что лекарственные, косметические и прочие его свойства и в этом мире никуда не делись. Так что, немного поколебавшись, я все же произнесла:

   — Нет, ее надо забрать, почему-то дед очень хотел заполучить содержимое банки, а значит, оставлять ее тут нельзя, доступа к ней у меня больше никогда не будет.

   Я перевела взгляд на служанку, которая сначала растерялась, а потом собралась и решительно выпалила:

   — Я принесу ее, леди Ксения, до верха башни и обратно с полчаса хода, если пережидать стражников на обходах, думаю, нам хватит времени.

   — Хватит, взлетать будем в предрассветный час.

   — А почему не раньше? — от любопытства Мия, кажется, даже забыла про страх.

   — Потому что темное время перед рассветом сильно влияет на бодрствующего человека, в это время все хуже соображают, усталость наваливается сильнее, замедляется реакция, снижается концентрация внимания, то есть больше шансов, что нас не заметят.

   — Никогда не слышала о таком, — удивилась она, но тут же опять сконцентрировалась. — Так, я побежала…

   — Стой! — притормозила я ее. — На всякий случай надень платье прямо поверх штанов, не дай бог артефакт засбоит, как ты будешь объяснять свой вид? Лучше перестраховаться.

   — Точно, — хлопнула она себя по лбу и полезла в сумку. — Не волнуйтесь, если меня и заметит кто и решит проверить, у меня с собой есть сонный порошок, дуну его в лицо и убегу.

   Через пару минут я осталась одна, забившись в дальний темный угол и молясь всем земным и местным божествам, чтобы у Мии все получилось.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Время тянулось так медленно, что я вся извелась в ожидании. То и дело казалось, что возле двери кто-то ходит и сейчас войдет внутрь, то в ушах звенело так, что я боялась не услышать, если в замке поднимется переполох. В общем, я столько себе напредставляла всяких страшилок, что когда дверь действительно открылась и в дверном проеме появилась тонкая женская фигурка с пластиковым цилиндром в руках, я бросилась к ней чуть ли не со слезами.

   — Ну что вы, леди Ксения, распереживались совсем, — смутилась Мия. — Все хорошо, меня никто не заметил, артефакт работает исправно, а сильные маги, которые могут засечь колебания магических потоков, сейчас все спят, дежурят только слабые и середнячки, а они такие артефакты не чуют.

   — Тсс, — оборвала я ее. — Слышишь?

   Мы замерли, прислушиваясь к тишине.

   — Я точно слышал, вроде дверь скрипела и голоса были, — раздался мужской бас недалеко от двери.

   — Да показалось тебе, кто тут под крышей бродить вообще будет, тем более ночью, — послышался недовольный второй голос.

   — Все равно проверить надо, — упрямо возразил первый.

   Мы с Мией заметались по чердаку, лихорадочно соображая, куда спрятаться. Вспомнив, где я ждала ее, я ухватила девушку за руку и утянула в тот же угол за какие-то старые доски и деревянные панели.

   Только мы успели спрятаться и присесть, как дверь распахнулась.

   — Светляк запускай! — скомандовал один из стражников, держа руку наизготове для атаки.

   В ту же секунду помещение озарилось довольно ярким светом, и я порадовалась, что нас сейчас загораживает старый хлам, иначе бы мы точно попались в первую же секунду, потому что про артефакт для отвода глаз на нервах абсолютно забыли обе — и я, и моя подельница, а теперь даже активировать его не могли, любое мало мальское движение могло привлечь внимание охраны.

   — Видишь, никого тут нет, почудилось тебе, Арош, пошли уже, чая хоть глотнем, — градус недовольства напарника явно повысился.

   — Ну да, видно, и впрямь показалось, — пробасил стражник.

   Еще раз оглядев помещение, оба охранника повернулись и вышли, и только тогда я поняла, что почти не дышала все это время.

   — Фуух! — одновременно выдохнули мы со служанкой.

   — Ждем еще минут десять на всякий случай, пусть подальше отойдут, — прошептала я.

   Еще десять минут мы сидели тихо, как мышки, а когда убедились, что возвращаться никто не собирается, осторожно выбрались из своего убежища.

   — Давай банку, — скомандовала я, беря ее из рук Мии и запихивая в сумку. — Все, теперь на крышу, до рассвета час остался.

   Активировав артефакт отвода глаз и аккуратно перебирая ногами и руками по узким деревянным перекладинам, мы добрались до выхода на крышу, который оказался открытым, и вышли на воздух. Вдохнув полной грудью, я огляделась вокруг. На небе ярко светила луна, но с правой стороны к ней подбиралось то ли облако, то ли туча, уже начиная закрывать ее.

   — Подождем, пусть луна спрячется, — махнула я головой вверх.

   Мия понятливо покивала в ответ. Короткими перебежками мы добрались до центрального шпиля, который, по сути, и был осью накинутого на замок охранного купола, и спрятались в тени, так что центр дыры был как раз над нами.

   — Давай подготовимся, — я полезла а сумку и достала крепкую веревку, которой мы обвязались и привязали себя друг к другу.

   Артефакт с воздушным потоком надевался на фаланги четырех пальцев наподобие кастета, так что, выставив в нужном направлении сжатую в кулак руку, можно было задавать направление движения. Оба артефакта для левитации в виде колец натянула на большие пальцы: на левою руку для большой высоты, на правую — для шести метров. Достаточно было нажать на камни в кольцах и отдать мысленно команду «Сорок» или «Шесть», чтобы активировать их или отключить.

   Так мы и стояли в ожидании, пока луна спрячется, и, как только это произошло, я тут же активировала артефакты.

   Даже стоять на крыше замка на огромной высоте было страшно, а уж когда мы начали взлетать, у меня сердце в пятки ушло. Но пришлось держать себя в руках, потому что у моей помощницы, судя по всему, моральные силы закончились — девушка начала тихо всхлипывать и подвывать, с ужасом глядя себе под ноги и вокруг.

   — Так, пришла в себя! — прошипела я ей, легонько хлопнув ту по щеке. — Ты нас выдашь! Закрой глаза и не смотри вокруг.

   — Так еще страшнее! — пропищала служанка, икая.

   — Если не перестанешь ныть, я тебя отключу, будешь лететь без сознания, тогда кто знает, как ты сможешь приземлиться! — как можно суровее рыкнула я. — Если не можешь вовремя брать себя в руки, мне придется бросить тебя и убегать одной, но тогда, сама понимаешь, тебя быстро догонят и поймают!

   — Не надо, леди, я справлюсь, — сжавшись в комочек, замотала головой девушка и уткнулась лбом мне в плечо, судорожно схватившись за мою одежду.

   Ладно, если ей так легче, пусть так и летит, главное, чтобы молчала и не мешала мне.

   Я с тревогой всматривалась в небо. Луна была закрыта облаком, но оно постепенно проплывало и вскоре грозило улететь прочь, а мы поднимались не так уж быстро. Главное, чтобы артефакт левитации исправно работал и не засбоил. Сглотнув появившийся в горле комок после этой мысли, я постаралась выкинуть из головы все страхи. Если сейчас поддамся панике, если расклеюсь, то точно ничего не выйдет.

   Сжав зубы, я посмотрела вниз. Замок казался вымершим, стражи нигде видно не было, видимо, я и правда выбрала лучшее время для побега, слава всезнающему Интернету!

   Стараясь унять дрожь в руках, я внимательно следила за нашим подъемом, поэтому сразу засекла момент, когда мы остановились и зависли над центральным шпилем. Значит, пора активировать второй артефакт.

   По словам мастера, который изготовил эти вещицы, заряда артефактов левитации должно было хватить примерно на час. Я понятия не имела, в какую сторону нам двигаться, поэтому стала тормошить служанку.

   — Мия, мне нужна твоя помощь! Я плохо ориентируюсь, ты должна направлять меня. В какой стороне город? Возле него, кажется, есть озеро?

   — Д-да, лед-ди Ксения, есть, — постукивая зубами, выдавила из себя девушка, с ужасом глядя вниз.

   Неудивительно, она-то небоскребов и колеса обозрения никогда не видела и на самолетах не летала, это я, землянка, можно сказать, привычная, и то все внутри сжимается, когда болтаешься просто так в воздухе на такой верхотуре, еще и без опоры.

   — Возьми себя в руки! Видишь, все в порядке, артефакты работают, сейчас мы полетим, но мне нужно знать, в какую сторону.

   — Т-так, вон выезд с территории и дорога, — просипела она. — Потом она поворачивает вправо, а дальше все время по прямой. Значит, вот туда, — указала она. — Когда приблизимся к городу, должны появиться огни на главной башне, они горят всегда.

   — Отлично, — я выставила сжатый кулак в противоположную сторону от того направления, что она указала, и слегка нажала на камень.

   Мы тихонько двинулись в сторону. Тогда я нажала сильнее, и мы полетели уже веселее. Минута, и замковая территория осталась позади. И вовремя — тучка ушла, и луна снова стала светить ярче, но мы уже были довольно далеко от тех, кто мог нас заметить.

   — Выбрались, — улыбнулась я. — Мия, смотри в оба, нам нужно не пропустить город и озеро, иначе мы не сможем безопасно приземлиться и вовремя добраться до портальной станции.

   До города и по земле было неблизко, около часа на карете, значит, времени впритык, учитывая, сколько его ушло на подъем над замком. Поэтому, недолго думая, я нажала посильнее на камень в своем «кастете», и мы понеслись, что называется, с ветерком. Глаза слезились, но я внимательно всматривалась в ночную темноту, чтобы не пропустить огни башни.

   Мне казалось, что мы уже так долго летим, что сейчас заряд артефакта закончится и мы просто рухнем камнем вниз. И когда уже беспокойство достигло апогея, Мия вдруг закричала во весь голос:

   — Вон, вон там, справа! Там город!

   Я повернула голову туда, куда она указывала, и увидела светящиеся точки. Ну слава богу! Мы немного промахнулись с направлением, взяли слишком влево от замка, и теперь придется делать лишний крюк, а значит, в воздухе мы будем дольше. Я прибавила скорости, но пока мы летели, внимательно осматривала окрестности в поисках воды на случай, если нам придется экстренно приземляться, вернее, приводняться.

   Речка, протекающая рядом с городом, обнаружилась минут через пять, и дальше я летела только над ней. Пусть дольше, но зато, когда артефакт исчерпает себя, мы начнем падать над водой.

   — А вот и озеро! — радостно пропищала Мия.

   Я снизила скорость, и к воде подлетали уже гораздо медленнее, чтобы остановиться не слишком далеко от берега.

   — Так, а теперь готовься, — скомандовала я, когда мы замерли на огромной высоте над водной гладью. — Сейчас я отключу первый артефакт, и мы начнем падать, но я сразу включу второй, так что не бойся. И еще запомни, в воду нужно падать вертикально, ногами вниз, делаешь вот так, — я показала ей, медленно размахивая ногами поочередно вперед-назад. — Тогда не завалишься никуда и не ударишься о поверхность.

   Служанка понятливо покивала головой, впившись в мою руку до синяков, но я решила потерпеть. Несколько секунд мне все же понадобилось, чтобы решиться. Короткое нажатие на камень — и мы рухнули вниз с сорокаметровой высоты, оглашая окрестности громким визгом Мии.

   Как хорошо, что я попросила настроить второй артефакт на высоту шесть метров! Либо расчет был неправильным, либо еще что, но когда я активировала его, остановилось наше падение не сразу. А посмотрев вниз, я поняла, что до воды осталось от силы пару метров. Если бы я попросила настроить на четыре метра, как думала изначально, мы бы точно отбили себе ноги о поверхность озера!

   — Все, не кричи, — одернула я девушку. — Ну а сейчас мы нырнем…

   И, не дожидаясь ее реакции, отключила второй артефакт. И тут же оказалась с головой под водой. Благодаря тому, что мы были связаны веревкой, вынырнули мы рядышком друг с другом, тяжело дыша и отплевываясь, и погребли к берегу.

   — О стихии, неужели все закончилось! — застонала Мия, выбираясь на берег и рухнув на траву. — Как только доберусь до храма, принесу дары и помолюсь высшим силам!

   — Но это будет позже, а сейчас надо побыстрее переодеться и добраться до портала, — поторопила я ее и продолжила инструктировать. — К порталу пойдем раздельно, чтобы замести следы, сначала я, потом ты, минут через десять. Я прыгну в Руазу, ты в Иштан. Оттуда перейдешь еще куда-нибудь, потом переоденься в другую одежду, прикрой лицо и отправляйся в столицу, я буду ждать тебя возле того магазинчика нижнего белья, что мне понравился, — я протянула ей двадцать золотых. — Мы должны успеть до открытия прийти в департамент недвижимости.

   Вокруг уже было довольно светло, и времени оставалось все меньше и меньше. Так что мы шустро переоделись и на пределе своих возможностей побежали, огибая озеро, к городской стене, видневшейся на другом берегу.

   На въезде в город нам удалось поймать полусонного извозчика, так что до портальной мы добрались быстро. Мия осталась снаружи, а я шагнула внутрь здания.

   — Куда вам? — зевая, спросил дежурный маг с всклокоченной рыжей шевелюрой.

   — В Руазу! — выдохнула я, все еще не веря, что все получилось.

   А через пару часов мы уже топали по столичной брусчатке в сторону департамента недвижимости. Надеюсь, в замке меня еще не хватились, иначе времени у меня может оказаться гораздо меньше, чем я предполагаю.

  
  
   

    Глава 16 

   

   Здание департамента недвижимости было высоким и солидным, из бежевого камня с узорами, выложенными черным гранитом. Возле него уже топтались десятка три мужчин разного возраста, несмотря на то что до начала рабочего дня оставалось еще пару часов. Не выдержав, я подошла к ближайшему из них и поинтересовалась:

   — А почему тут столько людей заранее ждет? Нужно занимать очередь?

   — Да нет, лорды заранее своих помощников присылают, чтобы лучшие места на аукционе занять, потом ведь народу набьется полным полно, — махнул рукой прилично одетый молодой мужчина лет двадцати пяти на вид. — Сегодня большой аукцион будет, много земли должны выставить, вот мы и ждем, когда запустят, чтобы первые ряды занять, хозяева не любят дальше второго ряда сидеть.

   Я понятливо покивала головой. Аукцион, значит. Похоже, придется доставать все золото, что у меня есть, и драгоценности. Знать бы еще, на какую сумму я могу рассчитывать. Монет у меня осталось около пятисот, мало, конечно, но хоть что-то. Ломбард откроется в одно время с аукционом, а мне очень не хочется пропустить какой-нибудь подходящий мелкий лот, значит, сдавать украшения придется позже.

   Спрятавшись в ближайший узкий проулок между зданиями, чтобы не светиться, мы с Мией терпеливо ждали открытия департамента. Из нашего убежища хорошо просматривалась улица в обе стороны, и мы, то и дело нервно озираясь, притоптывали на месте, ожидая, когда, наконец, все начнется.

   — Останься здесь, — попросила я девушку. — Стань за той колонной на входе и следи, если вдруг появятся дед или дау Андо, сразу беги внутрь ко мне.

   Служанка осталась снаружи, а я, как только распахнулись двери учреждения, поспешила с толпой помощников высочайших лордов внутрь и успела усадить свою пятую точку в третьем ряду. Мужчины странно косились на меня, но, видимо, то, что одета я была как магичка, не позволяло им сомневаться в моем праве на присутствие здесь.

   Сидеть до начала пришлось целый час, и я все больше нервничала. Время близилось к десяти часам, а значит, девяносто девять процентов, что наше исчезновение уже обнаружили. От магического поиска мы обе были защищены артефактами, но кто знает, какие возможности есть у двух сильных магов, как минимум один из которых серьезно практикует темную магию. Для начала им придется поискать нас в тех местах, куда мы перемещались до столицы, чтобы запутать следы, но как быстро они выйдут на наше нынешнее место пребывания, я даже не представляла, и поэтому нервничала все больше и больше.

   Но в конце концов ожидание закончилось, зал заполнился надменными аристократами в дорогой одежде, и аукцион начался. И тут я поняла свою ошибку: чтобы такие высокие гости не ждали, первыми на торги выставляли самые дорогие лоты, а это означало, что то, что мне нужно, начнут выставлять хорошо если после полудня, а может, даже ближе к вечеру!

   Чуть не плача, я закусила губу. Стоимость первых лотов зашкаливала, и я прекрасно понимала, что если сегодня особый день и выставляют такой дорогой эксклюзив, то до мелких недорогих клочков земли дело может вообще не дойти. Руки дрожали, но я продолжала внимательно наблюдать за ходом торгов и прислушиваться, иногда поглядывая на дверь, с ужасом ожидая появления перепуганной Мии.

   Но пока мне везло. Хотя бы в том, что на наш след еще не вышли. После часа дня стоимость лотов значительно упала, но все еще была мне не по карману. Я с затаенной завистью наблюдала, как довольные покупатели направлялись в кабинет заместителя департамента для оформления бумаг. Для того чтобы попасть в него, нужно было подняться по лестнице на балкон второго этажа, протянувшийся по периметру аукционного зала. Я прикидывала и так и эдак, но не могла придумать, как туда подняться, минуя магов-охранников на самом верху лестницы, туда явно пропускали только тех, кто выиграл торг. Поэтому мне только и оставалась, что со скучающим видом сидеть на стуле, игнорируя любопытные взгляды окружающих.

   Объявлявшийся сейчас лот тоже был слишком дорогим.

   — Пять тысяч раз, Пять тысяч два… — объявлял зычным голосом аукционист, делая паузу и обводя внимательным взглядом зал.

   Я тоже машинально следом за ним оглядела присутствующих и вдруг напоролась на отчаянно жестикулирующую возле дверей Мию, которую охрана не хотела пропускать в зал.

   Только не это! Увидев, что я заметила ее, она замахала руками, указывая на вход и делая большие глаза, а потом нырнула в сторону за большой раскидистый куст в горшке справа от двери и затаилась за ним.

   У меня все похолодело внутри. Понимая, что счет идет на минуты, а может, даже и на секунды, я выбросила вверх руку.

   — Пять тысяч пятьсот! — заголосил ведущий, указывая на меня. — Пять тысяч пятьсот раз, пять тысяч пятьсот два, пять тысяч пятьсот три! Продано леди магессе в третьем ряду!

   Сорвавшись с места, я почти бегом добежала до аукциониста, выхватив у него из рук бумагу, и помчалась к лестнице под удивленными взглядами толпы.

   Я лихорадочно перебирала в мозгу варианты дальнейших действий, пока спешно поднималась на балкон, и, наконец, остановилась на том, который показался мне в данной ситуации единственно возможным. Если не сработает, других точно не будет. Теперь все зависит от одного человека — того, кто заседает в этом кабинете, ему предстоит решить мою судьбу.

   Открывая дверь, на которой была прикреплена табличка с именем, я была так напряжена, что, наверно, у меня все отражалось на лице.

   — У вас все в порядке, леди? — раздался спокойный голос, и я чуточку расслабилась, выдохнув.

   За массивным столом возле окна сидел представительный мужчина в годах в дорогом костюме, явно не из низших аристократов. Спокойный взгляд, размеренные движения, а главное, мудрый внимательный взгляд — возможно, я плохо разбираюсь в людях, но, увидев хозяина кабинета, я преисполнилась надеждой, что он согласится мне помочь и не выгонит взашей еще до того, как я объясню ему все.

   — Проходите и давайте документы, — улыбнувшись уголками губ, он указал на стул напротив себя.

   На подгибающихся ногах я пересекла кабинет и рухнула на сиденье.

   — Простите, лорд дау Орбан, — я так волновалась, что голос у меня то и дело дрожал и прерывался. — Я знаю, я нарушила правила аукциона, но у меня нет другого выхода и счет идет на минуты.

   — О чем вы говорите? — нахмурился мужчина.

   — Скажите, что я могу купить на эту сумму, — я выложила перед ним на стол мешочек с монетами и все драгоценности. — Здесь почти пятьсот монет, в стоимости украшений я не ориентируюсь.

   Покрутив в руках самопишущий артефакт и бросив взгляд на принесенные мною из зала бумаги, заместитель главы департамента посмотрел на меня.

   — Сожалею, но тут точно не хватит для оплаты выигранного лота. К тому же мы не принимаем оплату украшениями, даже дорогими, только монеты и драгоценные камни. Если вы хотели приобрести землю, вам нужно было сначала посетить ломбард, а потом уже идти к нам.

   От отчаяния у меня слезы выступили на глазах.

   — Мне нужно хоть что-то, — прошептала я. — Хоть какой-то клочок земли, пусть с бедным домишком, это не важно. Может, мы с вами могли бы сейчас оформить покупку? Самые недорогие лоты пойдут в конце торгов, ближе к вечеру, а я не могу ждать, — я нервно оглянулась на дверь, прислушиваясь к происходящему в зале.

   Чиновник, заметив мои телодвижения, еще больше свел брови.

   — Юные леди слишком эмоциональны и зачастую придают большое значение не тем вещам. Не стоит бежать от семьи, возможно, все не так страшно, как вы себе представляете, и вам нужно просто поговорить с родителями…

   — Вы не понимаете! — отчаянно вскрикнула я. — Вы знаете лорда дау Андо? Знаете репутацию этого человека?

   — Я не склонен верить слухам… — начал мужчина.

   — Вы сами отдали бы ему свою дочь? — мужчина виновато отвел глаза в сторону. — Вот видите. Поверьте, это не слухи, он живет недалеко от нас. Да, на горячем его так до сих пор не поймали, но и слухи не на пустом месте возникают. А я все знаю не по наслышке, учитывая, что он мне обещал после нашей помолвки, рассказывал, что и как будет со мной делать, как только я стану его женой, и что позволит со мной делать своим друзьям, — у меня перехватило спазмом горло, и на несколько секунд я замолчала, пытаясь проглотить колючий ком, мешающий говорить. Даже не заметила, что по моим щекам потекли слезы. — Если вы мне сейчас не поможете, у меня останется только один выход — наложить на себя руки, — как можно решительнее сказала я.

   — Но позвольте, по закону нельзя принуждать к браку магесс, — возмутился лорд. — Это незаконно!

   — Я не магесса, — призналась я. — А это, — я обвела взглядом свою одежду, — просто прикрытие и для удобства в дороге.

   — Так, не двигайтесь сейчас, — дау Орбан встал с места и, обойдя стол, остановился возле меня, производя какие-то пассы рукой. — Я снял маячок, теперь у нас будет чуть больше времени.

   — На мне был маячок? — обескураженно выдохнула я. — Так вот почему они на нас так быстро вышли!

   — Именно, но у нас есть другая проблема, я не могу в обход аукциона продать вам землю, это незаконно. Единственное, что мы можем сделать, это спуститься сейчас в зал и попросить выставить вне очереди какой-нибудь недорогой лот, но, как я понимаю, ваши преследователи могут появиться здесь в любую секунду.

   Я молча закивала головой. Тем временем в зале стал нарастать шум и послышались крики. Я вздрогнула и, наверно, побледнела, потому что мужчина тут же налил и придвинул ко мне стакан воды, а потом кашлянул привлекая мое внимание.

   — Пять минут у нас есть, охрана не пропустит их, и защиту на кабинете я только что активировал, — он указал на неприметный артефакт, вмонтированный в столешницу. — Знаете, есть еще один вариант… Эти бумаги у нас в департаменте хранятся уже не первую сотню лет и все никак не получается их оформить…

   — Говорите! — резко повернувшись, скомандовала я, но столкнувшись с изумленно расширившимися глазами мужчины, стушевалась. — Простите, я сейчас вся на нервах.

   Лорд дау Орбан понимающе покивал.

   — На юге нашего континента есть земли графства дау Риканто. В общем, если кратко, под конец своей жизни последний представитель рода уединился на тех землях и прожил там до самой смерти, никуда не выезжая. Наследников у него не было, но старик оставил весьма… странное завещание. Поговаривали, что на старости лет у него маразм случился, — шепотом поведал чиновник. — В общем, по этому завещанию любой желающий может принять наследство, но есть несколько условий: во-первых, этот человек автоматически войдет в род дау Риканто.

   Я внутренне возликовала: неужели мне наконец-то повезло?!

   — Во-вторых, — продолжил мужчина, — этот сумасшедший обожал местную живность — улуарских змей, которые водятся всего в паре мест в нашем мире. Поэтому в завещании прописан запрет менять природу этих земель, в частности, осушать, чтобы не лишить змей их места обитания. И последнее требование для наследника — большую часть времени постоянно проживать именно на этих землях, а не бывать там изредка наездами, причем последнее требование будет отслеживаться магически.

   — А почему до сих пор не нашлось желающих прибрать это наследство к рукам? — скептически спросила я, насторожившись.

   — Эта местность… Скажу вам честно, это огромная долина, окруженная горами, и вся долина — одно обширное зловонное болото. Взять с него нечего, прибыль вряд ли получится извлечь, тем более учитывая второй пункт завещания о запрете на осушение, а ежегодный налог за такую большую территорию придется платить немалый, так что фактически эта гиблая земля никому не нужна, — развел он руками. — Можно получить отсрочку по выплате на три года, но если по истечении этого срока вы не внесете в казну полную сумму, вы лишитесь этого имущества, попадете в долговую яму, а ваш предыдущий род может потребовать снова опеку над вами как над неспособной позаботиться о себе самостоятельно.

   — То есть три года у меня все же будет? — тут же сделала я стойку.

   Да это же мой шанс! Сейчас по документам Алексене, то есть теперь уже мне, есть восемнадцать лет, значит, через три года я уже буду совершеннолетней, и даже если вернусь под опеку рода дау Райто, выдать меня замуж силком уже никто не сможет.

   — Готовьте документы, — предвкушающе улыбнулась я.

   — Но вы же понимаете, леди, если вы сейчас вступите в это наследство, вы перейдете в другой род и потеряете все права, которые вы имели в предыдущем? — пытливо глядя на меня, предупредил мужчина.

   — Права потеряю, обязанности тоже? — прищурилась я.

   — И обязанности тоже, — плутовато усмехнувшись, подтвердил он.

   — Тогда оформляйте! — решительно выдохнула я, нервно прислушиваясь к приближающемуся шуму и крикам.

   Замначальника департамента жестом фокусника мгновенно достал откуда-то нужные бумаги и положил передо мной.

   — Вам нужно только подписать, а мне заверить, — улыбнулся он.

   — А то, что у меня нет с собой документов, не помешает? — спохватилась я, пробежав глазами магический документ и ставя свою подпись под ним.

   — Нет, — мужчина провел над бумагой артефактом, который вспыхнул и погас. — Вот и все, информация теперь в базе, магически все заверено и никто не сможет это изменить. А это храните у себя, — он протянул мне магическую копию документа о вступлении в наследство, на котором проступило имя Алексены дау Риканто, и ключ-артефакт для снятия стазиса с дома.

   — И что, не надо ничего платить? — удивилась я.

   — Нет, департамент давно пытается избавиться от этого балласта, портящего нам всю статистику, так что я просто возьму с вас пять золотых за техническое оформление.

   И только я успела расплатиться и спрятать бумаги в сумку, как дверь сотряслась от мощного удара и вспыхнула, а потом распахнулась, со всего размаха ударившись о стену.

   — Остановите сделку! — прогрохотал на все помещение голос моего жениха, который явно был просто в ярости.

  
  
   

    Глава 17 

   

   — Простите, многоуважаемые лорды, ничем не могу помочь. Сделка только что была закрыта, теперь леди вправе отправиться в свои владения.

   — Вы!!! Я этого так не оставлю! — скалясь и бешено вращая наливающимися красным глазами, прошипел лорд дау Андо. — Я оспорю этот договор!

   Господи, да он вообще ненормальный, не только убийца и садист!

   — Ваше право, — и бровью не поведя, спокойно ответил лорд дау Орбан. — Но уверяю вас, все в рамках закона, так что я бы на вашем месте не рассчитывал на успех и не тратил свое драгоценное время.

   Тяжело дышащий дед лишь молча стоял рядом, беспомощно сжимая кулаки и кидая на меня испепеляющие взгляды.

   — А теперь извольте покинуть помещение, мне нужно продолжать работу с клиентом, — замглавы департамента бросил многозначительный взгляд на дверь.

   Охранники сделали дружный шаг к ворвавшимся в кабинет лордам, и дедуле с женихом ничего не оставалось, как резко развернуться и пулей вылететь из кабинета. Я же после их ухода рухнула на стул как подкошенная, закрыв глаза руками и сотрясаясь от колотящей меня дрожи. Да, таким нервным откатом меня за всю мою жизнь еще ни разу не накрывало.

   — Ну что вы, дорогая, все позади, — по-отечески похлопав меня по плечу, мужчина подал мне очередной стакан воды, который я тут же осушила.

   — А если они узнают, где я теперь буду жить, они же могут выкрасть меня, там мне никто не поможет!

   — Данные магически защищены, так что до тех пор, пока вы не появитесь в обществе в качестве графини дау Риканто, никто ничего не узнает. Как я понимаю, вам просто нужно дотянуть до совершеннолетия?

   — Верно, — кивнула я.

   — Вот и хорошо. Поезжайте в долину, тем более она на другом конце континента. Понимаю, молодой красивой девушке вряд ли понравится сидеть в одиночестве посреди болота целых три года, но лучше так, чем если вы им попадетесь раньше срока. А если понадобится помощь по любым вопросам, я всегда буду рад вам оказать ее, не стесняйтесь обращаться, просто отправьте мне сообщение через почтовую шкатулку. Да, и всегда носите артефакт для защиты от магического поиска.

   — Спасибо вам огромное! — чуть не разревелась я. — Мне очень повезло, что я попала именно к вам.

   — Думаю, вам будет лучше покинуть здание через другой вход, — подмигнул он мне, а затем подошел к шкафу и выдвинул с полки одну из книг. Шкаф тихонько отъехал в cторону, открывая узкий темный проход.

   — Ох, там, в зале, за растением в вазоне возле входа прячется моя служанка, она помогла мне сбежать, — спохватилась я.

   — Сейчас, я попрошу, чтобы ее привели сюда, — лорд дау Орбан шагнул к двери и позвал кого-то, и через минуту внутрь влетела дрожащая Мия, опасливо поглядывая на хозяина кабинета.

   — А на ней нет маячка? — спросила я у мужчины.

   Тот подошел поближе и тщательно проверил девушку.

   — Есть, — подтвердил он. — Его я тоже убрал, так что теперь можете отправляться. Не советую вам идти к портальной станции, вас наверняка попытаются перехватить там. Когда выйдете, увидите, возле входа стоит мой экипаж, передайте кучеру эту записку, он отвезет вас в соседний город, переходите оттуда и лучше не сразу в конечную точку, а сначала попрыгайте по разным городам.

   — Спасибо вам огромное, так и сделаем, — поблагодарила я лорда, и мы со служанкой шмыгнули в тайный ход.

   * * *

   Дальняя дорога осталась позади, и сейчас мы ехали вдвоем с Мией от портальной станции в ближайшем к долине городке к моим владениям.

   Да, прежде чем перейти в Тарбус, мы, как зайцы, попрыгали порталами по всему континенту, восемь раз переодеваясь и меняя внешность и выжидая по несколько часов, прежде чем сделать новый переход. Может, я и параноик, но после всего пережитого лучше хорошенько перестрахуюсь.

   Сильные маги, такие как лорд дау Андо или дед, могли чувствовать, если на человеке есть иллюзия. Поэтому в одном из крупных городов мы зашли в дорогой женский магазинчик и прикупили всяких штучек для изменения внешности. Так, можно было капнуть особым зельем в глаза и поменять их цвет, а местная краска с магической составляющей ложилась на любые волосы и отлично держалась, при этом каким-то невероятным образом после окрашивания цвет продлевался и на отрастающие корни, поэтому достаточно было использовать ее раз в полгода. Еще были тончайшие пластинки из морских водорослей, которыми можно было частично изменить разрез глаз, форму лица и носа. Благодаря небольшой магической составляющей эффект был очень стойким и они хорошо держались — можно было хоть бегать и потеть с ними, они не отпадали в течение двух дней. Еще одно зелье нужно было наносить на губы, и они становились пухлее, причем если нанести не полностью на всю губу, а частично по краям или посередине, можно было на пару дней заметно изменить форму рта. Краской для волос и зельем для глаз я решила пользоваться постоянно, остальные же косметические приблуды вместе с декоративной косметикой использовать тогда, когда буду выбираться в мир из своего болотца.

   Наемный экипаж катил по дороге, а на меня только сейчас обрушилось осознание: господи, куда я еду?! На задворки цивилизации, в топкое болото, кишащее змеями и гнусом! А следом меня посетила другая мысль: а что, разве у меня на тот момент был выбор? Дед и дау Андо дышали мне в затылок, так что пришлось хвататься за единственный шанс, даже если он настолько сомнительный. Три года на болоте — не большая цена за собственную жизнь. Тем более я осталась при деньгах и драгоценностях.

   — Приехали, дамы, — послышался голос извозчика, когда наемный экипаж остановился.

   Разминая затекшее тело, я вывалилась наружу из прохладного салона, окунаясь в горячий воздух и осматривая окрестности.

   — Это последняя деревня на этом тракте, — начал объяснять мужчина. — Если хотите ехать дальше, вам нужно нанимать местных, только они ездят в долину и общаются с тамошними селянами.

   — То есть в долине кто-то постоянно живет? — удивилась я, ведь мне никто и словом не обмолвился об этом. — Хорошо, и на том спасибо, — поблагодарила я и расплатилась, подхватывая свою сумку.

   Пока мы были в городе и ехали в карете, я не особо обращала внимания на окружающую природу. Сейчас же могла сделать вывод, что здешние места по климату похожи на теплую Азию или Бразилию: жарко, солнечно, довольно большая влажность, тропические заросли вокруг. Я как будто вернулась во время моих путешествий по теплым странам.

   Разыскав единственный в этом поселении трактир с комнатами, о котором нам сообщил извозчик, мы с Мией заселились в комнату и поужинали, а потом я спустилась к хозяину, чтобы узнать, где нам найти людей, которые помогут добраться до долины.

   — А зачем вам туда, леди? — удивился высокий крупный мужчина с огромными руками-лопатами. — Гиблые места-то, там лишь местные выживают, которые каждую кочку знают.

   — А почему они вообще там живут? — полюбопытствовала я. — Не проще было бы перебраться в более благоприятные по условиям земли?

   — Так дом и землю еще купить надо, — почесал макушку хозяин. — Да и они привыкли там, собирают ягоды и травы, которые только там растут, да живность болот ловят, на них спрос у лекарей в городе постоянно есть, а оттого и доход. А еще поговаривают, что у тех, кто там поколениями живет, дети всегда с даром рождаются, за все годы еще ни одного неодаренного не было, магия хотя бы небольшого уровня у всех есть. Там две деревни, одна на выходе из долины, а одна на дальнем конце, там вроде места почище, но они более обособленно живут. А вы зачем туда?

   — А я в наследство вступила, — пожала я плечами. — Как оказалось, был у меня родственник и оставил такое вот имущество.

   — Ох, так вы теперь графиня дау Риканто, получается, — с любопытством уставился на меня мужик.

   — Получается, что так, — усмехнулась я. — Вот, решила осмотреться и оценить, так сказать перспективы.

   — Да уж, — крякнул здоровяк, потирая подбородок. — Опасно в топях-то, леди. Оно, может, магичке-то и не так страшно, но все равно. И змеюки эти еще плавают, говорят, они целого человека утащить в болото могут.

   Я пропустила его слова и не стала уточнять, что я не магичка, пусть лучше думают, что у меня есть дар и я могу защитить себя при необходимости. А насчет змей еще надо будет узнать, что за анаконды такие тут водятся, которых так нежно любил предыдущий хозяин этих мест.

   — Так есть кто, чтобы нас завтра с утра пораньше отвезти? — спросила я.

   — Как же не быть, вон, Микара спросить надо, он не откажет, тем более новой графине, сейчас я пацана своего к нему отправлю. Алнар, негодник, а ну беги сюда! — гаркнул он во все горло.

   С лестницы второго этажа чуть ли не кубарем скатился мальчишка лет десяти со смешливыми глазами.

   — Беги, позови Микара, скажи, леди его ждет, — отправил он постреленка.

   Через десять минут в трактир заглянул худой жилистый мужчина лет сорока на вид.

   — Микар, к нам графиня дау Риканто пожаловали, надо в долину отвезти, поможешь? — обратился к нему трактирщик.

   — Чего ж не помочь, — кивнул тот. — За полсеребрушки отвезу, — хитро блеснул он глазами.

   Хмыкнув, я согласилась, и мы договорились выезжать завтра, как только начнет светать.

   На следующее утро, едва небо начало светлеть, хозяин трактира разбудил нас с Мией. Быстро собравшись и позавтракав, а еще закупив у хозяина провизии на несколько дней и накинув на нее стазис, мы загрузились в местное средство передвижения.

   А было оно весьма примечательным — выглядело как широкая и длинная лодка-плоскодонка с толстым дном и колесами, которые держались на странной системе креплений. Причем тягловой силы, то есть лошадей, не было. Микар сидел на носу и управлял движением при помощи артефакта, который сам же и заряжал. Как объяснил мужчина, управлять такими самоходными повозками могут только те, у кого есть магия, ну а у него ее достаточно, чтобы еще и заряжать «движок». А так-то такие артефакты дорого наполнять энергией, потому не у многих такие средства передвижения есть.

   Так, за разговорами, мы и добрались до предгорья. Здесь водоемов было уже гораздо больше, видимо, и в долине, и по эту сторону гор много подземных источников, еще и с гор речки спускаются.

   Пока ехали, я рассматривала местность. Сейчас мы подъезжали к узкому проходу между горами в долину. Как я поняла по карте и глядя сейчас, эта самая долина представляла собой широкий вытянутый слева направо овал, практически полностью окруженный горами. Задняя часть — высокая горная гряда, с которой и стекали несколько небольших речушек с водопадами. Закругляющиеся боковины, обхватывающие ее с двух сторон — горы пониже. Проход между скалами, как и местность перед ним у подножия гор, был полностью заполнен водой.

   Когда мы добрались до этой точки, я собиралась спросить, как же мы будем двигаться дальше. Но Микар, спрыгнув с повозки, что-то понажимал, и колеса поднялись вдоль боков нашей теперь уже лодки, а сама она закачалась на воздушной подушке, а когда оказалась над поверхностью воды, просто опустилась на нее, и дальше уже мы поплыли.

   Интересно было наблюдать, как местные жители приспособились к условиям проживания и придумали то, что облегчает им жизнь. Правда, по мере продвижения вглубь по ущелью мой энтузиазм угасал, а когда мы оказались внутри кольца гор, я поняла, почему никто до меня так и не захотел вступить в наследство при озвученных условиях.

   Гнилое болото с редкими островками и перешейками земли, на которых росли немногочисленные деревья, соответствующие запахи, тучи гнуса и мошкары и влажность как в Камбодже или Вьетнаме — вот такими предстали передо мной мои земли. И тут мне предстоит провести три года? Глядя на все это, я почувствовала, как мое настроение резко скатывается до отметки «ниже плинтуса».

   — А вон и деревня, — указал рукой Микар.

   Ну что же, местные, действительно, мастера приспособления. Деревня располагалась на узкой длинной полосе земли вдоль подножья горы. Домики частично стояли на сваях в воде, частично забирались на скалы, между ними было множество лестниц и веревочных мостиков, когда-то я видела что-то подобное по телевизору в фильме. Возле домов и на островках пригодной земли были разбиты огороды, виднелись и плодовые деревья, а у каждого дома и у общего причала стояли самоходные лодки-плоскодонки — у кого-то, как у Микара, с колесами, у кого-то без. Вдоль этой полоски земли лениво текла незаболоченная речка, одним берегом упирающаяся в скалы, вторым уходящая в болота.

   Вскоре наше появление заметили, и часть галдящей детворы понеслась куда-то, остальные с любопытством наблюдали за нами. Причем их явно интересовали мы с Мией, Микара они все тут хорошо знали и не удивлялись его появлению.

   — А ну разбежались, безобразники! — прикрикнул на мельтешащих детей наш извозчик, паркуясь у пристани. — Ратея позвали уже?

   — Позвали, дядь Микар, — отозвался кто-то из ребятни.

   — А ты чего так рано, вроде собирался на следующей неделе приплыть? — послышался низкий голос, и к нам подошел крепкий смуглый мужчина лет сорока пяти на вид. Хотя, если они тут все маги, значит, и живут дольше, так что ему может быть и все сто, вспомнила я.

   — Да вот, хозяйку вам привез, — кивнул в нашу сторону Микар.

   — Хозяйку? — удивленно переспросил Ратей.

   — Да, леди дау Риканто. А это Ратей, местный староста, — представил мне мужчину наш провожатый.

   — Ох ты ж, стало быть, наследница отыскалась? — внимательно посмотрел на меня староста.

   — Да, вчера только вступила в наследство, — как можно дружелюбнее улыбнулась я. — Вот, решила посмотреть, что тут да как. Ближайшие несколько лет мне придется тут жить, так что мне понадобится ваша помощь, да и пару работников нанять в дом нужно будет. И, конечно, потребуется ваша консультация после осмотра дома. Вы как местный житель могли бы подсказать мне, что нужно докупить для более-менее комфортного проживания на этой территории.

   — Ну это понятно, я завсегда помогу, — поглаживая бороду, произнес мужчина.

   — А часто вы отсюда в город выбираетесь? — поинтересовалась я.

   — Да как товар набирается для продажи, так и ездим по очереди, — развел руками Ратей. — Но если вам надо, любой отвезет.

   — Хорошо. Могли бы мы сейчас отправиться к дому? — попросила я. — Сразу и осмотрим, и список всего необходимого составим.

   — Конечно, если вы там будете жить, надо все привести в порядок, — покивал староста.

   Я расплатилась с Микаром, и он отправился обратно, а мы сели в лодку Ратея и двинулись вперед.

   Оказалось, мой дом тоже находился не в центре долины, а ближе к подножью гор в паре километров от деревни. Как объяснил местный глава, в том месте имелся довольно большой участок суши, поэтому его когда-то и выбрали хозяева для строительства дома. Я ожидала издалека увидеть все своими глазами и оценить, где мне предстоит жить, но не вышло.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Когда нужный участок суши показался впереди, меня ждал большой сюрприз: перед моими глазами мерцала и переливалась всеми цветами радуги полупрозрачная пленка.

   — Это что? — шокированно спросила я.

   Такого мне в этом мире видеть еще не доводилось.

   — Так это и есть защитный купол, маги на всю территорию поместья стазис накинули после смерти последнего лорда, — отозвался Ратей.

   Причалив и выбравшись на берег, мы дружно поморщились. Почему-то рядом этим местом жутко воняло болотом, притом что возле деревни такого не было. Да и вода тут была более затхлой, несмотря на то что видно было, что вдоль берега есть медленное течение.

   Об этом я и спросила у старосты.

   — Так, леди графиня, мы у деревни-то и чуть выше нее заслоны магические поставили, воздушный и на воду, вот к нам из болота вода и не попадает, а тут, возле поместья, она смешивается. И воздушную преграду мы тоже сделали, чтобы испарениями в деревне не дышать, а воздушники артефакты придумали и поставили, так что с гор свежий воздух нам постоянно прибывает, а то поболели бы все в смраде-то болотном.

   — Ясно, кстати, зовите меня леди Ксения, — кивнула я. — А мне так сделать сможете? И заслоны, и артефакты эти ваши для воздушных потоков с гор?

   — А чего ж не сделать, сделаем! — махнул рукой мужик. — Я сегодня же вам воздушников наших пришлю, чтобы от болотного воздуха вас отгородить, это первое надо сделать, а водники уже завтра поработают.

   — Договорились. А что мне теперь делать? — остановилась я у самой границы радужной пленки.

   — А вы ключ-артефакт используйте, который вам в департаменте выдали, — подсказала Мия.

   — А, так значит, он и стазис снимает, и дом открывает! — дошло до меня. — Я-то думала, его к замку прикладывать нужно будет.

   Подойдя к куполу, я приложила ключ гравировкой в пленке. Сначала ничего не происходило, но секунд через десять раздался тихий гул, а потом хлопок, и радужная преграда растворилась на глазах, открывая моему взгляду не очень приглядную картину.

   Кусок земли, на котором было обустроено поместье, представлял собой небольшой полуостров, одной стороной примыкавший к горе, огороженный разваленным забором. Каменный дом будто вырастал дальней частью из этой самой горы, находился на границе земли и скал, частично уходя прямо в большую скалу, и некоторые помещения находились внутри нее. Интересное архитектурное решение.

   Но это я увидела позже. Сначала моим глазам открылся вид на большой сад, настолько заросший, что мы долго искали проход к дому, а местами и вовсе пришлось прорубать себе путь через заросли. Да, тут потребуется рука хорошего садовника, а то и не одного!

   Но меня порадовало, что то тут, то там взгляд натыкался на усыпанные плодами и ягодами кусты и деревья. Ура, хоть какое-то разнообразие в рационе у нас будет! Надо только, чтобы работник, которого я найму следить за территорией, рассказал нам, что есть что, потому что только от силы половину всего этого богатства я знала, а то и меньше, остальное мне было неизвестно. Да, в этом мире были фрукты и овощи, похожие на земные, но много было и совершенно незнакомых, особенности и вкусовые качества которых приходилось изучать по ходу дела.

   Мия тоже с удивлением рассматривала местные растения, из чего я сделала вывод, что, как и планировала раньше, девушку у себя я оставлю экономкой, а вот кухарку придется нанять. Пока у меня будут работать люди и помогать восстанавливать поместье, она будет здесь весь день, а потом, возможно, станет приходящей — много ли надо готовить на двоих, тем более когда есть стазис и можно наготовить еды сразу на несколько дней. Да и до деревни тут недалеко, большинство работников могут приплывать на работу, а потом возвращаться к себе домой. Только охранников я, пожалуй, найму постоянных, все же не в том я положении, чтобы пренебрегать собственной безопасностью.

   Пробившись сквозь заросли к дому, я удивленно выдохнула. Здание, конечно, требовало ремонта, и немалого, но безмерно порадовало своей южной архитектурой, я бы скорее назвала его виллой в испанском или мавританском стиле.

   Не знаю, что меня ждет внутри, но снаружи были и выбоины, и местами отколовшиеся фрагменты крупной каменной кладки, и отваливающиеся куски штукатурки, бежевые стены поросли гирляндами зеленого, бурого и голубоватого мха, местами валялась съехавшая с крыши черепица — в общем, зрелище удручало. Зато я счастливо запищала, когда внутри наткнулась на настоящее патио, и не могла оторвать взгляд от террасы, идущей вдоль первого этажа и украшенной арками и тонкими колоннами, а также от нависающего балкона вдоль всего здания на втором этаже тоже с арочными проемами. Вот о таком доме я когда-то мечтала, и как будто где-то наверху меня, наконец, услышали!

   Внутри дом все же был в лучшем состоянии, видимо, здесь уже помогли артефакты. Судя по всему, в последние годы проживания тут прежнего хозяина использовались лишь холл, гостиная на первом этаже, две комнаты — хозяйская и помощника, а также кухня. Все остальные помещения были покрыты толстым слоем пыли, благо мягкую мебель догадались накрыть чехлами, иначе на повестке дня в первую очередь стоял бы ее ремонт и, соответственно, незапланированные расходы.

   Да, работы тут непочатый край. Ну и ладно, все равно гостей мне в болоте не принимать, так что будем потихоньку приводить все в порядок.

   Отправив Ратея и Мию тщательно проинспектировать все поместье, я прошлась по второму этажу, заглядывая во все комнаты, а потом спустилась вниз и присела на скамеечку под навесом возле патио. Солнце проникало через густую зелень — все же обитатели тропиков добрались и сюда, но большую часть из них я планировала оставить как есть, очень уж живописно смотрелся сейчас заросший экзотическими растениями внутренний дворик. Красивый фонтан посередине прямоугольного пустого бассейна, выложенного бело-синей плиткой, молчал. Надеюсь, его получится запустить, все же хотелось иметь действующий фонтанчик и умиротворяющее журчание воды в таком месте для отдыха.

   Так я и просидела остаток времени в ожидании своих помощников. Что же, мебель в доме и снаружи была старая, во многих случаях требовала ремонта и перетяжки, но главное, что она была, жить можно! Да, старое, да, ветхое, да, заброшенное, зато мое!

   — Леди Ксения, вы хотите привести в порядок весь дом? — поинтересовался присевший рядом староста.

   Я задумалась. Все же, если я хочу свободно ходить по всему зданию и не бояться прикоснуться к чему-либо и испачкаться, нужно вычищать все. Вдобавок дом нужно привести в порядок и снаружи, потому что, если не сделать этого сейчас, он будет ветшать еще более быстрыми темпами после снятия стазиса.

   — Да, Ратей, весь дом. Иначе, боюсь, потом ремонт влетит в еще большую копеечку.

   — Хорошо, я завтра пришлю людей, они займутся фасадами и внутренней отделкой, но в первую очередь, конечно, заново перекроют крышу. А сегодня отправлю к вам женщин, чтобы до вечера навели порядок хотя бы в паре комнат, на кухне, в холле и коридорах, может, и внутренний дворик успеют зацепить.

   — А почему дом вообще в таком состоянии, если на него накинули стазис после смерти последнего лорда дау Риканто?

   — Я знаю немного, все по рассказам моего деда, который служил помощником у старого лорда. Но в последние лет десять до смерти дау Риканто поместьем никто не занимался, здесь жил только граф и мой дед. Средств у лорда вроде было немного, все уходило на закупку еды, артефактов и прочих необходимых вещей. После его кончины дом простоял без стазиса года два, всё искали наследников, а уже потом, когда поняли, что никто сюда не приедет, явился маг и законсервировал поместье уже вот в таком виде.

   — Ясно. У меня вопрос: деревенские согласятся работать не за живые деньги, а в счет налога, который я просто не буду с них некоторое время брать?

   — А чего ж не согласиться, согласятся, конечно. А вам золотые еще понадобятся. Я вам список подготовил, что закупить надо, поедете с кем-нибудь из наших завтра в город. Есть артефакты, которые уже пришли в негодность, остальные почти все разрядились, потому тут так много пыли и грязи, но завтра ребята их зарядят. По периметру сада тоже стоят артефакты, которые сдерживают болотный воздух, надо еще купить от насекомых, много гнуса с болот летит. А еще я бы вам посоветовал в городе приобрести ковылевую штукатурку с Западного континента, хорошая штука, хоть и стоит на четверть дороже обычной, зато, если вы дом ею покроете, она не будет жару внутрь пускать, и артефакты, поддерживающие комфортную температуру в усадьбе, дольше не будут разряжаться, а еще она очень стойкая, долго будет служить, и грязь на нее не ложится совсем. Черепицу в ближайшей деревне можно закупить, Микар вам подскажет, у нас тут, внутри долины, своей глины практически нет. Семенами бы вам еще разжиться, что выращивать захотите, земля-то в саду хорошая. Что еще понадобится, деревенские мужики завтра выяснят и мне скажут, съездим еще раз. А пока я вам, вот, список первый подготовил, — мужчина протянул мне исписанный листок. — С продуктами вы уж сами определитесь, я не знаю, что леди предпочитают кушать.

   — Я бы хотела сегодня на первое время у вас в деревне закупиться, чтобы сейчас было из чего готовить, — поразмыслив, сказала я, чувствуя, что желудок уже начинает подавать сигналы.

   В городе мы с Мией купили пироги и взяли с собой, но что там тех пирогов, раз-два и съедим.

   — Конечно, графиня, я вашу служанку отвезу, пусть выберет.

   — Договорились.

   Ратей с Мией отправились на лодке в деревню, а я осталась ждать работниц и пока пошла посмотреть, что первое им показать для уборки. Себе выбрала светлую комнату на втором этаже с огромными окнами в пол, выходящими на сад, из которых не было видно болото. На первом этаже нашла комнату для Мии, осмотрелась на кухне и в кладовых и прикинула, какие еще помещения вымывать первыми.

   Когда в поместье появились женщины из деревни, я уже перекусила пирогом из таверны и имела примерный план работ на сегодня. Объяснив все и оставив жену старосты и Мию за старших, я опять спустилась в патио, пока в первую очередь для меня готовили покои и убирали на кухне, все же это на данный момент два самых главных помещения в доме, чтобы можно было спокойно переночевать и покушать.

   Мою служанку накормили в доме старосты, так что за нее я больше не переживала. А потом просто вышла в сад, позвав с собой молоденькую девчушку из прибывших. Почти до самого вечера мы с ней ходили по саду, она мне объясняла, что за фрукты и ягоды у меня тут растут, заодно мы собирали то, что могли, пока все это богатство не испортилось. Кухонную кладовую отмыли одной из первых, так что собранные плоды мы носили и складывали там, поскольку артефакты стазиса в этой кладовке Ратей уже зарядил сам. А я заметила, как одобрительно косятся на меня жительницы деревни, видимо, им по нраву пришлось, что их хозяйка-аристократка не бездельничает и не отлынивает от работы, а сама трудится наравне со всеми.

   Вот и славно, нам теперь тут вместе жить и взаимодействовать постоянно придется, так что произвести благоприятное впечатление дорогого стоит.

   Когда начало вечереть и женщины засобирались домой, я пробежалась по отмытым помещениям, принимая работу и отмечая, что постарались все на славу и даже ужин кто-то приготовил, а затем поблагодарила их и распрощалась.

  
  
   

    Глава 19 

   

   — Ох, леди Ксения, что же вы ручки-то свои не бережете, вон, синие все от сока аркавы стали, — причитала Мия надо мной, увидев окрашенные пальцы. — И кушать вам надобно отдельно, в столовой, а не на кухне.

   — Ну так столовая у нас еще не отмыта, — развела я руками. — Так что пока посидим вместе на кухне. Синева эта смоется, а если ты еще магией своей поможешь, дело побыстрее пойдет.

   — Надо будет побыстрее достать все из сумок наших, я все средства из вашей купальни в замке забрала, пока хватит, а потом надо будет покупать. Там вроде бы было что-то для отбеливания кожи…

   — Не переживай, мне все равно три года придется здесь сидеть безвылазно, а не аристократку на приемах из себя строить, переживу, — отмахнулась я.

   — Ну так вот завтра же в город ехать, а у вас кожа окрасилась, — тяжело вздохнула служанка, упрямо сервируя мне ужин как госпоже, в отличие от себя. — Все-таки давайте отбелим, не дело это, даже если вы просто как магичка поедете, ручки все равно холеные должны быть.

   — Ладно, ты права, — согласилась я. — После ужина начнем вытряхивать все из сумок. Пока выложим вещи в моих покоях, а потом уже все разнесем куда надо, когда весь дом отмоют.

   Так и сделали. Нового постельного белья в усадьбе не было, так что все прихваченное из замка лорда дау Райто белье нам теперь очень пригодилось, а я мысленно поблагодарила Мию за ее сообразительность. Благодаря служанке у нас сейчас было несколько комплектов белья, новые покрывала, подушки и одеяла, так как старые здесь уже давно пришли в негодность, а все остальное будем покупать в городе. Я в шоке округлила глаза, когда девушка достала из сумок комплект штор и тюля. Вот запасливая! Зато теперь было что повесить на окна в моей комнате. Тюля даже излишек остался, так что и в комнате Мии мы смогли повесить его на окно.

   Я уже так устала, что готова была упасть на кровать прямо так, но моя помощница заставила меня доковылять до ванны, а там уже порхала вокруг меня, приводя в порядок то волосы, то кожу. С помощью отбеливающего средства и бытовой магии она быстро обработала мои ручки, и через некоторое время уже ничто не напоминало о том, что леди дау Риканто сегодня собственноручно собирала урожай в саду.

   — Вот теперь можно и в кроватку, — блаженно протянула я, сбежав, наконец-то, из ванной комнаты и от экзекуций, которым меня подвергла Мия.

   Что там дальше делала девушка, уже не знаю, потому как вырубилась я еще на подлете к подушке.

   А следующий день для меня начался очень рано, даже солнце еще не успело намекнуть, что скоро появится.

   — Леди Ксения, там Ратей приехал, — аккуратно постаралась меня разбудить моя помощница. — Говорит, если хотим до жары в город приехать, надо не позже чем через час выдвигаться.

   Пробормотав в ответ нечто нечленораздельное, я застонала, понимая, что придется все же подниматься.

   Сборы заняли около часа, потому что я решила воспользоваться теми средствами для изменения внешности, которые я купила. Зелья для изменения цвета глаз и волос я использовала еще в первый раз нашего пребывания в городе, для этого мы на пару часов заселились на постоялый двор, так что теперь и местные в долине видят меня немного измененной. Мой родной цвет волос — цвет темного шоколада. К сожалению, стать блондинкой, чтобы кардинально измениться, я не решилась, вкупе со смуглой кожей это, наоборот, привлекало бы ко мне значительно больше внимания. Поэтому я перекрасилась в черный, тем более что таким был цвет волос более половины южан. Глаза теперь у меня были карие, в отличие от родного зеленого цвета.

   Но сегодня я собиралась перейти порталом в какой-нибудь крупный город на другом конце материка, чтобы попробовать продать статуэтки, которые так удачно умыкнула Мия, а в Тарбусе, ближнем городке к моей долине, делать этого было нельзя, чтобы меня не вычислили. Поэтому маскировка была на самом высоком уровне.

   Изобразив себе новую внешность, я оделась в брюки и блузку из магической ткани, не дающей перегреваться телу, и мы вышли к ожидавшему нас у входа старосте.

   Увидев меня в таком виде, мужчина опешил и хотел что-то спросить, но потом стушевался и промолчал. Правильно, мало ли что у госпожи в голове, захотела нарисовать себе новое лицо — нарисовала.

   Дорога до города заняла у нас почти три часа. Ратей с нами не поехал, отправил пару других мужчин, а сам остался контролировать сегодняшние ремонтные и уборочные работы в поместье.

   Я благополучно проспала почти весь путь до Тарбуса, и по приезду уже взирала на окружающий мир более благосклонно. Ну а дальше наши сопровождающие, знающие этот город как свои пять пальцев, подсказывали, где что можно купить.

   Первым делом мы с Мией отправились на рынок, чтобы успеть затариться до жары, пока не разбежались торговцы. Брать пришлось много всего: крупы, муку, мясо, яйца, молочную продукцию, овощи, специи, семена и прочее. У артефактора закупились нужными артефактами, в том числе для охранного контура поместья, которым пренебрегал предыдущий владелец. Затем прошлись по лавкам с бытовыми принадлежностями, набирая то, что нам нужно для жизни в доме, купили стройматериалы и много чего еще. В результате обе повозки были забиты покупками, и мужчины, накинув на них стазис и охранку, отъехали к ближайшей приличной таверне.

   Оставив служанку вместе с ними и наказав хорошенько перекусить и отдохнуть, я предупредила всех, что буду отсутствовать часа два-три, и поторопилась к портальной станции.

   В принципе, времени у меня было больше, потому что ехать обратно мы планировали тогда, когда солнце уйдет из зенита и не будет так палить, то есть не раньше пяти, а то и шести часов, как раз к вечеру прибудем в долину. Но лучше рассчитывать на меньшее время и в результате успеть вовремя, чем значительно опоздать, ночевать в городе все же не хотелось.

   — Куда отправитесь, леди? — спросил у меня маг на станции.

   — В Вердиан, — решительно ответила я.

   Этот город находился не только далеко от моего нынешнего места пребывания, но и достаточно далеко от замка, а случайно столкнуться ни с дедом, ни с бывшим женихом мне совсем не хотелось.

   Выйдя в Вердиане, я завернула в ближайшую ресторацию, и за полсеребрушки местный администратор предоставил мне целый список мест, где можно сдать дорогой товар на продажу.

   Четыре статуэтки мирно лежали в мой сумке и ждали своего часа. А продать мне их нужно было именно сегодня, хоть парочку, потому что после нашего набега на магазины и покупки всего необходимого у меня почти не осталось денег.

   В результате я оббежала восемь разных лавок и салонов, но осталась разочарованной. За статуэтки предлагали совсем не такие деньги, как я рассчитывала. Да если я выколупаю из них драгоценные камни и продам отдельно их и отдельно золотую основу, и то выручу больше! Правда, и камни не так просто будет продать…

   Расстроенная, я уже готова была согласиться и оставить товар в последнем салоне, как заметила, что мне за спиной хозяина активно подает знаки немолодая леди. Если я правильно поняла ее сигналы, она останавливала меня от продажи и кивала головой в сторону выхода. Интересно!

   Попросив у хозяина салона время на обдумывание его предложения, я выскочила наружу и немного отошла в сторону.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Через несколько минут следом за мной вышла эта женщина и тут же подошла ко мне.

   — Хорошо, что вы не стали отдавать такую красоту этому скряге, — улыбнулась она. — Он и трети ее стоимости вам не дал, поверьте, а это ведь штучная работа, дорогая. Ох, прошу прощения, леди дау Лаурито, — спохватившись, представилась она.

   — Леди дау Риканто, — представилась я в ответ. — Но что же мне делать? Мне нужно продать их сегодня.

   — Так вы лучше на Западный или Восточный континент перейдите, там в столицах южные вещицы очень популярны, за них гораздо больше дадут, чем здесь.

   — Но у меня нет разрешения на пребывание на другом континенте, а на получение его потратится много времени, которого у меня нет, — растерялась я.

   — Нет же, — махнула она рукой. — На другой континент можно перейти и без разрешения, если время посещения составит не больше шести часов. Вам в портальной поставят метку, и вы должны будете вернуться вовремя, чтобы отправиться обратно. Я вижу, вам нужны деньги. К сожалению, сама я не могу у вас выкупить эти предметы искусства, ну а хозяева салонов могут бояться, что вещи краденые, может, потому и сбивают так цену, а на другом континенте это не будет иметь такого значения.

   — Нет, что вы, — поспешила откреститься я, а то как позовет сейчас стражу и назовет меня воровкой! — Я просто сбежала из дома, чтобы не выходить замуж за выбранного родителями жениха, и купила землю с домом, получив таким образом по закону юридическую самостоятельность, но теперь у меня не осталось денег, все ушло на покупку, — пустила я слезу. — А статуэтки я из дома забрала.

   — Бедная девочка, — покачала головой леди. — Но вы молодец, что взяли свою судьбу в собственные руки, немногие решаются на такое. Послушайте моего совета, отправляйтесь в столицу хоть Западного, хоть Восточного континента. Знаете, я давненько уже там не была, но еще лет пять назад в Лире был отличный салон с уникальными предметами интерьера, вот, — она достала записную книжку и начеркала пару строк. — Я уверена, он еще работает, все же это семейное дело одного из богатых родов, спросите сначала у них, возможно, там еще работает мой старинный знакомый, отдайте ему записку, на обратной стороне я написала адрес и имя.

   — Спасибо вам огромное! — от всего сердца поблагодарила я.

   Мы распрощались, и я снова помчалась к портальной станции.

   На этот раз пунктом назначения я назвала Лир, столицу Западного континента. Выйдя в этом городе, я не стала осматриваться, хотя очень хотелось, ведь здешняя архитектура и люди сильно отличались от юга. Но время поджимало, поэтому, поймав извозчика, я назвала ему адрес, который мне дала леди дау Лаурито. Правда, предварительно разузнала, что это за место, а то вдруг меня отправили прямиком в ловушку, где у меня просто отберут имущество и выкинут ни с чем, женщина-то поняла, что вещи у меня в собой весьма ценные!

   Но беспокоилась я зря, по указанному адресу почти в центре столицы действительно оказался дорогой салон. Здесь были выставлены очень красивые предметы интерьера из ценных пород дерева, дорогих металлов с инкрустацией драгоценными и полудрагоценными камнями, перламутром и прочей красотой и много всего другого, у меня даже дыхание перехватило от увиденного.

   Попросив служащего позвать хозяина, я отошла к стеллажам, рассматривая товар.

   — Леди дау Риканто, — раздался сзади глубокий голос.

   Резко развернувшись, я натолкнулась на умный изучающий взгляд.

   — Лорд дир Дарссон, хозяин этого заведения, — представился солидный мужчина в возрасте. — Вы хотели побеседовать со мной? Вам повезло, сегодня я как раз проверял работу салона, иначе бы вы меня тут не застали.

   — Приятно познакомиться, — склонила я голову. — Я здесь по рекомендации леди дау Лаурито, — тут же отчиталась я и протянула ему записку.

   Лицо моего собеседника мгновенно разгладилось и посветлело. Видимо, эти двое действительно были хорошими друзьями, раз он так отреагировал на мои слова.

   Прочитав написанное, хозяин салона перевел задумчивый взгляд на меня.

   — Пройдемте в мой кабинет, — предложил он, и мы поднялись на второй этаж, где меня усадили в огромное кресло и вручили горячий чай с пирожными.

   Когда чашечка чая была выпита и пирожное оценено по достоинству, лорд перешел к делу:

   — Что привело вас ко мне, милая леди?

   — Видите ли, я ослушалась родителей и, чтобы не выходить замуж за навязанного ими жениха, на аукционе обзавелась землей и домом, чтобы получить юридическую самостоятельность и больше не зависеть от семьи, — поведала я ему ту же историю, что и его знакомой. — Но все деньги ушли на эту покупку, и теперь я стеснена в средствах, а я бы хотела начать собственное дело. Из своей комнаты я забрала с собой вот эти статуэтки с драгоценными камнями. Леди дау Лаурито сказала, что на других континентах штучная работа южных мастеров пользуется большим спросом. Вы могли бы взять их на реализацию?

   — Давайте посмотрим, что у вас есть, — улыбнулся мужчина. — И примите мое восхищение вашей целеустремленностью и смелостью. Я своей дочери и не думал навязывать нежеланного жениха и в силу моего отрицательного отношения к подобному, и по той причине, что знал — она скорее сбежит из дома, чем выйдет замуж за нелюбимого, — усмехнулся он.

   — Спасибо! — потупилась я и, спохватившись, достала из сумки первые две статуэтки.

   — Хм, занятно, очень занятно, — рассматривая со всех сторон их, бормотал под нос хозяин салона, а затем нацепил на нос какой-то артефакт, напоминающий странные очки, и стал исследовать предметы более тщательно. — Знаете, это редкие, очень старые вещицы работы самого мэтра Жилетро, и все камни оригинальные, замен еще не было. Я с удовольствием возьму их у вас и уже даже знаю, какому коллекционеру их предложить.

   — Вы можете выкупить их сразу или нужно ждать продажи? — тут же поинтересовалась я.

   — Сразу, — кивнул лорд дир Дарссон. — Если бы мы их продавали на аукционе, тогда бы пришлось ждать, но, боюсь, если я выставлю их на аукцион, этот постоянный клиент мне этого не простит, — покачал он головой.

   — И сколько вы можете за них предложить? — затаив дыхание, спросила я.

   — Скажем, за каждую по две тысячи пятьсот золотых, — я перестала дышать вообще, а мужчина, неверно интерпретировав мою реакцию, поспешил продолжить: — Поверьте, это хорошая цена, такие вещи нужно знать, кому продать, чтобы не продешевить.

   — Я вам верю, — откашлялась я. — Я хотела сдать их в Веридиане, но мне предложили всего по две сотни золотых за них.

   — Грабеж! — возмутился хозяин. — Уверен, они сразу поняли, что попало к ним в руки, и просто хотели вас обмануть! А мой клиент гоняется за работами мэтра Жилетро по всем континентам, это же не просто статуэтки, это еще и артефакты, в них заложен импульс на защиту и процветание рода, такие сейчас никто не может повторить.

   — Оу, я не знала, — удивилась я. — Тогда, пожалуй, одну из них я оставлю себе, а вот три могу отдать на радость вашему клиенту.

   — Три?! — послышался удивленный возглас.

   А я, как фокусник, достала из сумки все четыре статуэтки.

   — Ох, невероятно! — выдохнул лорд, осматривая остальные. — Мой друг будет на седьмом небе от счастья.

   Я пересмотрела все статуэтки и выбрала одну, которая мне понравилась больше всего, ее я спрятала обратно в сумку.

   — Итого, я должен вам семь с половиной тысяч золотых, — хлопнул себя по коленям хозяин салона. — Я могу перевести их на ваш банковский браслет?

   — Ой, у меня его пока нет, — стушевалась я.

   Ну да, дед не давал мне доступа к деньгам, чтобы я не могла сбежать, а после побега у меня не было времени на поход в банк, да и смысла не было.

   — Не страшно, сейчас мы составим с вами магический договор и пропишем сумму, которую я вам должен за товар, а после сходим в банк и откроем вам личный счет, — тут же успокоили меня. — И кстати, если кто-нибудь когда-нибудь решит обвинить вас в краже этих статуэток, имейте в виду, это заявление абсолютно несостоятельно. Артефакты мэтра Жилетро невозможно украсть. Если они позволили вам вынести их из дома, значит, именно вы были их хозяйкой, именно вам они принадлежали. Если вдруг вас настигнет такая неприятность, требуйте магическую экспертизу и назовите мое имя.

   Я кивнула, а сама задумалась. А ведь и правда, я ничего не слышала о родителях Алексены, знала, что у нее был только дед. Он ввел меня в род на место своей умершей внучки и под ее именем, и я автоматически заняла ее место по всем законам магии этого мира. А раз редкие артефакты позволили мне их вынести, значит, принадлежали они именно Алексене, а из этого следует, что и весь замок принадлежал несчастной девушке, а дед как опекун просто отобрал у нее все вплоть до свободы! Вот сволочь!

   Ладно, сделать я все равно ничего не могла, хорошо хоть ноги унесла, и к наследству Алексены и ее роду больше не имею отношения, так как вошла в другой, да и вообще, чего переживать по поводу того, что и так не было моим. За мою предшественницу, конечно, обидно, но так уж повернулась жизнь.

  
  
   

    Глава 21 

   

   Мы с лордом дир Дарссоном подписали магический договор, после чего я со спокойной душой оставила у него три статуэтки, и мы отправились в банк.

   Открытие счета не заняло много времени, как оказалось, люди в этом мире могли сделать это на любом континенте, а магическая банковская сеть работала одинаково по всему миру вне зависимости от местоположения потенциального клиента. То есть я как жительница Южного континента без проблем могла открыть такой счет в банке на Западном континенте и пользоваться им в любой точке мира. Вдобавок хозяин салона обратился к владельцу банка, который был его другом, и нам все оформили как вип-клиентам, без проволочек и без излишнего любопытства. Так что вскоре уже у меня на руке красовался потрясающий браслет из серебристого металла, похожего на платину, — подарок от лорда дир Дирссона за то, что благодаря мне его ждет хорошая сделка и его постоянный клиент будет более чем доволен, получив вожделенные раритеты, ну и, конечно, будет лорду обязан за такой эксклюзив. Так что мы оба получили весомые бонусы от нашей сделки.

   А меня теперь грела мысль, что я могу привести в порядок новый дом, и на жизнь будут деньги. Конечно, учитывая предстоящие расходы, вряд ли того, что останется от полученной суммы хватит, чтобы через три года заплатить налог, но если экономить, а деньги положить под проценты, возможно, часть суммы у меня будет. А вот как достать остальное, на чем зарабатывать, мне за эти три года придется постараться придумать.

   Я немного отвлеклась, с головой уйдя в свои мысли, пока мой сопровождающий беседовал с работником банка, поэтому даже немного вздрогнула, когда он неожиданно обратился ко мне:

   — Здесь мы закончили, но если у вас есть еще немного времени, я бы хотел дать вам совет. Учитывая вашу ситуацию, вам не помешает иметь под рукой переговорочный артефакт, хоть он и стоит дорого.

   — Но у меня есть почтовая шкатулка, — удивилась я. — Зачем еще артефакт?

   — Это не просто артефакт, и, в отличие от шкатулки, он всегда будет с вами. Магофон позволяет своему владельцу мгновенно связаться с любым абонентом в ментальном поле. Видите, — он продемонстрировал мне свой артефакт в виде тонкого браслета с камнем, — нажав на камень и активировав связь, я могу всегда незаметно связаться с необходимым человеком, а окружающие даже не поймут этого, потому что общаться мы будем мысленно. Я могу описать, где нахожусь, или, например, куда меня везут и кто…

   Такой непрозрачный намек я не могла проигнорировать. Ведь, в самом деле, все эти три года надо мной будет висеть реальная угроза похищения, а так я могу подстраховаться.

   — И сколько стоит это чудо артефакторской мысли? — полюбопытствовала я.

   — Семьсот золотых, возможно, получится договориться о скидке для вас в пятьдесят монет, посмотрим на месте, — мужчина встал с кресла и подождал, пока я поднимусь и буду готова следовать за ним. — Я понимаю, вы спешите, но тут совсем недалеко, давайте проедем, если у мастера ди Лоана есть в наличии готовый артефакт, сразу приобретете.

   Я кивнула, и мы, поймав извозчика, направились за магофоном.

   — Друг мой, — когда мы прибыли на место в вотчину артефактора, навстречу нам вышел колоритный мужчина с огромными руками-лопатами. — Давненько ты ко мне не заглядывал!

   — Прости, Кервер, дела, сам знаешь, — развел руками лорд дир Дарссон. — Но у нас сегодня еще будет время посидеть за стаканчиком притта, а пока у меня к тебе огромная просьба, вот этой девушке очень срочно нужен магофон, — он легонько подтолкнул меня вперед. — Позволь представить, леди Ксения дау Риканто, наша гостья с Южного континента.

   — Очень приятно, леди, — расцвел артефактор, прикладываясь к моей ручке. — Сражен вашей знойной красотой.

   — Так, старый ловелас, не смущай девочку и давай по делу, — рассмеялся хозяин салона. — Есть у тебя сейчас что-нибудь?

   — Есть, вы вовремя пришли. Даур, принеси из лаборатории женские магофоны, — крикнул он своего помощника.

   Через пять минут передо мной выложили три коробочки с изящными тонкими браслетами, в каждом из которых был красиво обрамленный металлом драгоценный камень.

   — А как ими пользоваться? — загорелась я.

   — Активируете камень, а потом вливаете свою магию, чтобы держать связь, для этого нужно совсем немного магии, — объяснил мужчина, а я тут же сникла.

   — Боюсь, я не смогу им пользоваться, — расстроенно сказала я. — У меня нет магии.

   — Ох, я думал… — ну вот, опять моя одежда ввела человека в заблуждение. — Но знаете, вам сегодня точно повезло. Недавно мой ученик закончил экспериментальную модель как раз для неодаренных, в нее добавлен мощный дополнительный накопитель, поэтому даже человек без дара сможет им пользоваться, правда, вам нужен будет тот, кто сможет его заряжать по необходимости.

   — Ну, с этим у меня проблем не будет, на моей земле живут одаренные, они мне помогают артефакты для поместья заряжать, — снова расцвела я.

   — Вот и отлично. Даур, неси экспериментальный магофон! — снова громыхнул на все помещение зычным голосом мастер ди Лоан.

   Молодой человек шустро скрылся за дверью и через пару минут вернулся с еще одной коробочкой.

   — Вот, примерьте, леди Ксения, — мужчина тут же примостил на мое запястье артефакт и щелкнул застежкой. — Накопитель заряжен полностью, сейчас нажмите на камень и мысленно прикажите магофону активироваться.

   Я сделала, как было велено, и браслет тотчас сверкнул голубоватой вспышкой.

   — Вот, теперь он настроен на вашу ауру. А сейчас представьте, как магия по тонкому каналу вливается из накопителя в артефакт и попробуйте связаться со мной мысленно, — артефактор подхватился и быстрым шагом вышел в соседнее помещение.

   — Мастер ди Лоан! — позвала я, выполнив все указания.

   — На связи, леди дау Риканто, — раздалось у меня в голове так неожиданно, что я аж вздрогнула. — Вы молодец, быстро поняли, как все работает, — похвалил меня мужчина.

   Еще бы! Это вы еще с нашими смартфонами дела не имели, вот где можно мозг сломать от разнообразия функций и приложений!

   Интересное название, кстати, дали этому артефакту, слово «магофон» подозрительно перекликается с земными «телефоном» и «смартфоном», может, тут уже успели наследить такие же попаданцы, как и я?

   Я с подозрением глянула на артефактора. Может, он тоже залетный?

   — А кто дал такое название этой вещице? — поинтересовалась я как бы между прочим.

   — О, это моя хорошая знакомая, графиня ди Шерриан. Мы с ней много чего интересного вместе придумали, — оживился мастер ди Лоан.

   Занятно, вот бы с этой леди поближе пообщаться, надо будет как-нибудь найти ее, когда надо мной не будет висеть угроза со стороны деда и лорда дау Андо.

   — Кстати, у этой модели есть еще одна функция, — мужчина указал на третий камешек, поменьше остальных. — При активации можно вести запись разговоров на расстоянии четырех метров.

   — А изображение он не пишет? — тут же спросила я.

   — Знаете, леди ди Шерриан задала мне тот же вопрос, причем теми же словами, — рассмеялся артефактор. — Надо будет вас как-нибудь познакомиться с ней.

   — Обязательно, как только разберусь со своими проблемами, постараюсь с ней увидеться, — закивала я.

   — К сожалению, сделать запись изображения пока не получается, но я над этим работаю, — покачал он головой.

   — Ну и без этого это отличная вещь! — поспешила я успокоить его. — Сколько я вам должна за магофон?

   — Если вы согласитесь помогать нам в тестировании этого образца, держать со мной связь и подсказывать, что нуждается в доработке или изменении, ведь нам как магам трудно оценить, как этот аппарат будет работать на неодаренных, думаю, я могу сбросить вам треть стоимости, — улыбнулся мужчина. — Четыреста семьдесят золотых. Может, вам тоже какие идеи в голову придут, буду рад услышать их.

   — Договорились! — просияла я.

   — Отлично! А сейчас мы нажмем вот на этот камень, и теперь магофон невозможно будет украсть или снять с вашей руки без вашего согласия.

   Я хотела поблагодарить мастера ди Лоана, но тут мой взгляд упал на часы. Почти семь! Вот это я увлеклась!

   Заметив мой взгляд, мужчины тут же засуетились.

   — Простите, я бы хотела пообщаться с вами подольше, но я безбожно опаздываю, — огорчилась я. — Мне пора на портальную станцию.

   — Конечно-конечно, был рад познакомиться, — по-дружески улыбнулся артефактор. — Будем на связи.

   — Я отвезу вас к порталу, — подхватил меня под руку лорд дир Дарссон, и мы покинули вотчину мастера Кервера.

   Мужчина тут же кликнул извозчика, и вскоре я уже выходила из кареты возле станции.

   — Если вам что-нибудь понадобится, вы всегда можете связаться со мной, — на прощание сказал хозяин салона.

   — Спасибо, буду иметь в виду. Всего вам хорошего! — мы распрощались, и я помчалась к кассе.

   Пока стояла в очереди, решила протестировать еще раз магофон.

   «Мия, слышишь меня? Только не пугайся», — позвала я мысленно.

   «Ой, леди Ксения, вы где? Я не вижу вас!» — раздался обеспокоенный голос.

   «Не волнуйся, все в порядке, я еще в Лире, но скоро вернусь в Тарбус».

   «А как я вас слышу? Это магия какая-то?» — шепотом спросила она.

   «Нет, это специальный артефакт, и тебе не нужно отвечать вслух, просто мысленно разговаривай со мной, — пояснила я. — Вы все еще в таверне?»

   «Да, леди, ждем вас».

   «Вернуться сегодня в долину мы уже не успеем, так что скажи всем, пусть заселяются на постоялый двор, и нам с тобой комнаты сними».

   «Поняла, сейчас все сделаю», — отозвалась она.

   «Хорошо, скоро буду», — я завершила связь, и вовремя, передо мной в очереди остался всего один человек, и через несколько минут я шагнула в арку портала.

  
  
   

    Глава 22 

   

   Когда я прибыла на постоялый двор, все мои сопровождающие уже поужинали и разбежались по комнатам, лишь Мия ждала, пока я приеду.

   — Ну что, леди Ксения, удалось продать статуэтки? — кинув быстрый взгляд по сторонам, шепотом спросила она.

   — Удалось, — подмигнула я ей. — Так что на ближайшее время средства у нас есть. Ты уже поела?

   — Нет, я вас ждала, — смутилась девушка.

   — Хорошо, тогда пошли в таверну, мне в прошлый раз понравилось, как там готовят.

   Ужин, и правда, оказался выше всяких похвал. Набив животы, мы устало поднялись и вернулись на постоялый двор, а там я уже приняла ванну и улеглась в кровать. Не верилось, что сегодня я мало того что так много успела сделать, так еще и сделку отличную провернула и обзавелась нужными артефактами. Да, день прошел плодотворно, теперь можно и поспать.

   А на следующее утро мы поднялись ни свет ни заря и отправились в долину.

   Когда впереди показалось поместье, уже издалека я услышала, что там идет активная работа. Голоса доносились со всех сторон: одни люди вычищали сад и собирали урожай, другие занимались ремонтом дома, третьи возводили каменный забор по периметру, внутри тоже была суета — все-таки усадьба простояла долгое время без присмотра, и теперь вычищать въевшуюся грязь приходилось из всех щелей и углов, а уж сколько усилий уйдет на приведение в порядок мягкой мебели! Благо бытовой магией тут владеют все, с ней будет намного проще. Но теперь у меня есть средства, и постепенно мы сделаем перетяжку всех диванов, стульев и прочего, купим недостающий текстиль, ковры, да много чего мы теперь можем себе позволить.

   — Леди Ксения, доброго дня, — приветствовал меня староста. — Думал, вы вчера вернетесь.

   — Пришлось задержаться. Как идет ремонт?

   — Делаем, леди, снаружи дом, конечно, очень запущен, много надо сделать, недели две-три провозимся. Внутри женщины за несколько дней должны справиться, потом будем красоту наводить в помещениях. Еще водопровод и канализацию в порядок ребята приводят, потому как местами сбои есть. В дом вода идет из подземного источника возле водопада и дублируется подачей из горной речки, сейчас налаживаем двойную водозаборную систему. Забор вокруг земли тоже за недельку должны закончить, потом можно будет охранный контур поставить. В саду у нас Вирена командует, она понимает, какие полезные растения и какие для натуральной красоты надо оставить, она раньше у леди одной работала, до того как из-за возраста стало тяжело ей справляться, так что все у вас будет как в лучших садах у лордов. А потом ее сын будет за садом следить, его мамка научила всем премудростям.

   Я окинула придирчивым взглядом расчищенный участок сада. Ну что, кажется, мы с этой женщиной мыслим одинаково. Все смотрелось красиво и натурально: густые, но аккуратные и облагороженные зеленые заросли, излишне разросшиеся кусты и деревья были подстрижены, при этом не было слишком вычищенных и пустых мест, всего было в меру. Теперь мне мой сад напоминал тропические парки Сиднея и Сингапура.

   — Все съедобное из сада собирают и складывают в ящики в кладовые под стазис, но там много всего набирается, а плодов у вас тут много редких, и лекарственные есть, так что что-то вы можете в город на продажу вывозить, в наших-то местах многое практически круглый год плодоносит.

   Чудненько! Хоть небольшие денежные поступления, но будут, это хорошо. Что будет с налогами, пока неясно. Да, люди собирают лекарственное сырье на болотах и в окружающих долину горах, но сколько это им приносит, я не знаю. Раньше они платили налоги напрямую в казну, теперь будут отдавать мне, но вряд ли эта сумма покроет все, что нужно платить мне как хозяйке земель за такую большую территорию. Неудивительно, что никто не хотел вступать в наследство, с болот-то взять нечего. И как прикажете решать денежный вопрос? Нда, задачка не из простых. Ладно, сначала приведу в порядок поместье, потом буду думать над своей проблемой.

   Так дальше и потянулись дни. Каждое утро мой «полуостров» наполнялся людьми, с утра до вечера кипела работа. Сначала приходили жители только одной деревни, потом подтянулись и из второй, когда узнали, что теперь у долины есть хозяйка.

   Через пару недель я отправилась посмотреть на дальнее поселение. Оно расположилось недалеко от стекающей с гор речушки, поэтому вода рядом с ним была чистой, но жители тоже отгораживались от болот воздушным и водным заслонами. Здесь также было чисто и аккуратно, и люди оказались приветливые, хотя и несколько настороженные, но мы смогли найти общий язык. Что интересно, старостой тут была женщина — лет пятидесяти на вид, но очень громкая и бойкая, которая держала в железном кулаке всю деревню, как и мужа. Она была местным лекарем, разбиралась в травах, умела делать из них вытяжки, экстракты и прочее. А еще у нее был редкий дар — она была магом-природником, правда, очень слабеньким: чувствовала растения, умела магически их сканировать, чтобы узнать свойства, могла немного ускорить рост растений, понять, чего им не хватает и так далее. Что же, пусть она и не целительница, но хотя бы иметь свою травницу в долине уже хорошо.

   А через полтора месяца строительная кутерьма в поместье наконец-то стихла. Теперь усадьбу было не узнать: дом сиял новенькими оштукатуренными стенами, на крыше красовалась обновленная черепица, в саду и вокруг дома были уложены новые каменные дорожки, имелись три беседки с диванчиками и столиками. Внутри дом тоже преобразился: все сияло чистотой, мебель была отреставрирована и перетянута новым текстилем, на окнах красовались обновленные шторы, стены, пол, потолки — мы все отремонтировали, а патио вообще вызывало безумный восторг: бассейн и пространство вокруг него было выложено новенькой плиткой, фонтан работал и радовал глаз и слух, отреставрированное пространство было таким органичным и красивым, что это место стало моим самым любимым в доме. Над патио установили купол от жары и излишне яркого солнца, и теперь тут можно было находиться в любое время дня. Под балконом по периметру вдоль первого этажа тянулась зона отдыха с диванами, стульями, креслами и столиками, а между двух колонн я повесила гамак, так что почти все традиции тропического отдыха были соблюдены.

   Был у этого дома еще один секрет, который я не стала открывать никому, кроме Мии. Все думали, что дом задней стеной просто примыкает к горе. На самом деле на первом и на втором этаже имелись две потайные двери, через которые можно было попасть в помещения, вырубленные внутри скалы. Причем площадь этих помещений составляла не меньше половины площади всего дома. Там можно было устроить огромные кладовые, а еще оттуда вел тайный ход, через который можно было при необходимости выбраться за пределы поместья. Так что теперь, если вдруг что пойдет не так, можно было либо пересидеть в этой своеобразной «комнате страха», либо сбежать через тайный ход в горы.

   И вот когда все наконец успокоилось и жизнь вошла в обычное русло, я вспомнила про свои семена. А ведь и правда, я теперь живу во влажных тропиках, как в той же Камбодже или Вьетнаме, и здесь идеальные условия, чтобы посадить мои любимые лотосы! Может, когда они вырастут, можно будет определить, какие у них свойства и почему магический фон семян так заинтересовал деда.

  
  
   

    Глава 23 

   

   Но для начала я отправилась к старосте второй деревни, травнице с природным даром, и прихватила с собой несколько орешков лотоса.

   — Юна, — подсела я поближе, когда мы обсудили различные вопросы с ней, ее мужем и некоторыми жителями деревни и остались одни. — Посмотрите, пожалуйста, вот эти семена. Мой дед чувствовал от них какой-то магический фон, пришлось даже спрятать их от него, слишком уж он заинтересовался. А мне хочется выяснить свойства этого цветка.

   Юна взяла у меня из рук орешки и сжала их в руке, уйдя в себя, а спустя некоторое время ее брови взлетели вверх, выдавая искреннее изумление.

   — Откуда это у вас, леди Ксения? Я никогда не встречала ничего подобного! Однозначно могу сказать, что у него необычный и очень сильный магический фон, а таких растений во всем мире крайне мало, это большая редкость. И чувствуется невероятный лекарственный потенциал.

   — А какой именно? — загорелась я, проигнорировав первый вопрос.

   — Этого пока сказать не могу, нужны исследования у мага-целителя. Да и по одной части я не могу сразу сказать насчет всех частей растения, что от чего может помочь, для этого нужно будет предоставить для экспериментов все: цветы, семена, листья, корни, и только после этого станут известны все свойства этого цветка.

   — Ну, то, что вы сказали, уже радует. Попробую вырастить его в поместье, пока могу сказать, что у него съедобные корни и семена, цветы используются для чая, из них получают масло… Много понадобится сырья для экспериментов?

   — Лучше побольше, чтобы маг побыстрее мог провести все исследования и не затягивал их. Тогда он сразу выдаст вам свое магическое заключение, а с ним вы можете обратиться за патентом, чтобы только вы могли выращивать этот цветок и получать из него продукцию. Я в свое время отучилась в академии и могу точно сказать: такое растение мне не известно. Так что вы как первая обнаружившая его и его свойства будете иметь возможность зафиксировать за собой юридическое право на него. Вам известно его название? Или вы его сами придумаете?

   — Этот цветок называется лотос, — уверенно сказала я.

   Если уж я притащила с собой эндемика Земли, пусть он и тут так же называется. Может, это кому-нибудь о чем-нибудь да скажет, если вдруг в этом мире есть еще такие же попаданцы, как я.

   — Лотос, — покатала на языке название Юна. — Красиво звучит.

   — И сам он красивый, — уверила я ее. — Там, откуда он пришел, это символ долгой жизни, чистоты, мудрости, счастья, здоровья, красоты и совершенства, духовного роста.

   — Кажется, это священный цветок, — с придыханием произнесла травница, передвигая орешки по своей ладони. — Моя магия не очень сильна, но я могу помочь вам ускорить его рост хотя бы на раннем этапе.

   — Это было бы здорово, — согласилась я. — Но сначала нужно подготовить на территории поместья пруд для него. Возможно, в озере под водопадом тоже можно будет посадить эти цветы.

   — В озере? То есть они растут в воде? — удивилась женщина.

   — Да, у них красивые и большие ярко-зеленые листья, а крупные головки цветов поднимаются над водой.

   — Хотелось бы побыстрее увидеть, — улыбнулась Юна.

   — Мне тоже не терпится, — мечтательно протянула я.

   Вернувшись в тот день домой, я тут же озадачила своих работников новой проблемой. Мне требовался пруд, для начала хотя бы не очень большой. Водопад и озерцо под ним входили в территорию и защитный контур поместья, а вода в них не была слишком холодной, так что там тоже можно будет попробовать посадить семена, но все же сделать пруд в саду мне казалось как-то надежнее.

   Так и поступили. На следующий день из деревни прибыли маги земли, и уже через сутки у меня недалеко от усадьбы уже был свой пруд. Чтобы вписать его в ландшафт, мы сделали его вытянутым вдоль рельефа, а питала его вода с водопада и несколько источников. Ура! Теперь можно приниматься за посадку!

   Достав свою драгоценную банку с семенами, я принялась выбирать, что посадить в первую очередь.

   Во время своих путешествий на Земле я узнала, что современные лотосы делятся на три вида. Во-первых, сорта, которые выращивают именно ради цветов. И тут существует огромное разнообразие форм и расцветок: простые, махровые, с традиционной формой цветка, пионовидные и прочие. А цветовая гамма какая разнообразная: бело-розовые, белые, красные, желтые, мне даже удалось раздобыть редчайший белый махровый сорт с фиолетовыми краями лепестков, выведенный местным энтузиастом во Вьетнаме! У этих сортов мало подходящие для еды корневища и мелкие орешки со вкусом похуже, чем у следующей группы, потому что их выращивают именно для красоты или для лотосового чая.

   Вторая группа — это сорта, выведенные специально для получения орешков — так называют семена лотоса. У большинства из них корневища мелкие и менее подходящие для употребления в пищу, зато они дают гораздо больший урожай семян, до полутора тонн с гектара. Кушали мы эти орешки, вкусно! У одних сортов по вкусу они похожи на сырой арахис или зеленый горошек, у других — на сырые семечки подсолнечника, есть даже такие, которые напоминают поджаренные семечки, в общем, азиатские селекционеры постарались.

   А есть еще и третья группа — сорта, выращиваемые ради корневищ. Они у них по сравнению с другими группами гораздо более мощные, как и сами растения, толстые, содержат много крахмала, зато эти растения мало цветут, а цветочки, можно сказать, менее эффектные по сравнению с остальными. Эти лотосы выращивают как овощи.

   Вот скажите, ну зачем мне сорта для выращивания корневищ?! Честно говоря, без понятия, но мой внутренний хомяк заставил меня и эти семена хватать: раз дают, значит, надо брать! Мои товарищи по путешествиям надо мной, конечно, смеялись, но я отмахивалась — мне надо, и все. А теперь я могу только порадоваться собственной запасливости.

   Место для посадки у меня пока ограничено, как и количество орешков, так что рисковать не буду. Высажу в пруд несколько классических сортов для чая и получения масла, еще штуки три декоративных для разнообразия, пару сортов для сбора орешков и пару сортов для получения корневищ. Больше, думаю, в пруд не влезет, пусть сначала эти разрастутся. А уже потом буду вегетативно размножать выросшие в пруду лотосы и отсаживать в озерцо возле водопада. Решено!

   Попросив магов надпилить немного семена, чтобы сделать это при помощи магии легко и безопасно для зародышей, я закинула свои сокровища в воду и поставила на проращивание.

   — Леди Ксения, — приветствовала меня с порога пришедшая в этот же день Юна. — Я сейчас подпитаю ваши лотосы, чтобы они быстрее проросли, а потом, когда вы их посадите, мне нужно будет каждый день приходить и продолжать понемногу вливать в них свою магию. Увы, у меня небольшой резерв и быстро вырастить я их не смогу, но все равно они будут развиваться раза в два-три быстрее, чем без магии.

   — Конечно, Юна, этого пока хватит, не будем никуда спешить, — благодарно улыбнулась я.

   Все равно мне еще тут сидеть три года безвылазно, так что время есть.

   Тем временем женщина проинспектировала замоченные орешки, подержала их в руках некоторое время, а потом распрощалась со мной и ушла, оставив напоследок вкусный травяной сбор, который мне очень понравился у нее дома в прошлый раз. Как оказалось, травница собирает его сама в горах и за пределами долины, добавляет в него сушеные кусочки местных фруктов, в итоге получается фруктовый чай, довольно экзотический, но очень вкусный.

   Ну что же, на сегодня мне осталось только проинспектировать пруд. Вышагивая по зеленым зарослям, я оказалась на берегу своего нового водоема. Надо сказать, маги земли постарались на славу, да и вода уже успела наполнить его почти на треть, так что мне оставалось только тихо радоваться, что в этом мире у меня пока все складывается удачно. Я, как тот Колобок, и от дедушки ушла, и от жениха ушла, и дом с огромной территорией у меня теперь имеется, а уж как облагородить ее, я со временем точно придумаю.

  
  
   

    Глава 24 

   

   Первым из семян проклюнулся на следующий же день наиболее компактный сорт из всей моей коллекции, тот самый, очень редкий, белый с фиолетовой каймой по краю лепестков. Его я решила посадить в чашу небольшого бассейна с фонтаном в патио, пусть красота будет в самом сердце дома и радует глаз в любое время дня без необходимости выходить за пределы усадьбы.

   Через сутки проснулись и остальные, но пока, по примеру наших азиатских соседей на Земле, я не стала сажать их сразу в пруд, а поставила с западной стороны дома в два ряда низкие кадушки, в которые работники набросали питательного грунта и налили воды, туда и отправились сеянцы. Пусть сначала подрастут и окрепнут в закрытой емкости, а потом уже будут отправлены на вольные хлеба, потому что не хотелось потерять ни одного росточка, лучше высажу в водоем уже подрощенные окрепшие кустики.

   Юна приходила, вернее, приплывала на лодке, каждый день. Подозреваю, сильный маг-природник мог бы вырастить мои лотосы чуть ли не за пару недель, но такого у меня в наличии не имелось, так что будем рады тому, что есть. Природники, как оказалось, это вообще крайне редкий зверь в этом мире. На данный момент сильных магов с таким даром на все четыре континента было, кажется, всего двое или трое, и те были нарасхват. Да и подвиды природной магии тоже могли быть разными: одни природники могли очень сильно ускорять рост всего живого, другие были способны в короткие сроки создавать абсолютно новые виды и сорта, третьи специализировались на восстановлении бедных почв, делая их плодородными и пригодными для буйного роста всевозможной зелени, а были еще и универсалы, которые могли все, но это вообще уже из области фантастики, такие уникумы не рождались уже очень и очень давно.

   Так что мне вообще знатно повезло иметь под боком даже такого слабенького мага с природным даром, теперь у меня есть гарантия, что я не потеряю ни одного из прихваченных с Земли сортов, ведь семян у меня, в общем-то, немного, чуть ошибешься или просто не повезет — и сорт будет утерян навсегда.

   Оставив Юне на попечение рассаду, я уделила внимание хозяйственным делам. Еще раз прошлась по спискам закупок. Дотошная Мия тщательно вела хозяйство, фиксируя все наши запасы. Сейчас кладовые поместья были заполнены самыми разнообразными продуктами: крупами, мукой, орехами, мясом, яйцами, маслом растительным и сливочным, овощами и прочими. Молочное мы решили закупать в ближайшей к долине деревне раз в месяц. К тому же в дальней части сада я приказала разбить огород, где мы посеяли семена, купленные на рынке. Со временем у нас будут и свои овощи — свежие, только с грядки. Стазис — это хорошо, но я сама раньше очень любила пройтись утром по даче, срывая спелые плоды, зелень и травы для салата и других блюд, а не пойти и взять в холодильнике. Запасы в стазисе пусть будут на случай, если мы вдруг без подножного корма останемся. Ну а фруктов, в том числе редких, у нас было не только в достатке, но и в избытке, так что по совету старосты из первой деревни их собирали и складывали в ящики, чтобы потом вывезти в город на рынок. Как сказал мужчина, если нагрузить до верха пару повозок с артефактами, облегчающими вес, можно перейти порталом в нашу столицу и продать все там, тогда все расходы, даже на портальный переход, с лихвой окупятся. Все же столица Южного континента находилась в его северной части, хоть и теплой, но не в тропиках, и там не было изобилия таких фруктов, как у нас, на южной оконечности материка. И это было хорошей новостью — если поместье выйдет на самоокупаемость, то мне не придется влезать в золотые, которые я положила в банк, они пусть ждут своего часа. Ну и проценты пусть потихоньку капают.

   Усадьба к этому моменту была полностью вычищена, отремонтирована и отреставрирована. Единственным местом, которое я пока не трогала, был кабинет бывшего хозяина. Как-то не решалась я пойти туда и начать хозяйничать. Просто приказала навести в нем порядок, не трогая книги и записи предыдущего владельца. Почему-то я чувствовала себя здесь самозванкой, как будто старый глава рода наблюдает за мной и не одобрит моего самоуправства по отношению к его вотчине.

   Правда, через некоторое время мне пришлось поменять свою точку зрения. Одним прекрасным солнечным утром, пока еще было не слишком жарко, я решила наведаться в первую деревню вместе с Мией, так как надо было решить пару вопросов со старостой. Обратно в поместье мы плыли уже вместе с ним, поскольку Ратей хотел проверить еще раз, как работают артефакты по периметру поместья. Неожиданно справа от лодки, буквально в паре метров, из воды показалась темная гибкая спина, покрытая крупными блестящими чешуйками, а потом над водой вздыбилась большая петля толстенного змеиного тела, в обхвате не менее полуметра, а то и больше!

   — Ратей! — захрипела я, тыча пальцем в него. — Боже, это что за чудовище?! Оно же сейчас лодку опрокинет и сожрет нас!

   Лодка-плоскодонка, на которой мы плыли, отличалась довольно низкими бортами, потому можно представить ужас, который охватил нас с Мией, когда это змеиное тело начало плавно перетекать над поверхностью буквально на уровне наших голов!

   — Да не бойтесь, леди Ксения, они смирные и безобидные! — с усмешкой отмахнулся староста.

   — Какой смирные! Да такой туше, наверно, в пасть кто угодно влезет! Микар говорил, что здешние змеи человека заглотить могут, — сжавшись в комок, пропищала я.

   — Нет, людей они не едят, да и пасть у них маленькая по сравнением с телом, с половину мужской ладони. А едят они в основном рыбу, лягушек, прочую болотную живность, картошку с хлебом кинешь, и их сожрут! Это мы чужих такими историями пугаем, чтобы они к нам в долину не лезли, а то находятся такие, которые за редкими ингредиентами и в болото незнакомое готовы лезть. Каждый, кто здесь захочет поселиться, невольно магическую клятву на себя берет о непричинении вреда этим гадам речным, так старый граф умудрился сделать, что даже документ подписывать не надо. Приехал ты сюда жить — значит, клятва уже на тебе.

   — А если по неосторожности кто их убьет? — поинтересовалась я уже более спокойно.

   — Так то ж по неосторожности, такое в клятве предусмотрено, а вот специально нельзя, и чужой если кто будет за ними охотиться, тоже смертельный магический откат получит, — поучительным тоном рассказывал мужчина. — Так что вы не переживайте, они плохого вам не сделают.

   А я решила, что сегодня же пойду в кабинет бывшего владельца и покопаюсь в его бумагах, чтобы узнать об этих существах поподробнее, наверняка у него были какие-то заметки, раз он так за этих змей переживал.

   Так что по возвращении в поместье я направилась в кабинет и засела там практически до полуночи, пока Мия не вытащила меня и не заставила пойти спать.

   На следующий день я продолжила разбирать наследие старого графа, и в конце концов среди вороха документов, заметок, книг и журналов обнаружила настоящую жемчужину — рукописный труд, целую монографию, посвященную улуарским змеям! Не знаю, почему граф дау Риканто не опубликовал свою книгу, но я, пока читала ее, уверилась, что это произведение научной мысли обязательно должно увидеть свет — более подробного источника знаний об этих пресмыкающихся просто не существовало.

   А чем глубже я погружалась в его научную работу, тем больше понимала, что это для жителей этого мира он был сумасшедшим стариком, уединившимся в болотах, а на Земле графа считали бы ученым-биологом, старающимся по мере своих сил сохранить уникальный немногочисленный вид. А еще после того, как я осознала это, мне стало гораздо легче относиться к условиям завещания, которые мне теперь приходилось выполнять.

  
  
   

    Глава 25 

   

   А змейки оказались занятные. Самый крупный экземпляр, который видел старый граф, был около пяти метров длиной и семидесяти сантиметров в диаметре. Вернее, он не видел лично, а нашел в болотах сброшенную шкуру.

   Когда-то давно, более десяти тысяч лет назад, эти змеи обитали практически на всем Южном континенте, но их уничтожили почти повсеместно из-за их чешуи — она не только была очень красивой, но и защищала от любого негативного магического воздействия. Достаточно было носить на руке браслет из чешуек, чтобы человек был защищен в магическом плане.

   Пока змея была живой, чешуйки всей своей поверхностью прилегали к ее коже, не отделяясь, а когда она сбрасывала шкуру, постепенно они начинали отходить и топорщиться, крепко держась только в основании. Поэтому, как писал в своем научном труде граф дау Риканто, совершенно нет необходимости убивать этих змей, достаточно собирать шкуру, которую они сбрасывают каждые пять-семь лет. В естественных условиях долины улуарские змеи отправлялись сбрасывать ее в болото, где продирались сквозь водные заросли, чтобы побыстрее содрать старую кожу с себя. Но, как писал исследователь, если создать для них такое же место, например, недалеко от берега, где им удобно будет отираться и снимать с себя эту слезающую с трудом шкуру, то они привыкнут и буду приплывать для этого только в это место, и эти шкуры не затеряются в болоте, их легко можно будет собирать на мелководье.

   Хм, а это дельная мысль! Если эти чешуйки такие ценные, лучше пусть эти пресмыкающиеся сбрасывают кожу там, где мы сможем ее собрать, а не в болотах. Знать бы еще, как эти самые чешуйки выглядят, может, тут в доме где-нибудь есть хоть парочка.

   Из информации в рукописной книге я узнала, что чешуя может быть абсолютно любого цвета, это не зависит от генетической предрасположенности особей. Она имеет перламутровый или металлический оттенок, размер отличается в зависимости от возраста особи — может быть как довольно мелким, так и величиной с полтора-два ногтя большого пальца мужской руки. Интересно было бы увидеть эти чешуйки!

   Сейчас улуарские змеи остались только в моей долине. Живут они на этой территории, охотятся как здесь, так и за пределами долины в близлежащих водоемах, если тут им не хватает корма, но наружу выбираются только в крайнем случае. А старик их регулярно подкармливал, чтобы им не пришлось выплывать за границу графства. Он даже оставил рецепты, как делать эту «подкормку» для змей — в общем, это оказалось нечто вроде нашего земного комбикорма. В одном из рыбацких поселений на побережье в этой части материка по заказу графа его готовили из неликвидных остатков — мелкой рыбешки, рачков, креветок, добавляли зерно и отруби, костную и травяную муку, масличные культуры и другие компоненты.

   А ведь со смерти змеиного благодетеля прошла не одна сотня лет. Надеюсь, популяция змей без такой подкормки не сократилась за это время критически, не хотелось бы, чтобы его труды пропали даром. Хотя в той же книге было написано, что при недостатке кормовой базы улуарские змеи могут впадать в спячку на много лет, так что есть надежда, что они еще живые. Только как их разбудить?

   Подумав, я решила попросить старосту отрядить кого-нибудь в то поселение, где старый граф заказывал комбикорм, и проверить, можно ли возобновить заказы на постоянной основе. Для начала взять килограммов триста, если две трети из них раскидать по болотам, возможно, старые особи почувствуют запах корма и выйдут из спячки. За все время своего пребывания здесь я пока увидела лишь одну змею, и, как я понимаю, это очень мало. Видимо, без спячки обходятся только те, кто может прокормиться, или же они периодически выходят из нее, чтобы возобновить запасы питательных элементов, а потом опять засыпают.

   «Добрый день, Ратей», — активировала я магофон, чтобы вызвать старосту первой деревни.

   «Добрый, леди Ксения», — отозвался мужчина, которому я сразу по возвращении из города сказала, что у меня теперь есть средство связи и чтобы он не пугался, если услышит в голове мой голос.

   «А скажите-ка мне, как часто вы змей этих ваших местных видите?»

   «Ну так когда как, леди, — мне даже показалось, что я слышу, как он чешет макушку в задумчивости. — Они ж как — если много еды, их больше видно, если год плохой и мало живности, они куда-то пропадают. Вот в этом году их немного встречали на болотах и в речке, по крайней мере таких больших, как мы с вами видели, а мелких не знаю, может, просто незаметные они. Раньше-то, рассказывали, шкуры их иногда приносили с болот, хозяин платил за них хорошо, но уже давно никто ничего не находил».

   «Ясно, спасибо!» — поблагодарила я и отключилась.

   Ну что же, возможно, сначала нужно будет просто покидать комбикорм возле полуостровка с поместьем, где их обычно кормил прежний владелец этих мест, и посмотреть, кто приплывет на пир. Возможно, постепенно здесь начнут собираться все змеи, что сейчас не в спячке. А потом, глядишь, и остальные проснутся либо сами, либо корм почуяв, и не нужно будет отправлять людей по болотам еду раскидывать.

   Решив это для себя, я зевнула и потянулась, разминая косточки. Все же столько сидеть за бумагами тяжело, и попа уже квадратная, хоть кресло у бывшего главы рода очень удобное. Неожиданно моя нога соскользнула и ударилась в резную боковую планку стола. Раздался странный звук, как будто струна лопнула, потом послышалась работа какого-то механизма, скрежет, и через несколько секунд в рисунке паркета вспыхнул ярким голубым свечением большой прямоугольник размером примерно метр на полметра, эта часть приподнялась над полом и отъехала в сторону, обнажая темную дыру в паркете. Ух ты, тайник!

   Я подхватилась с места, чуть не зацепившись ногой за ножку кресла, но каким-то чудом удержалась, не шлепнулась на колени и не пропахала носом пол. Облегченно выдохнув, я уже гораздо медленнее подошла к открывшейся нише, присела и откинула темную ткань, прикрывавшую содержимое. Внутри оказались четыре сундучка. Потирая ручки в предвкушении очередной тайны, я приподняла крышку одного из них и обомлела, а потом откинула ее и зарылась руками в содержимое, радостно попискивая. Ура! Светлая память графу дау Риканто, обязательно в следующий раз в городе отправлюсь в храм и поставлю ему свечку, или что тут местные делают для усопших.

   Я по очереди открывала крышки сундуков и радостно смеялась — все они были заполнены… блестящими разноцветными чешуйками! Вот теперь, набирая их горстями и пересыпая из руки в руку, я могла понять, почему они так ценились помимо своих магических свойств. Они были нереально красивыми! Судя по тому, что я видела, их было два вида: перламутровые и с с эффектом металлик. Вот реально, вы видели в магазинах косметики палитру-веер с образцами лака для ногтей «металлик» и с насыщенным перламутром? Вот! Именно так выглядели эти чешуйки: темно-зеленые, синие, фиолетовые, черные, красные и прочие металлики, да и перламутровые цвета недалеко ушли. Глаза у меня просто разбежались от этого богатства. А главное, теперь я точно смогу внести налог за три года и меня не смогут вернуть в прежний род!

   Правда, большую часть жизни мне придется прожить на этом болоте, зато я буду жива, может, и замуж когда-нибудь выйду, и дети появятся, им уже не обязательно будет находиться постоянно в долине, как мне…

   Хотя чешуйки, это, конечно, хорошо, но и лотосы мои тоже не нужно сбрасывать со счетов. Ведь дальше как-то жить и зарабатывать надо. Необходимо выяснить, какие свойства могут проявиться у этих священных на Земле цветов в магическом мире, а судя по словам Юны, тут нас может ждать большой сюрприз, не зря же даже в моем мире у них была масса свойств — и косметических, и лекарственных.

   Так что не расслабляться, Ксюша-попаданка, мы еще ух как поборемся за место под южным солнцем!

  
  
   

    Глава 26 

   

   Ну а дальше жизнь потекла размеренно и спокойно. Чешуйки я пока припрятала, собираясь сначала изучить рынок их сбыта. Пока у меня был один единственный знакомый, который мог помочь мне с этим, — лорд дир Дарссон, хозяин интерьерного салона в столице Западного континента. К нему я и решила обратиться за помощью, но сначала подумала, что неплохо было бы рассортировать имеющееся богатство. Увы, все чешуйки, снятые с разнокалиберных змеиных шкур, хранились вперемешку, и нам предстояло разобрать их по цветам и размеру. Работка, конечно, как у Золушки, но это нужно было сделать. К счастью, в этом мире уже был такой удобный прибор, как штангенциркуль, так что я попросила старосту в следующее посещение города купить мне пару таких штук, и вскоре мы с Мией сидели в большой комнате на втором этаже, где было ярче освещение, и разбирали содержимое сундучков.

   Да, я рассказала девушке о своей находке, чему она искренне обрадовалась и тут же бросилась мне помогать. Сначала разбирали на кучки по цветами и оттенкам, а потом уже по величине чешуи. Размеры я решила обозначить буквами и цифрами, чтобы потом было проще оформлять документы и разговаривать с покупателями. Самый мелкий, который был в закромах, примерно с ноготь женского мизинчика, обозвали на земной манер А1, остальные — по нарастающей от меньшего к самому крупному — А2, А3 и так далее.

   Ох и нелегкая оказалась эта работа! Если с определением размера все было просто благодаря штангенциркулю, то с расцветкой пришлось попотеть, так как приходилось тщательно сверять и сами цвета, и оттенки от светлых к темным. К концу дня и глаза, и спина сильно уставали, но такую работу я не могла доверить никому другому, хоть люди и были связаны со мной магической клятвой, но лучше, чтобы о моей находке пока никто не знал, кроме моей помощницы. Ну а сама девушка после приезда в долину действительно из обычной служанки как-то незаметно превратилась в мою личную помощницу, и я уже подумывала о том, что, когда три года пройдут и я смогу свободно выбираться из болот в люди, я найму в дом экономку, пусть она занимается хозяйством, а Мия станет моим личным секретарем. Возможно, даже можно будет отправить ее куда-то на краткосрочное обучение, так сказать, для повышения квалификации.

   О лотосах я тоже не забывала, хотя сейчас мне только и оставалось, что время от времени проверять, как они растут, больше я ничем не могла им помочь, в отличие от Юны, которая приплывала в поместье раз в два дня и подпитывала растения своей магией. Благодаря этому саженцы развивались невероятно быстро, и уже через месяц мы смогли пересадить их из емкостей в чашу фонтана и в пруд, а еще через три месяца в патио расцвел первый цветок.

   — Леди Ксения! — влетела в утра пораньше в мою комнату возбужденная Мия. — Там!.. Там такая красота!

   Еле продрав спросонья глаза, я накинула на себя халат и потопала вслед за девушкой, зевая и потирая веки, но как только оказалась во внутреннем дворике, сон как рукой сняло.

   — Вот, смотрите! — восхищенно прошептала моя помощница, с неприкрытым восторгом глядя на водную гладь, где среди зеленых листьев красовался распустившийся цветок лотоса. — Стихии, какая же красота! И от него так и фонит магией!

   Я сама стояла молча, наслаждаясь открывшейся красотой, а потом подошла и села на бортик, погладив цветок по лепесткам. Вот оно, мое сокровище! Сбылась моя сокровенная мечта, пусть и в другом мире, — у меня есть потрясающая вилла с большим наделом земли, и я могу на ней выращивать свои любимые цветы, а все семена, которые я коллекционировала, не пропадут! Более того, здесь, в этом мире, у лотоса появился шанс проявить все свои свойства, которые он не мог продемонстрировать в безмагическом мире Земли.

   — Ох, он так замечательно пахнет!.. — протянула Мия, склоняясь к головке цветка. — Невероятно!

   Она стояла и не могла отойти от распустившегося лотоса несколько минут, вдыхая его аромат, а когда все же смогла оторваться, с удивлением посмотрела на меня.

   — Знаете, у меня с самого утра сильно болела голова, — призналась она. — А сейчас все прошло, как и не было!

   Вот вам и пожалуйста! Видимо, лекарственные свойства этого растения здесь усилены во много раз. Значит, нужно собирать сырье для более детального изучения магом-лекарем.

   А пока я решила первый день полюбоваться распустившимся цветком в естественной среде, а на второй день сорвала его и попросила Мию накинуть на него стазис. В результате мы «законсервировали» этот самый первый цветочек, окружили его защитным полем и поместили в вазочке под прозрачный колпак. Теперь у меня в кабинете на почетном месте стоял своеобразный талисман — самый первый цветок лотоса, распустившийся в этом мире.

   Ну а дальше пошло-поехало. Еще через пару недель начали появляться бутоны и распускаться цветы в пруду. Все-таки Юна старалась выкладываться по максимуму, в результате она сильно повлияла на рост не только рассады на раннем этапе, но и на ускоренное развитие лотосов, высаженных в пруд.

   Самые красивые из распустившихся экземпляров я отправляла отдельно в стазис, чтобы потом, когда будет нужно, при случае продемонстрировать лучшие цветы нового магического растения, у остальных же мы срывали головки и помещали в ящики тоже в стазис, но уже для того, чтобы, когда наберется нужное количество, сделать из них масло. С орехоносных сортов собирали лепестки, оставляя сердцевину, но уже ближе к концу цветения, чтобы успели завязаться семена. Не знаю, сколько понадобится времени с такими ускоренными магией темпами роста, чтобы созрели семенные коробочки и выросли достаточно крупные корневища на еду, но я надеялась, что это не затянется.

   Кроме всего вышеперечисленного, я хотела попробовать еще кое-что, а именно — сделать лотосовый шелк. Да-да, на Земле существует такой уникальный материал, один из самых дорогих и редких на нашей планете, и производится он только ручным способом из стеблей лотоса. Для этого пучок из трех-четырех стеблей надрезают с одного края и разламывают, начиная аккуратно вытягивать тонкие и эластичные белесые волокна, которые есть внутри, и потом скручивают из них нить на мокром столе. Сорванные стебли должны быть свежими, уже через сутки волокна в них начнут пересыхать и вытянуть нить из них уже не получится, ну и чем более взрослый и зрелый стебель, тем больше таких волокон он содержит. Хотя в этом мире достаточно будет накинуть стазис, и стебли прекрасно сохранятся сколько угодно времени, в этом нам повезло.

   Сама лотосовая ткань благодаря своим свойствам и содержанию каучука не только отталкивает воду и грязь, при этом являясь очень легкой и дышащей, но и практически не мнется. Она лучше всех других тканей пропускает воздух и влагу, а по виду похожа на тонкий лен, при этом на ощупь — на шелк. Так что, думаю, при правильном пиаре этот продукт тоже может принести графству ощутимую прибыль, а местные мастерицы наверняка быстро научатся работать с новым сырьем, тем более что им в этом помогает магия, так что, возможно, в этом мире делать такую ткань будет проще и легче, посмотрим. Азы я им покажу — во время одной из поездок я побывала на озере Инле в Мьянме, где на ткацкой фабрике производят лотосовый шелк. Там я довольно долго наблюдала за работой мастериц, которые вытягивали нити из стеблей, и даже сама потренировалась в этом нелегком деле. И надо сказать, что к концу дня у меня уже неплохо получалось, хотя шелковина, как называют такую нить, весьма хрупкая на этом этапе производства, один неверный рывок — и нить обрывается, зато теперь я имела представление о том, как ее делать.

   Конечно, сырья у нас пока будет очень и очень мало, а чтобы сделать, например, шейный платок, понадобится около трех-четырех тысяч стеблей, ну а на полноценный шарф — уже около тридцати-сорока тысяч, вот такая арифметика! Но надо постараться и использовать все доступные ресурсы — кто знает, вдруг и ткань из лотоса будет обладать необычными свойствами!

   Так что, глядя на пруд, который все больше зарастал этими экзотическими цветами, я и радовалась в душе, и потирала руки в предвкушении — пройдет несколько месяцев, может, год, и я смогу выяснить, что из себя представляет священный лотос в этом мире и что это даст мне и моим новым территориям. А что делать с болотами, я обязательно придумаю!

  
  
   

    Глава 27 

   

   — Леди Ксения, доброго денечка! — староста первой деревни причалил и выпрыгнул на берег, накидывая веревку на столбик у пристани. — Вы просили семена новые посмотреть, так я вот в городе поискал, в лавке появились новинки с Восточного континента. На продажу их нельзя выращивать, магический контракт на ближайшие годы действует, а для себя можно. Дорогие, правда, но вы же просили все новое да интересное для вас брать, вот я и взял понемногу.

   — Ну-ка, покажите, — подошла я к нему, беря в руки мешочек, в котором лежали пакетики с семенами.

   Я и правда просила его покупать разные семена. Здешние овощи мне по большей части не были знакомы, хотя я к ним уже практически привыкла, а так хотелось чего-нибудь родного и знакомого, тех же огурчиков страсть как не хватало, их здесь попросту не было. Хорошо хоть аналог картошки был, а то я не представляю себе большинство блюд без нее.

   Запустив руку в сумку, я вытащила бумажные пакетики, так напоминающие те, в которых и на Земле продавались семена, и охнула, не веря своим глазам! Кроме нескольких совершенно незнакомых, здесь оказались еще несколько штук, на которых черным по белому было написано «Редис», «Огурцы», «Перец», и даже «Клубника» отыскалась! А цветные магические оттиски на лицевой стороне демонстрировали такие знакомые плоды, один-в-один похожие на привычные земные. А меня от этого накрыло двойной радостью — судя по тому, что и растения земные, и названия, не только я оказалась в этом мире и кое-что с Земли с собой протащила, кто-то тоже проник в этот мир с багажом! Закончится мое трехлетнее заточение, обязательно отправлюсь на Восточный материк и попытаюсь найти этого человека! Вот, уже, возможно, два кандидата на должность попаданцев с земли имеются!

   В этот же день я попросила работников подготовить дополнительные грядки для новичков в огороде, замочила семена, а прибывшая Юна подпитала их своей магией. Так что теперь я радостно потирала руки — скоро у меня будут знакомые продукты, из которых можно будет приготовить традиционные земные блюда с привычным вкусом. Нет, здешняя кухня меня вполне устраивала, но ностальгия — она такая штука, напробовавшись экзотики, хочется своего, родного. Я точно так же на Земле после поездок по жарким странам и дегустации тамошней кухни с удовольствием вгрызалась дома в салатики, борщи и прочие знакомые с детства блюда.

   — Леди Ксения, — прервал мое погружение в воспоминания один из работников. — Мы собрали в пруду все цветы и листья, которые начали портиться. Головки цветов уже отнесли в ящики, стебли сейчас обработаем и тоже поместим в стазис.

   — Отлично, — кивнула я. — Пересматривайте время от времени всю плантацию, молодые листья не трогайте, все равно у них стебли еще не созрели, а старые можно собирать, следите за этим, нам сейчас каждый стебелек важен.

   Работник покивал и пошел обратно, а я присела на скамеечку в беседке, полностью увитой мощной лианой, похожей на глицинию, только, в отличие от земного цветка, это растение цвело практически весь год, за исключением сезона дождей.

   За прошедшие полгода мы хорошо продвинулись — в кладовых прибавлялись ящики с цветами и лепестками, количество стеблей тоже росло, а еще скоро мы начнем собирать первый урожай орешков лотоса. В ближайшее время мы с Юной отправимся порталом в столицу нашего материка — она закажет через своего знакомого магический аппарат для получения эфирного масла из цветов, да и учить мастериц делать нить из стеблей лотоса тоже нужно начинать, запас сырья уже есть, а обрабатывается оно вручную долго, так что не будем терять время.

   Посидев в беседке, я прошлась по территории парка и сада, рассматривая аккуратно обработанные деревья и растения, пока не дошла до воды. Посмотрев на противоположный берег, тяжело вздохнула. Да, пока находишься на моем райском островке, отгороженном магическими заслонами, забываешь о том, что совсем рядом находится гнилое болото, а стоит выйти на берег, сразу можно увидеть, что за водной границей начинается неприятная глазу картина. Вообще мне еще повезло, что можно поставить эти самые магические заслоны, благодаря чему вода и воздух с болот не портят нам жизнь, а если бы это не было возможно? Наверное, тут бы было очень трудно жить, да и болотные миазмы, отравляющие воздух, не дали бы нормально дышать и наверняка вызывали бы различные заболевания дыхательных путей.

   Каждый раз, оказываясь здесь, я вспоминала нашего соседа, у которого был большой участок земли рядом с домом моих бабушки и дедушки. Выкупив землю, он деловито прохаживался с нами по ней и строил планы на будущее, и в первую очередь собирался сделать пруд.

   — А зачем тебе пруд? — удивлялся тогда мой дед.

   — Так ты посмотри, тут же треть участка — болото, а если у тебя на участке есть болото, проще сделать на этом месте пруд с рыбой, чем пытаться осушить его, — объяснял ему воодушевленный мужчина, ну а я шла рядом, развесив уши, и ловила каждое слово.

   До сих пор помню, сколько времени у него там работала техника, однажды даже экскаватор увяз так, что пришлось вытаскивать его, но в конце концов сосед добился того, чего хотел — через год на месте того болота уже был красивый пруд, а еще через год они с дедом сидели на берегу этого пруда с удочками, потому что мужчина не терял времени и запустил в водоем карпов и прочую живность.

   Вот и я сейчас, глядя теперь уже на свое болото, размышляла, как бы мне расчистить его и сделать тут систему прудов, как в том же Вьетнаме. Во-первых, в долине сразу же поменялся бы микроклимат, стал более благоприятным и не вредил больше здоровью, во-вторых, я могла бы организовать на месте бывших болот огромные плантации лотоса, а в третьих, это бы не противоречило условиям завещания, и даже наоборот, в очищенной воде улуарским змеям стало бы гораздо комфортнее жить, возможно, тогда их стало бы больше и мы могли бы собирать больше чешуек.

   Вот только все упиралось в одно — расчистить такие территории, провести практически точечное терраформирование могут лишь архимаги земли и воды, которые состоят на службе у короны, и самое главное — их услуги стоят баснословно дорого, а если учесть размеры долины… Увы, даже если я продам все чешуйки которые у меня есть и которые еще смогу найти, мне не набрать и половины суммы для оплаты таких масштабных работ.

   А как хотелось бы все здесь изменить… По словам местных жителей, все, родившиеся в этой долине, всегда были магически одаренными в той или иной степени, причем и женщины тоже, никогда здесь не рождалось пустышек. А те, кто уехал жить в другие поселения, специально возвращались в деревни и находились здесь в течение всей беременности, тогда их дети тоже рождались одаренными. Значит, это место какое-то особенное в магическом плане. Если уничтожить болото, чтобы на его месте появились пруды и плантации, здесь можно было бы организовать что-то вроде спа-курорта. А если еще и лотосы внесут свою лепту в магический фон этого места, то тут можно было бы организовать настоящий санаторий или туристический центр, а от желающих отдохнуть среди священных цветов и поправить свое здоровье или пожить тут во время беременности, чтобы ребенок родился магом, не было бы отбоя!

   Эх, мечты-мечты! Ладно, сначала нужно разобраться с лотосами, а потом уже думать, как изменить мою долину. А оставлять все как есть точно нельзя. Да, на оплату налога за три года у меня деньги будут, но потом все равно нужно будет каждый год платить очередной налог, будут нужны деньги на жизнь и не только, а значит, графство должно приносить доход.

   — Леди Ксения, — меня опять догнал Ратей. — Покажите, где вы хотели бревна в грунт вкопать, мужики уже все подвезли.

   Бросив последний взгляд на долину, я повернулась и пошла вслед за старостой. И правда, мужчины из деревни сделали все так, как я просила, — подготовили длинные толстые бревна, в которых насквозь были просверлены дырки и вставлены куски местных одревесневших лиан, размочаленных на концах, получились эдакие «мохнатые» сваи. Их я приказала с небольшим шагом вбить возле берега недалеко от того места, где прежний хозяин кормил своих змей. Я тоже продолжила это дело, благо нам удалось договориться, чтобы для нас опять начали изготавливать комбикорм в том поселке, где его раньше покупал граф. Змей пока приплывало немного, но я надеялась, что скоро они проснутся по всему болоту и их станет гораздо больше.

   К концу дня работа была закончена. На участке реки длиной в пару десятков метров возле берега довольно близко друг к другу были вкопаны несколько рядов этих бревен. Теперь змеи могли приплывать сюда, чтобы легче было сдирать с себя шкуру во время линьки, она будет хорошо цепляться за бревна и торчащие из них концы лиан. Судя по записям старого графа, эти существа довольно умные, так что должны сообразить, что теперь у них есть удобное место для линьки. Ну а нам останется только эту самую шкуру собирать и обрабатывать чешуйки, благо технологию граф дау Риканто в своих записях расписал подробно.

   Подойдя по мосткам к месту кормежки, я взяла привязанную к торчащему из воды бревну палку и начала сильно ритмично постукивать по нему. Мы постепенно приучали змей к тому, что утром около восьми часов этот звук означает «кушать подано». Примерно через десять минут после этого в воду кидали комбикорм, и, кажется, змеи уже стали привыкать к такому режиму.

   Вот и сейчас, по прошествии нескольких минут, над водой то тут то там стали мелькать гибкие тела разного калибра. Подождав еще немного, я ухватила небольшое ведерко с кормом и опрокинула его в воду, которая тут же забурлила, когда мои голодные «питомцы» накинулись на еду.

   — Дальше мы сами, леди Ксения, — мягко отстранил меня один из работников, беря в руки большее ведро.

   «В общем-то, правильно, по здешним понятиям нечего леди выполнять крестьянскую работу», — хмыкнула я про себя.

   Тем не менее я сама любила время от времени собственноручно покормить приплывающих пресмыкающихся, особенно когда заявлялись огромные особи. Смотреть на них было весьма захватывающе и немного страшно, но я получала даже какое-то удовольствие от такого способа пощекотать нервы. Хотя этому способствовал лишь размер местных обитателей, так-то я змей никогда не боялась, так что и к этим со временем привыкла, перестав воспринимать их как угрозу. В общем, теперь я обзавелась такими вот немаленькими экзотическими питомцами.

  
  
   

    Глава 28 

   

   — Леди Ксения, вы готовы? — разрумянившаяся Юна заглянула ко мне в кабинет.

   Эта женщина, несмотря на приличный возраст, предпочитала собственноручно грести на лодке по дороге к моему поместью ради физической нагрузки, а не пользоваться артефактом. Наверняка и сейчас так сделала, судя по порозовевшим щекам. Вообще-то, я с ней согласна, это правильная позиция, вот моя бабуля до последнего старалась сама ходить в магазины и на рынок, даже когда могла передвигаться исключительно с костылями, — все твердила, что как только перестанет это делать, так окончательно сляжет и уже не встанет. Да и дед в свои восемьдесят очень даже лихо запрыгивал на велосипед и крутил педали. И про тренировку интеллекта они не забывали — бабушка, всю жизнь проработавшая бухгалтером на крупном предприятии, практически до самой смерти продолжала консультировать и подрабатывать, быстро освоив ноутбук, телеграм, скайп и остальные современные приблуды, как и дедуля, так что они спокойно жили в коттедже за городом, продолжая работать и физически, и мозгами.

   Ну а Юне с мужем дома помогала молоденькая соседка, чтобы лекарка могла сосредоточиться на основной своей работе — лечении людей в долине и изготовлении лекарств, вот женщина и ворчала, что ей нужна дополнительная физическая активность, чтобы тело не слабело. Хотя как по мне, она и так по здешним горам и болоту бродит немало, собирая местные травы, но раз считает, что надо больше двигаться, дело ее.

   Я к этому моменту уже успела нанести на себя магический грим и сделать внешность, которую временно выбрала для графини дау Риканто. Если сначала преображение занимало у меня пару часов, то сейчас я уже ловко управлялась минут за тридцать и, глядя в зеркало, довольно констатировала тот факт, что в таком виде меня не узнают ни дед, ни лорд дау Андо, даже если будут смотреть в упор.

   — Я все, можем выезжать, — откликнулась я, подхватывая свою сумку.

   Мия в этот раз оставалась на хозяйстве, а с нами отправлялись два самых сильных мага из деревенских, которые теперь служили в моей личной охране. Эти двое ребят получили образование в академии, но решили вернуться в родные края, периодически отправляясь на заработки, как сказали бы на Земле, вахтовым методом. А сейчас у них не было необходимости уезжать — я обеспечила их рабочими местами, так что они с удовольствием аннулировали свои прежние контракты и остались в графстве, как и еще пять мужчин, теперь тоже являющихся частью охраны поместья.

   На улице еще было довольно темно, зато прохладно, так что мы как раз успеем доехать до города до того, как солнце начнет припекать.

   К таким ранним поездкам я уже давно привыкла, да и вообще, в новом месте у меня сложился другой график: это раньше, на Земле, я была сова-совой — могла работать до трех или четырех ночи, а потом отсыпаться. Здесь же, в долине, мой режим дня стал совсем другим. Ложилась я теперь довольно рано, максимум через час после того, как стемнеет, и вставала тоже очень рано, чтобы до жары успеть переделать все необходимые дела за пределами дома и спрятаться в спасительной прохладе усадьбы. А еще мой организм сам собой затребовал сиесту — в разгар дня я полтора-два часа ложилась подремать, если не нужно было заниматься срочными делами. Теперь я понимала жителей жарких стран и эту сторону их образа жизни — кому же захочется по жаре бегать Савраской и решать проблемы, когда можно полежать в тенечке, а еще лучше — в прохладе дома, где температуру поддерживают артефакты и специальная наружная термоизолирующая штукатурка.

   Так мы и выдвинулись из дома — в одной большой лодке, которая за пределами долины и водных просторов трансформировалась в повозку, накрытую серым материалом, удивительно напоминающим брезент. Как объяснил мне один из наших охранников, этот материал недавно появился, пока еще редко бывает в продаже, его изготавливают на Западном материке, но скоро должно открыться производство и на нашем, так что многие владельцы ждут этого, чтобы сделать крытыми свои повозки и ездить по жаре и дождю с комфортом.

   В городе мы тоже долго не задерживались, оплатили стоянку для повозки и, не теряя времени, пошагали к портальной станции.

   — Пункт назначения? — лениво поинтересовался портальщик, бросив досадливый взгляд на короткую очередь к его проходу и ругающуюся позади нашей компании парочку супругов.

   — Шаррат, — я оплатила наш переход в столицу, и через несколько минут мы вынырнули из портала в одном из самых крупных городов Южного материка.

   — Ну что, Юна, теперь ты веди нас, — кивнула я травнице, и мы, поймав извозчика, отправились к ее знакомому, который проживал на окраине в зажиточной части города, но в торговом квартале держал собственные лавки.

   Мастер Регерс оказался сдержанным немногословным мужчиной лет шестидесяти на вид. Длинные седые волосы и густая серебристая борода придавали ему сходство с персонажем фэнтези — этакий Гендальф местного разлива, только чуть помоложе. Как рассказала мне травница, он был алхимиком и целителем высокого уровня — как раз то, что мне понадобится, когда у меня будет достаточно лотосового масла, орешков и прочих ингредиентов для экспериментов, ну а мастер Регерс, если согласится, мог бы этим и заняться — зачем искать еще кого-то, если есть человек, которого хорошо знает Юна и за которого она может поручиться.

   Тепло поприветствовав нас, мужчина предложил пройти в заднюю часть дома. Я же, пока мы шли, с любопытством окинула взглядом помещение, уставленное красивыми стеллажами со множеством склянок, пузырьков и флакончиков. Судя по оформлению, в правой части магазина находились лекарственные средства, в левой — парфюмерия, чистые масла и косметика. Огромные стеклянные витрины пропускали много света, но прямые солнечные лучи на товар не попадали.

   — Вот то, что ты просила, Юна, — маг откинул ткань, прикрывавшую какой-то большой предмет, стоявший на полу в дальней комнате, и сделал шаг в сторону.

   Под холстиной оказался металлический агрегат хитроумной конструкции, поблескивающий новенькими боками.

   — Последняя модель, недавно только усовершенствовал, — гордо произнес он, поглаживая усы и бороду. — Выход масла дает на двадцать процентов больше, чем старые экстракторы. Вчера патент оформил, мне сразу же заказали переоборудование фабрики в Алурне, так что забирайте, пока есть, в ближайшее время я буду заниматься оптовыми заказами и более крупными агрегатами.

   Я подошла, с интересом рассматривая чудо иномирной техники. В нескольких местах заметила гнезда для артефактов, значит, все это работает на магической тяге.

   — А что, можно и побольше объемом заказать? — тут же поинтересовалась я.

   — Можно, — кивнул алхимик. — Но, если я правильно понял, у вас пока небольшое количество сырья, так что лучше такой. Еще нужно будет понять, что для вас лучше — некоторые цветы и травы дают более качественный продукт именно в таких вот небольших экстракторах, а в более объемных качество может немного снижаться. Если последнее, то вам лучше иметь несколько маленьких, чем один увеличенный.

   Я понятливо закивала. Ну, на первое время нам точно хватит и такого, а там посмотрим.

   — У меня еще вопрос, — продолжила я. — Не согласились бы вы провести эксперименты с новым сырьем? Думаю, где-то через полгода я смогу предоставить вам в нужном количестве эфирное масло, семена и клубни нового растения, нужно будет выяснить все его свойства.

   — Цветок магический, — встряла Юна. — Мастер, уверяю вас, с таким еще никому не приходилось работать.

   — Магический? — удивленно приподнял брови мужчина. — Интересно, очень интересно.

   — Да, там, откуда я его привезла, его считали обычным, хотя и имеющим массу лечебных свойств, а уже здесь у него обнаружился еще и магический фон.

   — Я заинтригован, — наклонил голову мастер Регерс, изучающе глядя на меня. — Что же, я буду рад поработать с новым материалом, привозите, когда будете готовы.

   Поговорив еще немного и распрощавшись, мы загрузили экстрактор в купленную повозку, прикрыли тканью от любопытных глаз и отправились на поиски ближайшей таверны. Недалеко от нас оказалась небольшая уютная ресторация, но мои охранники отказались в нее идти, аргументировав это тем, что им, простым работникам, в таком заведении нечего делать, другое дело я, графиня. Так что меня и Юну в качестве моей компаньонки они высадили у дверей, а сами поехали дальше, в соседний квартал, где им посоветовали простую таверну с хорошей кухней. После обеда я смогу вызвать их по магофону, да и охрана в самом заведении наверняка на уровне, так что мы без боязни отправили парней обедать и зашли внутрь.

  
  
   

    Глава 29 

   

   Внутри заведение оказалось весьма приятным и без излишней помпезности и вычурности: светлый интерьер, множество высоких раскидистых растений в больших кадках, которые отделяли столики и создавали уединенную атмосферу, большие окна в пол, сквозь которые лился солнечный свет. В общем, мне сразу здесь понравилось.

   Сначала я хотела сесть за первый попавшийся столик и уже поставила сумку на стул возле него, но потом мое внимание привлекло более уединенное место в углу у окна рядом со стеной.

   Позвав Юну, я подхватила сумку и, резко повернувшись, почти натолкнулась на какого-то мужчину, который, бросив на меня короткий взгляд, брезгливо отшатнулся и обошел нас с травницей на расстоянии в полшага. А я замерла, как кролик перед удавом. Дау Андо! Я только что чуть не врезалась в своего бывшего жениха, за которым шел другой мужчина, непримечательной внешности, но с очень цепким взглядом!

   — Леди Ксения, что с вами? На вас лица нет! — закудахтала Юна, суетясь вокруг меня, когда эти двое скрылись за дверями отдельного кабинета как раз возле того столика, который мне приглянулся.

   А я вдруг очнулась от ступора и ужаса, который сковал меня по рукам и ногам.

   — Юна, нам нужно уходить отсюда! — прохрипела я, хватая стакан с водой у проходящего официанта.

   — Вы что-то увидели? Что вас так напугало? — она стала взволнованно всматриваться в мое лицо.

   Я лишь закивала головой, шумно выдыхая и только сейчас понимая, что меня все же не узнали, хотя дау Андо посмотрел прямо на меня.

   — Тот человек, который только что прошел мимо нас с другим мужчиной… очень опасный человек… — я осела на стоящий рядом стул, скользнув по лицу ладонью.

   — Согласна, нехороший у него взгляд, леди… Хм, а хотите узнать, о чем они говорят? Вдруг у вас появится информация, который вы потом сможете против него воспользоваться? — загорелись глаза у женщины.

   Рискованно, конечно, но чем черт не шутит!

   Мы с Юной присели в углу за тот самый столик у стены, за которой находился кабинет, где сейчас был дау Андо. От остального зала нас отделяли большие раскидистые растения кадках. Одно из них мы подвинули так, чтобы практически полностью отгородиться от зрителей.

   — А как мы их подслушаем? — непонимающе уставилась я на женщину. — Мало того что кабинет отдельный, наверняка еще и полог тишины есть.

   — Предоставьте это мне, — подмигнула женщина и слегка двинула кистью руки.

   На моих глазах почва в одной из кадок вздыбилась, и из нее полез корень растения, все больше и больше удлиняясь. Этот корешок шустро дополз до стены, далее вдоль нее, завернул за угол и нырнул в малюсенькую щель под дверью кабинета. Тем временем травница наклонила к нам ветку куста из этой кадки, скрутила крупный лист растения конусом и притянула его ко мне.

   — Приложите к уху, леди Ксения, — прошептала она, удостоверившись, что нас не видно из-за нашей зеленой ширмы.

   Я приложила иномирное «подслушивающее устройство» широким раструбом к уху и прислушалась. Сначала различала лишь шум, похожий на звуки океана, как будто я держу большую ракушку. Но через пару секунд этот шум трансформировался в диалог:

   — Лорд дау Андо, мы делаем все возможное… — разобрала я сдержанную речь.

   — Вы делаете недостаточно! — резко оборвал его бывший жених. — Почему девчонку еще не нашли?! — и послышался звук, похожий на удар ладонью по столу, от которого я вздрогнула и поежилась.

   — Мы делаем все, что в наших силах…

   — Удалось выяснить, где она купила дом? — снова прервал его дау Андо.

   — Нет, милорд, информация защищена магически, и эту защиту не обойти, а заместитель главы департамента недвижимости наложил на себя печать молчания, так что даже после того, как мои люди подлили ему развязывающее язык зелье, все равно не получилось выведать, что приобрела девчонка дау Райто.

   — Опять дау Орбан, и здесь он мне подгадил! — зарычал дау Андо. — Вы должны ее найти, иначе я с вас по-другому начну спрашивать!

   — Но зачем вам эта девка, мой лорд? — еле слышно пробубнил второй.

   — Не твое дело! — рявкнул женишок. — Договор о помолвке еще в силе!

   — Простите, ваша светлость, но, думаю, лорд дау Райто не все вам сказал. Мои люди пробрались к нему в замок и выяснили, что имя внучки зачеркнуто в родовой книге, значит, она больше не принадлежит роду дау Райто.

   — Что?! Как такое возможно?! Если бы это было так, если бы она вышла замуж, старика бы уже накрыло откатом от невыполнения магического договора! — еще больше вспылил дау Андо.

   — Значит, есть какие-то обстоятельства, которые позволяют договору еще быть в силе, — осторожно произнес его собеседник. — Возможно, она временно перешла под опеку другого рода и это обратимо, соответственно, это не может быть замужество…

   — Хм, возможно, возможно… — явно задумался лорд.

   — Но зачем она вам тогда? Да и как вы заставите ее выйти за вас замуж, если она сейчас принадлежит другому роду? Опять придется обрабатывать еще одного главу рода?

   — Думаю, это излишне, — усмехнулся бывший жених, стуча столовыми приборами по тарелке. — Я могу решить этот вопрос иначе, даже если она получила юридическую самостоятельность. Мне достаточно будет заручиться поддержкой императора и попросить его подписать указ о нашем браке, как только я выясню, где она и в какой род ушла, а уж обработать его я смогу.

   Я аж отшатнулась в сторону, чуть не выронив лист-прослушку. Твою мать! Я-то была уверена, что юридически теперь полностью защищена, а оказывается, у дау Андо еще есть лазейки! Господи, да что этому утырку от меня надо?! Как будто зациклился на Алексене… Хотя, возможно, так и есть, если он всю жизнь получал для своих извращенных фантазий все, что хотел, а тут добыча сделала финт ушами и смылась из-под носа. Кто же знал, что мой побег только раззадорит этого маньяка и пробудит охотничий инстинкт!

   — А если император откажет вам? — продолжил тем временем неизвестный.

   — Неважно, — отмахнулся дау Андо. — Даже если откажет, просто выкрадем ее и спрячем в катакомбах в дальнем замке, там ее точно никто не найдет, других ведь так и не нашли, — послышался зловещий смешок.

   Далее обсуждение перешло на другие дела, а я решила не испытывать больше судьбу.

   — Идем отсюда, Юна, — схватив травницу за руку, я буквально выволокла ее из нашего угла и, стараясь не слишком быстро бежать, покинула ресторацию, по дороге извинившись перед администратором и сказав ему, что получила срочное сообщение и вынуждена немедля покинуть их гостеприимное заведение.

   На улице я повернула вправо, чтобы не мелькать перед окном кабинета, где сейчас заседал дау Андо, а затем, поймав извозчика, попросила его отвезти нас к таверне, куда ранее отправились мои охранники.

   — Леди Ксения? — удивленно протянули мужчины, когда мы появились в обеденном зале и плюхнулись на лавку рядом с ними.

   — Не понравился мне сервис в той ресторации, — махнула я рукой.

   Парни лишь покивали, переглядываясь, но ничего больше не спрашивали. А далее мы хорошенько перекусили и отправились обратно в Тарбус, а оттуда, забрав вторую повозку, двинулись обратно в долину, чтобы успеть до наступления темноты.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Всю дорогу я думала и думала, что же мне теперь делать. Дау Андо, судя по всему, не отстанет. Насколько я успела узнать, он сейчас является главой одного из самых богатых и сильных родов этого континента, а значит, ссориться с ним императору не с руки, и, если он попросит о такой малости, как отдать ему в жены желанную девушку, вряд ли правитель ему откажет, я ведь не магичка. И что, мне теперь все время носить на людях грим графини дау Риканто, чтобы во мне не признали внучку лорда дау Райто? А если я побыстрее выйду замуж, нет никакой гарантии, что меня все равно не выкрадут и не спрячут в этих самых катакомбах, о которых говорил бывший жених, раз уж он настолько на мне повернут. Исчезла графиня — ну что же, бывает, никто и концов на болоте не найдет, скажут, змеи утянули и сожрали.

   Вывод из всего этого напрашивается неутешительный: пока мне придется сидеть тише воды ниже травы. И думать, думать над тем, как сделать так, чтобы дау Андо побоялся меня тронуть или ему просто запретили это сделать, ну и еще над тем, кого привлечь на свою сторону, потому что в одиночку с лордом маньяком мне никак не справиться.

   Тем временем мы добрались до поместья. Сгущавшиеся сумерки зловеще нависли над долиной, ну или мне сейчас так казалось из-за моего настроения, которое упало ниже плинтуса после подслушанного в столице разговора. Мия встречала нас у причала и тут же отправила меня в дом приводить себя в порядок с дороги, пока работники сгружали с лодки-повозки экстрактор и переносили его в помещение, которое мы собирались использовать как цех по производству масла.

   Скинув дорожную одежду, я со стоном блаженства погрузилась в ванну, которую успели подготовить служанки. Помещение было заполнено приятными запахами масел и отваров, добавленных в воду, и я, отрешившись от всего на время, закрыла глаза и позволила себе ближайшие полчаса ни о чем не думать. Надо же хоть немного разгрузить голову и нервную систему, а то так можно и совсем загнаться.

   Юне я выделила гостевую комнату, все же отправляться в деревню, когда на улице почти стемнело, не лучшая идея, как бы хорошо она ни знала эти места. Вот в будущем, когда я приведу в порядок долину, можно будет озаботиться ночным освещением моего графства, а пока живем с тем, что имеем, а южные ночи — они такие, чернильные и непроглядные.

   Покиснув в ванне еще чуть-чуть, я все же выбралась и, хотя уже изрядно клевала носом, заставила себя съесть поздний ужин и рухнула в кровать. Завтра будет новый день, новые переживания, а сейчас прочь все мысли, сон и только сон!

   Вот правду говорят, что утро вечера мудренее. Проснувшись с первыми лучами солнца, заглянувшими в покои между неплотно задвинутыми шторами, я с удовольствием потянулась и улыбнулась. Ну и чего я вчера раскисла? Да, меня продолжают искать. Но, во-первых, никто не знает, что Алексена дау Райто стала Ксенией дау Риканто, эта информация защищена магически, а из двух человек, которые посвящены в тайну, один сам на себя наложил печать молчания и даже под магическим воздействием не сможет меня выдать, а вторая приносила мне личную магическую клятву. Так что, пока я сама себя не выдам, я в относительной безопасности.

   Но подстраховаться все же стоит. Не откладывая надолго, я решила во время следующего посещения столицы заказать новые артефакты для защиты поместья. Да, сейчас у меня защита есть, но она скорее стандартная, а мне нужна более надежная, продвинутая, так сказать, на таком уровне, как была в замке у деда. Конечно, это влетит в копеечку… золотую копеечку, но оно того стоит — и я перестану дергаться, и нервы будут целее.

   — Леди Ксения, я думала, после поездки вы будете отсыпаться, — улыбнулась Мия, которую я вызвала, как только привела себя в порядок после сна.

   — Ой, что ты, мы же новую игрушку привезли, да еще и такую большую! — со стороны помощницы послышался понимающий смешок. — Сейчас позавтракаем и пойдем с Юной устанавливать оборудование. Может, уже сегодня загрузим экстрактор цветками и запустим процесс, аж руки чешутся!

   Завтрак я попросила накрыть в патио, а Юну и Мию уговорила составить мне компанию. Ну и пусть по статусу не положено, не хочу я постоянно сидеть в одиночестве, так и аппетит пропадает, а втроем завтракать и обсуждать планы гораздо веселее.

   — Ну что, начнем! — весело пропела лекарка, когда мы вышли из-за стола и направились в нашу лабораторию.

   Пара крепких молодых мужчин помогли нам установить экстрактор в нужное место, а затем остальную работу доделали маги. Юна заранее рассказала мне, какие баночки-скляночки и прочие емкости нам понадобятся, так что все мелочи у нас были готовы. Накопители на аппарате тоже были заряжены, но мы имели под рукой парочку запасных, чтобы при необходимости сразу заменить и не прерывать процесс.

   — Сартос, Атис, несите из кладовых ящики с лотосами, — кликнула я своих помощников, и те моментально испарились, бросившись исполнять поручение.

   Ну а дальше пошло-поехало. Юна, как заправский алхимик, вместе с приплывшей внучкой колдовала над сырьем, засыпая его в бункер, настраивая аппарат и следя за процессом получения эфирного масла от и до. Я же крутилась рядом, суя ей под руку любопытный нос и ожидая с нетерпением, что получится.

   — Леди Ксения, — усмехнувшись, снисходительно глянула она на меня. — Вы можете спокойно идти заниматься делами, мне нужно провести опыты и понять, какие настройки выставлять, какие вспомогательные вещества использовать, чтобы масло вышло высочайшего качества, а это долгий и кропотливый процесс, который не терпит спешки и суеты.

   — Поняла-поняла, — подняла я руки вверх, смеясь. — Просто не терпится увидеть результат.

   — Понимаю, как только этот самый результат будет, я сразу вам сообщу, — кивнула она, продолжая улыбаться.

   Вздохнув, я крутанулась на месте и тихонько вышла из помещения.

   Повезло мне, и не только с травницей. Как оказалось, ее внучка унаследовала природный дар бабушки, хотя и такой же слабенький. Зато Юна с детства обучала ее, так сказать, премудростям профессии, и к своим четырнадцати годам девчушка уже хорошо разбиралась и в магии, и в травах. И даже с маленьким ручным экстрактором она знает как работать. А теперь лекарка начала учить ее более серьезным вещам. Как она мне пояснила, сейчас они начнут корпеть вместе над моим «лотосовым проектом», а потом Салита заменит ее, когда женщине станет тяжело им заниматься. Вот и хорошо, что есть кому воспитать новые кадры, и эти самые кадры есть. Внучке я назначила жалованье как помощнице Юны — пока небольшое, ведь объем работ на данный момент маленький, да и сырье у нас не постоянно имеется, а периодически. А вот как развернемся… Если удастся избавиться от болота, лотосов станет много, а производство масла будет непрерывным процессом, тогда уже поговорим о постоянном найме, такие кадры нельзя упускать.

   Оставив женщин за работой, я вышла в сад и прошла к пруду. Лотосы уже разрослись так, что покрывали более половины поверхности воды. Пока они цвели непрерывно, но на Земле у этих теплолюбивых растений была довольно ярко выраженная сезонность — основной урожай сбора цветов длился с мая-июля по сентябрь-декабрь в зависимости от региона. Как будет в этом мире, пока неизвестно, так что мы временно переквалифицировались в ботаников и тщательно вели наблюдение.

   Мы даже уже успели отсадить часть растений в озеро возле водопада, так что скоро у нас будет больше сырья. Жаль, что этими территориями мы пока и ограничены, высаживать растения прямо в реку возле берега я пока не рисковала — во-первых, мало ли, вдруг рухнет водный магический заслон и вода из болота хлынет к нам, и все труды пойдут насмарку, а во-вторых, пока эти цветы растут только на территории поместья, я могу быть уверена, что никакой чужак, не связанный магической клятвой, не украдет их, в том числе дед и дау Андо, если вдруг найдут меня до того, как я получу магический патент.

   Что же, в ближайшее время меня ждет довольно спокойное существование: украшать и облагораживать поместье, читать и получать новую информацию об этом мире, растить лотосы и разводить, если можно так сказать, улуарских змеек, изредка выбираясь в город. В общем, почти что дачная жизнь с сельскохозяйственными заботами, только на иномирный лад.

  
  
   

    Глава 31 

   

   — Леди Ксения, — Мия постучала в кабинет, заглядывая внутрь и окидывая меня подозрительным взглядом. — Вы опять не отдыхали. Куда это годится! — укорила она меня, упершись руками в бока.

   — Брось, не так уж я устала, — отмахнулась я.

   — Ага, ага, — покивала девушка. — А кто вчера весь день по парку и саду козочкой скакал, ягоды и цветы с кустов и деревьев собирал, как какая-то крестьянка, кто в пруду с лотосами бултыхался? Дай вам волю, вы и со своими змеями наперегонки плавать пойдете!

   Я расхохоталась, слушая ее бурчание. По правде сказать, я на самом деле в последнее время как-то выбилась из роли аристократки, занимаясь делами поместья вместе со своими работниками. До сих пор не могу привыкнуть, что мне положено только ходить с важным видом и указания раздавать, пальчиком тыкать, что и где сделать. А мне же хочется и самой, а не только контролировать. Те же лотосы нравится собирать рано утром, проплывая на лодочке, да и ягодки с куста вкуснее, в этом мире все экологически чистое, можно с ветки запросто есть, а мне то и дело пытаются весь кайф обломать. Не положено, и хоть ты тресни! Вот так и воюем с Мией каждый день, а деревенские посмеиваются, глядя на наши баталии. Неправильная им леди досталась, ох, неправильная! 

   К тому же за все время моего пребывания в долине мы собирали не только лотосы, но и все, что цвело в саду и парке, а разнообразие тут было огромным. Кто бы ни владел ранее поместьем, территорией занимались люди, которые явно любили цветы: практически всё здесь — кусты, лианы, деревья — цвело и просто божественно благоухало. Так что я дала команду собирать все цветы, чтобы потом, когда наберется нужное количество каждого вида, делать из них эфирные масла. Мы здесь, в долине, вряд ли потянем изготовление духов, тут нужен опытный парфюмер, но и сами масла стоят немало, мы можем их продавать даже в небольших количествах мастерам и алхимикам в столице, будет дополнительная копеечка в казну графства.

   Уже три месяца прошло, как мы привезли и запустили экстрактор. В кладовой понемногу прибавлялись маленькие пузырьки с маслами, мешочки с орешками и ящики с корнями лотоса. По словам лекарки, мы уже накопили достаточно материала для магических исследований, так что в ближайшее время я ждала от нее отмашки, чтобы снова поехать в столицу к ее наставнику.

   — Леди Ксения, — послышался из коридора голос Юны, а затем показалась и она сама. — Ну что, вы готовы завтра выдвигаться в столицу? Вроде бы мы все подготовили. Я вот еще артефакт прихватила, чтобы на повозку установить, он частично скроет магический фон, а то уж слишком он сильный и необычный, может привлечь ненужное внимание.

   — Спасибо, Юна, — кивнула я, нахмурившись. — Как-то я сама упустила это из виду.

   — Так неудивительно, вы не магичка, потому его и не чувствуете, а вот маги могут рядом учуять и заинтересоваться.

   — Хорошо, тогда сегодня все подготовим, а завтра до рассвета выедем.

   Так и сделали. Сложив в короба лотосовое сырье, работники накинули стазис и дополнительно прикрыли ящики брезентом, и лодка-повозка сначала поплыла по долине, а дальше уже встала на колеса и поехала по дороге к городу, откуда нам оставалось переправиться порталом. В Шаррат мы снова отправились вчетвером — я, Юна и те же самые двое охранников, которые стали моими постоянными сопровождающими, можно сказать, личными телохранителями, в редких вылазках за пределы графства.

   Как и планировали, к обеду мы добрались до дома бывшего наставника Юны, и мастер Регерс, алхимик и целитель в одном лице, встретил нас на пороге весьма приветливо, предлагая сначала отдохнуть и перекусить с дороги, а потом уже заниматься делами.

   — Ну что, леди дау Риканто, — потирая руки в предвкушении, пожилой маг поднялся с кресла, как только мы закончили чаепитие в перекусом. — Показывайте ваши сокровища.

   Я замялась, не зная, как будет уместнее намекнуть на магическую клятву, все же это не тот случай, когда можно слепо довериться, даже если за человека кто-то ручается. Страшно было, а вдруг мастер обидится и откажется сотрудничать? Хотя, в любом случае, тогда придется уйти и искать того, кто будет готов дать такую клятву.

   — Ах да, — будто прочитав мои мысли, улыбнулся целитель, — вы наверняка хотите взять с меня магическую клятву.

   Я тут же закивала как болванчик, радуясь, что удалось обойти такой неловкий момент.

   — Ну что же, я не против, понимаю ваши опасения и разделяю. Я бы поступил точно так же, так что не переживайте, — усмехнулся он, глядя на мое растерянную физиономию. — Простите, у вас все внутренние метания на лице написаны.

   Вот черт, надо учиться держать покерфейс, а то, если придет время вливаться в местное аристократическое сообщество, меня сожрут с потрохами. Хотя у деда дома я вроде неплохо держалась, но то дома, а не в высшем свете, где каждое твое движение и мимика будут рассматриваться под лупой. Одна надежда, что обо мне, живущей в глуши на болотах в заброшенном поместье, никто не вспомнит в ближайшие лет пять-десять, да и до ближайших высокородных соседей далеко, на мое счастье, и можно не ждать любопытных гостей, разве что какой залетный экстремал решит заявиться.

   Кстати, об этом. Надо бы договориться с Ратеем — любой, кто решит прибыть к нам в графство, сначала попадет в первую деревню, ближайшую ко входу в долину, так пусть староста и остальные будут готовы при появлении чужаков сразу отправить ко мне гонца, чтобы я успела грим наложить, мне ведь не надо, чтобы меня в истинном обличье кто-нибудь чужой увидел, а маскировка занимает довольно много времени. Если вдруг появится какой высокородный гость, некрасиво будет долго держать его на пороге.

   — Спасибо за понимание, я приготовила текст клятвы, — вернулась я мыслями к действительности и протянула мастеру Регерсу бумагу, над которой корпела несколько дней, тщательно выверяя каждое слово.

   Внимательно прочитав ее, мужчина удовлетворенно кивнул. Пара минут — и магия закрепила нашу клятву и договор, а я, довольно потирая ручки, достала остальные записи.

   — Вот, я тут набросала все, что мне удалось собрать о лотосах и их лекарственных свойствах. Конечно, вам предстоит многое самостоятельно изучить, но, по крайней мере, у вас будет на что опираться в своих экспериментах. Начнем с того, этот цветок считается источником жизненной энергетики, ценится как средство, способное устранять усталость и замедлять старение организма. Масло, экстракт и другие продукты из этого растения используют для снятия стресса и нервного напряжения, нормализации работы сердца и других органов и систем организма, стабилизации давления, улучшения сна, усиления иммунитета, обладают тонизирующим, общеукрепляющим, противовоспалительным и другими свойствами, да там целый спектр!

   — Невероятно, — глаза у целителя загорелись нешуточным энтузиазмом. — А это что такое? — он указал на корни в ящике, похожие на длинную вязанку крупных сарделек бело-серого цвета.

   — Это корневища лотоса, их лучше использовать в пищу после кулинарной обработки — обжарки, маринования и других способов приготовления, так как в сыром виде они могут содержать вещества, которые при некоторых условиях способны отрицательно повлиять на организм. Можно из корневищ делать и очень полезную и питательную муку.

   — Понятно, будем экспериментировать, — он покрутил в руках корневища, внимательно осматривая их.

   — А вот все масло, что удалось получить на данный момент, — я протянула мужчине несколько пузырьков. — Помимо лекарственных свойств, оно очень ценно в косметологии, имеет омолаживающий эффект, разглаживает морщины, активизирует обменные процессы, препятствует старению и увяданию кожного покрова, устраняет воспаления, подходит для ухода практически за любым типом кожи. Правда, дорогое оно очень будет, плантация у меня пока маленькая, а для получения одного миллилитра масла нужно около девяноста-ста килограммов цветков.

   — Ясно, а это что такое? — он указал на приготовленные нами «наборы» для чая.

   — А так заготавливают лотосовый чай: берут чайные листья, засыпают внутрь сорванного цветка, потом его скручивают так, чтобы чай остался в бутоне, и таким образом перевозят и продают. А для заваривания так и нужно — весь цветок с заваркой внутри бросить в чайник и залить горячей водой. Этот чай очень полезный и целебный, он поднимает настроение и помогает избавиться от депрессии и нервного истощения, укрепляет тело, прибавляет сил, улучшает концентрацию внимания и работоспособность, нормализует многие процессы в организме, а еще помогает легче переносить жару, давая телу чувство свежести и прохлады. Я все изложила в своих записях, теперь дело за вами — выяснить, как это растение поведет себя после того, как обзавелось магической составляющей.

   — Ну что же, давненько я не проводил такие интересные и масштабные исследования, — погладил седую бороду мастер Регерс. — Конечно, на это понадобится много времени, но я буду держать вас в курсе и постараюсь все сделать как можно быстрее.

   — Знаете, я тут недавно обзавелась одним замечательным артефактом, называется магофон. Так что теперь я могу в любое время с вами связаться. У вас, случайно, не такого?

   — Пока нет, — отрицательно покачал головой мужчина.

   — Тогда, может, давайте договоримся, что раз в две недели я буду вас вызывать по нему ментально, все же поговорить гораздо проще и быстрее, чем писать. А если у вас возникнет что-то срочное, пришлите мне вестник через почтовую шкатулку, и я сразу наберу вас.

   — Договорились, — кивнул целитель.

   На этом мы распрощались и поехали обратно уже налегке. Памятуя о том, что меня продолжают искать, я даже в маскировке старалась не высовываться из повозки, уж очень не хотелось снова столкнуться с дау Андо. Артефактами для более мощной защиты дома я тоже уже обзавелась, сегодня лишь попросила заехать в лавку и забрала заказанные ранее накопители в десять раз мощнее тех, что были ранее установлены по периметру поместья. Так что теперь мой дом действительно превратился практически в маленькую крепость. И, вернувшись в него к вечеру, я спокойно разделать и уснула, чувствуя себя в полной безопасности.

   Кто же знал, что через несколько месяцев гром грянет совсем не оттуда, откуда я ожидала.

  
  
   

    Глава 32 

   

   — Леди Ксения, леди Ксения! Там!.. — в кабинет без стука ворвался запыхавшийся десятилетний мальчишка, внук старосты с сильной водной магией, который тоже подрабатывал у меня в поместье и помогал следить за змеями, наличием корма и самой кормежкой хвостатых.

   — Что случилось?! — всполошилась я, вскакивая с кресла.

   — Ой, там это, змеюки ваши приплыли и буянят! — вытаращив глаза, выпалил он.

   — Чего? Буянят? Как это? — зависла я.

   — Пойдемте, сами посмотрите! — он с детской непосредственностью ухватил меня за руку и потащил за собой на выход.

   Да я уже и сама бежала следом за ним, волнуясь и строя различные догадки. Может, у улуарских змей период гона наступил? Хотя граф дау Риканто в своих исследованиях о таком не писал. Тогда что? Кто их переполошил? Что-то их напугало? Тьфу ты, так до бесконечности можно гадать!

   — Вона, гляньте, что творится! — ткнул мальчонка пальцем в сторону реки, когда мы подбежали к берегу, где уже собралась небольшая толпа из работников поместья.

   Я тоже подошла поближе, стараясь рассмотреть, что всех так взволновало.

   А посмотреть было на что. В том месте, где мы оборудовали в воде зону с бревнами для того, чтобы змеям во время линьки было легче сдирать с себя шкуру, вода сейчас буквально кипела, а из нее то тут то там выскакивали петли быстро двигающихся чешуйчатых тел. Отсюда, с берега, казалось, что они, как сумасшедшие, носятся между бревен, извиваясь в разные стороны и продираясь сквозь преграду, отчего бревна шатались, но, видимо, из-за того, что они были укреплены магией, оставались целыми и продолжали стоять на месте.

   — Что с ними? — шепотом спросила одна из служанок.

   — Хм, по-моему, они поняли, для чего предназначена эта конструкция, и приплыли на линьку, — громко, так, чтобы всем было слышно, поделилась я своими выводами.

   Народ тут же начал громко обсуждать мою версию, а я продолжила наблюдать. Что интересно, судя по расцветке мелькающих тушек, здесь сейчас буйствовали две особи — темно-синяя и зеленая, зато невдалеке, на расстоянии пары десятков метров, тихонько плавали еще несколько, как будто наблюдая за сородичами и за тем, что из всего этого выйдет.

   Ну что же, кажется, начало положено! Если эксперимент будет удачным и эти две змеи сейчас тут легко сбросят шкуру, остальные тоже начнут приплывать именно сюда для линьки, и мы больше не будем терять в болотах ценную чешую.

   Змеиная вакханалия длилась еще с полчаса, а потом все затихло, и змеи уплыли от берега, исчезая в воде.

   — Сиур, проверь-ка дно, пожалуйста, — попросила я мальчишку.

   Если я не ошиблась, нас ждет очень приятный сюрприз.

   Внук Ратея тут же зашел по колено в воду и наклонился, дотрагиваясь ладошками до поверхности воды, а потом прикрыл глаза, сосредотачиваясь. Пару минут он простоял практически без движения, сканируя воду, а потом радостно вскрикнул:

   — Ух ты, вы были правы, там две шкуры — одна на дне, а вторая за бревно зацепилась!

   Мужики тут же прыгнули в лодку, подхватывая мальчишку, и подплыли к дорожкам из бревен, следуя его указаниям. А через десять минут мы стояли на берегу и рассматривали растянутые на земле шкуры. Одна полинявшая особь была еще явно молодой, длина «чулка» из кожи с чешуйками была около полутора метров. Вторая же оказалась гораздо крупнее — навскидку около трех метров, может, даже чуть больше.

   — Ух ты, — протянул Сиур, разглядывая их. — А что теперь с ними делать?

   — А теперь им надо полежать в воде несколько дней, чтобы чешуйки отошли от кожи, а потом будем их обрабатывать, как старый граф писал, — ответила я, взлохматив ему волосы.

   — А мне можно тоже? — вскинул он просительный взгляд на меня.

   — Ну если это не будет слишком сложно, то можно, — согласилась я.

   Мужчины подхватили тяжелые шкуры и понесли к дому, а мы двинулись следом.

   — Леди Ксения, леди Ксения! Там!.. — послышалось со стороны пристани, откуда к нам бежал второй внук Ратея.

   Прямо дежавю какое-то у меня сегодня! Что на этот раз случилось?

   — Там это, к вам вестник прибыл! — выпалил парень, подбегая ко мне.

   — Какой еще вестник? — нахмурилась я.

   — Императорский! — выдохнул взволнованный парнишка.

   Ох ты ж твою кочерыжку! Еще императорских вестников мне тут не хватало. И вообще, с какого перепугу?!

   — Дед его задержит сколько сможет, но вас попросил поторопиться, долго тормозить его не получится, придется к вам везти.

   — Я поняла, спасибо! — поблагодарила я и бросилась в дом.

   Так, не знаю, сколько у меня времени, но нужно в любом случае успеть наложить грим, меня не должны видеть без него.

   — Мия, мне нужно полчаса, а к нам направляется императорский вестник, — вызвала я свою помощницу. — Если он прибудет раньше, скажи, что леди на прогулку ушла и пошли якобы за мной кого-то, а вестника посади в патио, принесите ему перекус и что там еще положено, в общем, отвлекайте, пока я не подготовлюсь. И всех слуг предупреди, чтобы ничего лишнего не сболтнули и гость не увидел.

   — Поняла, сделаю, — коротко бросила девушка и убежала, а я приступила к преображению.

   Через пятнадцать минут в мои покои поскреблась одна из служанок.

   — Леди Ксения, императорский вестник уже в доме, пафосный такой! — фыркнула она. Мы его посадили за стол во внутреннем дворике, как вы сказали.

   — Спасибо, — кивнула я, не отвлекаясь от дела.

   Ты смотри, шустрый какой! Даже староста не смог его надолго задержать. Ну ничего, пусть теперь ожидает, женщина я или где? Мне вообще положено долго собираться!

   Провозившись еще минут двадцать, я с удовлетворением оценила результат, осталась довольна своей маскировкой и проскользнула на боковую лестницу, чтобы сделать вид, что только зашла в дом с улицы.

   — Рада приветствовать вас в моем графстве, — слегка склонила я голову, увидев молодого мужчину, который при виде меня вскочил из-за стола.

   Кажется, увлекшись едой, он немного подрастерял свой пафосный настрой, ну или просто еще недавно на службе и опыта с невозмутимостью не набрался. Видимо, в несусветную глушь решили отправить кого не жалко.

   — Леди дау Риканто, приветствую! — поклонился императорский посланник, тут же забыв о стоящих перед ним тарелках.

   — Ну что вы, присядьте, ваша дорога в наше захолустье вряд ли была короткой и легкой, — слегка улыбнулась я. — Небольшой отдых никому не помешает.

   — Простите, леди, не положено, я на службе, — нахмурился он, поколебавшись.

   — То, что вы на службе, не означает, что нужно ходить голодным, — парировала я. — Пообедайте и поговорим.

   Поняв, что спорить с заупрямившейся хозяйкой бесполезно, мужчина быстро расправился с оставшейся едой, пока я потягивала вкусный шипучий лимонад с соком, который делала наша кухарка, и поглядывала на игру солнечных лучей в листве.

   Отодвинув приборы, вестник поднялся и подошел ко мне, щелкнув каблуками, и протянул большой толстый конверт с королевскими вензелями и печатью.

   — Приказано передать в руки, — отчитался он, вручил мне бумаги и сделал шаг назад, в ожидании уставившись на меня.

   Ясно, значит, такие бумаги положено открывать и знакомиться с ними при посланце-свидетеле.

   Вздохнув, я взяла со стола ножичек и вскрыла конверт. Внутри оказался прямоугольный лист из очень плотной белоснежной, почти сияющей бумаги с тиснением, на котором красовались угловые орнаменты и узоры золотого цвета и текст, написанный витиеватыми бронзовыми буквами. А вот прочитав его, я от всей души выругалась про себя.

  
  
   

    Глава 33 

   

   В конверте оказалось… приглашение на ежегодный Цветочный бал.

   «Графине дау Риканто надлежит прибыть ко двору Его Императорского Величества Индара Второго к началу первого осеннего месяца для присутствия на ежегодном Цветочном балу, который в этом году в честь своего юбилея почтит присутствием Ее Величество вдовствующая императрица».

   Ну и дальше небольшие детали и уточнения.

   — Как я понимаю, явка обязательна? — старательно скрывая обуревающие меня чувства, спросила я у императорского вестника.

   — Конечно, леди дау Риканто. На ежегодном балу обязаны присутствовать представители всех родов, кто именно — решают главы семейств. Вы как единственная на данный момент представительница рода дау Риканто никак не можете проигнорировать это событие, иначе это сочтут за неуважение к короне, — строго ответил мужчина.

   — Я поняла, простите, мне пока в диковинку подобные нюансы, еще недавно я была рядовым членом рода и не имела настолько серьезных обязанностей, — увильнула я.

   Только сейчас я вспомнила из уроков в доме деда, что если приглашение на какое-либо событие доставляется не почтой, а через вестника, значит, отказаться нельзя и присутствие обязательно.

   — Я сообщу в канцелярию Его Величества, что вы получили приглашение и ознакомились с ним, — ну вот и еще одно подтверждение моим выводам и своеобразное предупреждение, что во дворце будут знать о том, что приглашение я получила в руки, и если проигнорирую его, то нанесу короне серьезнейшее оскорбление, а это мне однозначно аукнется.

   — Благодарю, — растянула я губы в улыбке, старательно демонстрируя радость от поступивших новостей. — Теперь мне необходимо озаботиться платьем для приема, а в нашей глуши это большая проблема.

   — Позвольте подсказать вам, — голос молодого мужчины подобрел и в нем появились понимающие нотки. — Моя сестра одевается у портнихи в Лиете на побережье, ее платья ничуть не уступают по красоте творениям самых популярных модисток столицы, зато у нее легче пробиться перед такими значимыми событиями, я оставлю вам адрес, обратитесь к ней. Первый выход в свет не должен принести вам разочарование из-за неудачного туалета.

   — Спасибо вам огромное! — тут я не покривила душой, понимая, что он прав и мне не хотелось бы чувствовать себя деревенщиной в неподходящей одежде, а моей персоне наверняка будут уделять пристальное внимание, всем будет интересно, кто же согласился получить наследство старого сумасшедшего графа и теперь живет на болотах.

   — И еще, — продолжил посланник. — Поскольку бал совпадает с юбилеем вдовствующей императрицы и она будет на нем присутствовать лично, вам необходимо озаботиться подарком для Ее Величества. Подарки будут вручаться во время поздравления и представления монархам прямо в зале.

   Нда, не было печали… Еще и это. И что мне дарить императрице? Что вообще дарят коронованным особам? Я чуть за голову не схватилась прямо перед наблюдающим за мной мужчиной, но вовремя спохватилась.

   — Спасибо большое за информацию, — поблагодарила я его в который уже раз за сегодня.

   Возможно, если бы он не подсказал мне, я могла попасть впросак и впасть в немилость, явившись на празднование без подарка для высокопоставленной именинницы.

   — Что же, тогда позвольте откланяться. Не забудьте взять с собой пригласительный, когда отправитесь на бал, — императорский вестник попрощался поклоном и вышел, сопровождаемый Мией.

   Я же осталась сидеть на стуле как пришибленная, переваривая очередную проблему. Нет, не проблему — катастрофу!

   Во-первых, мне бы тихо отсидеться в своей норке до совершеннолетия, не показываясь никому на глаза. Так нет же, извольте явиться на всеобщее обозрение! А во-вторых, что, черт побери, делать с подарком?! Простой браслетик императрице не подаришь, тут целый гарнитур нужен, и не абы какой. А у меня денег на такое точно не хватит. К тому же желательно что-то небанальное и оригинальное…

   Как решить эту грандиозную проблему, я пока не представляла, в голове был вакуум, ни одной дельной мысли. Ладно, подождем, у меня часто бывает позднее зажигание, когда хорошие идеи приходят на ум с приличной задержкой, но чаще всего именно они и оказываются лучшим решением.

   К тому же надо бы разузнать побольше и о самой вдовствующей императрице, и об императорском дворе в целом. Да, еще на забыть про Его Величество, раз дау Андо так уверен, что тот ему не откажет в его просьбе. Вообще неплохо было бы знать политический расклад хотя бы в общих чертах, я ведь в этом ни бельмеса не понимаю. Возможно, тогда я придумаю, где искать защиту от бывшего жениха.

   — Леди Ксения, — вырвал меня из раздумий голос Атиса, топтавшегося рядом. — Мы шкуры отнесли и водой залили, как вы сказали.

   — Хорошо, — кивнула я. — Потом я скажу, что с ними делать, а пока…

   Подождите-ка! Шкуры, чешуя… Бинго! Что ж я сразу-то не сообразила! У меня ведь есть то, чего нет у других — драгоценные чешуйки улуарских змей!

   Вскочив, я возбужденно зашагала туда-обратно, прикидывая, что можно придумать из них для императрицы.

   — Э, ну я тогда пойду… — протянул работник, опасливо поглядывая на нервно бегающую хозяйку.

   — Иди, иди, — машинально отозвалась я, махнув рукой.

   Ну что же, хотя бы одна идея насчет подарка у меня есть. А можно вообще не заморачиваться и подарить целый небольшой сундучок этих чешуек. Будет, конечно, намного затратнее и не так эффектно, но… Впрочем, оставим этот вариант на крайний случай.

   Вернемся теперь к политике. У кого бы узнать все «тайны мадридского двора»? К простым людям, как Мия, обращаться бесполезно, вряд ли они знают хоть что-то кроме досужих сплетен. Мне нужны связи в аристократических кругах. Ага, которых у меня нет! Есть, конечно, владелец салона интерьерных редкостей, но он с другого континента и вряд ли имеет полное представление о раскладе сил в монаршем семействе, среди министров и других приближенных к короне. А больше я никого и не знаю, хотя…

   Погодите-ка, а ведь у меня есть еще один знакомый, который предлагал обращаться к нему за помощью в случае необходимости — лорд дау Орбан, заместитель начальника столичного департамента недвижимости! Урра! Судя по тому, что я видела, он точно аристократ не из последних, как он с дау Андо и дедом разговаривал, да еще и такую должность занимает серьезную, возможно, именно он сможет мне помочь!

   Воодушевившись, я с головой окунулась в повседневные заботы, а вечером, когда рабочее время лорда должно было уже закончиться, я решительно набрала его по магофону. Надеюсь, он будет рад меня услышать, несмотря на все неприятности, что доставило ему участие в моей судьбе.

  
  
   

    Глава 34 

   

   «Лорд дау Орбан, приветствую! — начала я, немного волнуясь. — Это леди дау Риканто, я вас по магофону вызываю».

   «Леди Ксения, как я рад вас слышать! — раздался радостный голос, и тут же посыпались вопросы: — Как вы? У вас все в порядке? Вашему деду и лорду дау Андо не удалось до вас добраться?»

   «Все хорошо, только благодаря вам. Я знаю о печати молчания, которую вы на себя наложили, и что у вас пытались выведать мое местоположение, но у них не вышло».

   «Да, я вовремя успел с этим ритуалом, но вы-то откуда об этом знаете?» — удивился мой собеседник.

   «Случайно подслушала разговор бывшего жениха и его подчиненного. Кстати, об этом разговоре. Я хотела у вас спросить, больше мне не к кому обратиться. Дау Андо продолжает меня искать, и он в курсе, что я больше не вхожу в род дау Райто. Он хочет, когда найдет меня, обратиться к императору, чтобы ему разрешили высочайшим указом жениться на мне независимо от того, к какому роду я сейчас принадлежу и невзирая на мою юридическую самостоятельность. Он действительно может это сделать, Его Величество пойдет на это?»

   «Хм, знаете, — сделал паузу мой собеседник, — дау Андо — один из самых богатых и влиятельных родов, только поэтому лорда Аксона до сих пор не забрали на допрос и не провели обыски во всех его резиденциях из-за слухов, которые о нем ходят. А еще, по моим данным, у него компромат на каждого третьего аристократа. Пока его просто боятся трогать. Так что могу предположить, что, если он попросит вас в жены, ему действительно не откажут, увы».

   «И что же мне тогда делать? — совсем отчаялась я. — Могу ли я как-то обезопасить себя от его притязаний?»

   «Не знаю, леди Ксения, простите… Возможно, пока вам нужно просто сидеть в графстве и не показываться на публике».

   «К сожалению, именно это сейчас невозможно, — совсем не аристократично шмыгнула я носом. — Мне пришло приглашение на Цветочный бал, вернее, его доставил императорский вестник, и, сами понимаете, отказаться от подобного предложения невозможно. Конечно, я везде за пределами долины появляюсь только в гриме, но всегда есть вероятность попасться или проколоться на мелочи».

   «Да уж, даже не знаю, как вам помочь, — задумался лорд дау Орбан. — Хотя… есть у меня одна мысль. Точно! Единственный человек, который может помешать Его Величеству отдать вас замуж за дау Андо, это вдовствующая императрица, только она имеет право наложить вето на любой документ за подписью сына и на любое его решение. А в этом году она будет на Цветочном балу, так как он совпадает с ее юбилеем. Значит, вам нужно произвести на нее неизгладимое впечатление, чтобы она захотела взять вас под свое крыло».

   «Знать бы еще, как это сделать», — грустно усмехнулась я.

   «Знаете, Ее Величество любит неординарных людей, умных, особенно если это женщины, и уверенных в себе. Не стоит перед ней заискивать, а вот держаться нужно с достоинством. Ну и, конечно, подумайте над подарком, чтобы он был интересным, оригинальным и уникальным, так вы точно привлечете ее внимание. Хотя, учитывая, какое… ммм… странное наследство вы получили, вы итак вызовете в обществе определенный интерес».

   «Ясно, спасибо вам огромное за помощь!»

   «Пока не за что, дитя, надеюсь, вы сможете защитить себя. Увы, у меня нет такой власти, чтобы помочь вам в вопросе с дау Андо, но я еще подумаю, что можно сделать. Кстати, я тоже записался в очередь на покупку магофона, в ближайшее время обзаведусь этим полезнейшим артефактом. Вы не возражаете, если я буду с вами иногда связываться, чтобы узнать, как у вас дела?»

   «Конечно, не возражаю, мне будет очень приятно услышать вас в любое время», — уверила я лорда дау Орбана.

   «Тогда всего хорошего и будем на связи», — мы распрощались с мужчиной, и я снова задумалась, теперь уже над словами заместителя департамента недвижимости.

   Похоже, покровительство вдовствующей императрицы — мой единственный шанс на защиту. На балу будет множество девушек, весь цвет высшего общества континента, и мне нужно как-то умудриться выделиться среди них, причем в хорошем смысле, так что прятаться за спинами остальных — не лучшее решение.

   Хм, ну что же, раз выхода нет, будем шокировать общественность! В дерзкой, яркой и эксцентричной графине дау Риканто вряд ли кто-либо сможет признать тихую, забитую Алексену дау Райто, а уж в гриме и подавно. Раз меня все равно будут пристально рассматривать и обсуждать, надо сделать так, чтобы действительно было о чем почесать языками, ну а у аристократических мамаш и их дочек не появилось желания приехать ко мне в гости хотя бы ради интереса и досужих сплетен, пусть боятся, что я плохо повлияю на их дитяток. А значит, уверенность в себе и дерзость почти на грани фола — наше все!

   А если нужно произвести еще большее впечатление именно на вдовствующую императрицу, значит, нужно бить по всем фронтам. Во-первых, платье. Нужно придумать что-то сногсшибательное, чтобы аристократы с завистью пожирали его глазами и оно оттягивало внимание от моего лица. Но при этом не выходящее за рамки принятых здесь норм, все же получить черную метку от общества — точно не моя цель.

   Во-вторых, подарок. Тут тоже необходимо что-то, что до меня никто не мог подарить Ее Величеству. Над этим я еще подумаю, а вот платье…

   Я постучала пальцами по подлокотнику, пытаясь поймать мелькнувшую мысль. Подарок, платье, чешуя… Бинго! А вот это может оказаться очень смело, необычно и интересно. Когда-то в Интернете я видела картинки с платьями, сделанными из металлических пластинок, квадратов, ромбов и даже чешуек, и смотрелось это потрясающе! И у меня теперь несколько сундуков самых разнообразных чешуек! А поскольку материал этот очень дорогой и редкий, не стоит излишне дразнить общественность и делать платье полностью из него, да и к прямым обтягивающим силуэтам в этом мире пока не пришли, а именно такой смотрится наиболее выигрышно в этом случае, зато корсажную часть вполне можно украсить чешуей, а остальное сделать из ткани. Думаю, уже одного этого хватит, чтобы от меня не могли оторвать взгляда все присутствующие на балу, а императрица заинтересовалась.

   Но и тут есть нюанс, у меня не должно быть того, что не может позволить себе монаршая особа. А я могу дать голову на отсечение, что такого количества чешуек, как я пущу на платье, у Ее Величества нет, учитывая, что улуарские змеи давно истреблены по всему миру и остались только в моей долине, где охота на них под магическим запретом. А значит, либо полностью подарком, либо его частью должен стать сундучок с чешуей в не меньшем количестве, чем будет на моем наряде, и это будет очень ценный дар. Пусть из него потом Ее Величеству сделают все, что она пожелает, ну а мне не придется ломать голову над подобающим подарком, к тому же так я точно не промахнусь и не подарю что-то неподходящее. Надо узнать, какие цвета любит вдовствующая императрица, и подготовить именно их.

   Ну а чешуйки со своего платья я потом все равно пущу в дело, не буду же я его хранить или второй раз надевать, такой эффектный выход на Цветочном балу, который я планирую, это однозначно разовая акция. Так что лучше извлечь выгоду — пусть из этой чешуи потом артефакты сделают, а я за нее немалую сумму получу от заказчиков.

   Хорошо было бы еще поточнее узнать, как обстоят дела у нашего алхимика-целителя мастера Регерса. С момента, как мы к нему съездили и отвезли лотосовое сырье для изучения, прошло несколько месяцев моей спокойной, размеренной жизни без особых потрясений, и появление императорского вестника стало для меня не просто неприятным сюрпризом, а почти шоком, настолько я уверилась, что мне, безвылазно сидящей на болотах, ничего не грозит. Все это время целитель продолжал изучать лотосы, но пока держит интригу, лишь сообщает регулярно, что результаты просто невероятные и потрясающие, он все документирует магически и пишет обширную монографию, посвященную этому необычному цветку и его свойствам, но просит набраться терпения. Если бы не магическая клятва, которую он дал, я бы уже надумала себе много всего не очень хорошего, но благодаря наличию магии в этом мире можно не беспокоиться, что тебя надуют, если ты правильно составил договор и хорошенько подумал над формулировками перед его заключением. Что, в общем-то, я и сделала, так что теперь могла быть спокойна.

   Ладно, следующий сеанс связи у нас уже завтра, вот и буду его мучить, пусть расколется, что он там уже выяснил и наэкспериментировал, а то я скоро прихвачу Юну и сама поеду вытрясать из него результаты, так же и от любопытства помереть можно! Судя по воодушевлению нашего исследователя, в этом мире у прихваченного с Земли цветка проявились даже более ценные свойства, чем на родине. Возможно, именно этим я могу дополнительно зацепить императрицу, если ко времени проведения бала мастер Регерс закончит большую часть исследований.

  
  
   

    Глава 35 

   

   «Мастер Регерс, добрый день», — нетерпеливо постучалась я ментально к целителю через магофон.

   «Светлого дня, графиня», — отозвался мужчина. — Чувствую, чувствую ваше нетерпение».

   «Конечно, вы говорили, что у вас есть результаты, но я уже заждалась, любопытство не дает спать по ночам, — хихикнула я. — Ну раскройте же секрет, что вы там выяснили насчет моих лотосов».

   «Знаете, я как раз хотел вас пригласить к себе, заодно и расскажу подробно, и продемонстрирую некоторые результаты, которые лучше увидеть воочию, — раздалось у меня голове. — И монографию мою посмотрите, все-таки она будет посвящена цветку, который нашли именно вы. Возможно, подскажете, что можно добавить в текст в вводной части, чтобы сделать его более интересным и для рядового читателя, не только для ученых. А еще нужны будут магизображения для книги».

   «Договорились, тогда завтра мы выезжаем к вам», — притоптывая от нетерпения, я завершила сеанс связи и поспешила в лабораторию к Юне.

   — Ну что, завтра утром выдвигаемся в столицу, мастер Регерс нас ждет, — сообщила я ей, а после этого направилась к Мие, чтобы дать отмашку на подготовку к отъезду.

   На следующий день мы, как обычно, еще до рассвета выдвинулись из поместья, добрались до города, а оттуда и до столицы. В общем-то, я уже успела привыкнуть к таким коротким вылазкам по делам, иногда позволяя себе отвлечься от ежедневной рутины, чтобы мое затворническое проживание в долине не превратилось в «день сурка». Но сегодня меня гнало нетерпение и желание побыстрее узнать, чем же увенчались исследования мастера Регерса.

   Мужчина встретил нас на пороге своего дома в одежде, которая явно предназначалась для работы в лаборатории, но мы уже привыкли к его странностям, да и мне ли заикаться об этикете, учитывая, что я сама еще вчера фанатично копалась в тине на дне фонтанчика в патио, доставая для размножения корневища растущего там редкого сорта лотоса. Мия опять пыталась взывать к моей совести и воспитанию, а я, как та хрюшка, добравшаяся до вожделенной лужи, с упоением бултыхалась и рылась в зеленых зарослях, доставая и раскладывая по кучкам белесые клубни. В общем, как говорится, каждому свое.

   — Леди Ксения, Юна, рад вас видеть, — искренне улыбнулся целитель. — Давайте вы сначала разместитесь в комнатах и отдохнете с дороги, а потом мы отправимся в лабораторию. Вы же останетесь в моем доме на все время пребывания в столице?

   — Конечно, спасибо за гостеприимство, — расплылась я в ответной улыбке. — Мы пробудем в Шаррате столько, сколько потребуется для изучения результатов ваших исследований. У меня сейчас сложилась такая ситуация, что все эти результаты и то, что у вас получилось, может понадобиться через пару месяцев, подробности я расскажу чуть позже.

   — Хорошо, располагайтесь, слуги проведут вас в ваши покои, — кивнул мастер.

   Нас с Юной поселили в соседних покоях с приятным светлым интерьером. Я тут же нырнула в ванную комнату, чтобы освежиться с дороги, а затем распласталась на огромной кровати, решив, что часик обеденного сна мне не помешает, и не заметила, как отключилась.

   — Леди, просыпайтесь, хозяин ждет вас в столовой, — раздался над ухом тихий голос, а затем кто-то несмело коснулся моей руки.

   Это оказалась женщина лет сорока на вид в рабочей форме, которая разбудила меня, помогла привести себя в порядок и проводила в обеденный зал. Юна и мастер Регерс уже были там, ожидая меня и ведя бурную дискуссию.

   Когда все разместились за накрытым столом, разговоры на время прервались, и мы отдали должное мастерству местной кухарки, а потом уже, перейдя с напитками на террасу, вернулись к цели нашего приезда.

   — Ну что же, леди Ксения, могу вам сразу сказать, — начал целитель, — ваш цветок поистине уникален, он просто невероятный! Все, что вы передали мне о его лекарственных свойствах, подтвердилось, но, скажем так, ваши записи не отражают и половины его лекарственного потенциала. Я тестировал и чай, и масло, и остальное сырье в имперской лечебнице и не только, результаты ошеломляющие. Начнем с самого простого и элементарного — лотосового чая. Как показали исследования, это не просто напиток, а настоящий эликсир! Больные, которым его давали хотя бы два раза в день, выздоравливали гораздо быстрее, лучше воспринимали лечение, у них был настоящий всплеск физических и магических сил. А если такой чай употребляют в течение дня люди, занятые серьезным умственным и физическим трудом, их выносливость, работоспособность, концентрация внимания и изобретательность увеличиваются в разы, и, признаюсь, я это проверял, конечно же, на себе, чувствуешь себя полным сил и энергии, готовым и способным свернуть горы, даже легче думается! И это не считая лечебных свойств этого чая, — воодушевленно вещал ученый.

   — Такого я даже не ожидала, — покачала я головой, удивленно слушая мастера.

   — Это еще только начало, — подмигнул он мне. — Поверьте, и масло, и семена с корневищами лотоса будут пользоваться огромным спросом. Как вы и говорили, в первую очередь масло я проверил в качестве косметического средства, и результаты превзошли самые смелые ожидания. Кожные покровы так омолаживаются, что человека просто не узнать! Сглаживаются проблемные участки, исчезают недостатки, кожа становится бархатной и сияющей и, конечно, существенно разглаживаются морщины. Хотя тут есть свои нюансы. В ходе магических испытаний выяснилось, что молодым девушкам для поддержания здоровья и молодости кожи достаточно просто пользоваться кремами, сыворотками и прочими средствами с этим маслом. А вот более зрелым дамам, и не только дамам, нужно поддерживать организм изнутри, употребляя орешки и корневища этого растения, молодым они нужны скорее как профилактика более быстрого старения. Они также, кроме лечебного, имеют и другой мощный эффект: при регулярном употреблении организм значительно омолаживается, восстанавливается здоровье, физические силы и правильная работа внутренних органов и систем, а также магических потоков и ауры. Если комбинировать использование косметических средств из лотоса с употреблением частей этого растения в качестве еды, достигается потрясающий общий эффект. Позвольте для демонстрации моих слов пригласить мою экономку, — загадочно прищурился мужчина. — Сиена, подойди, будь добра.

   Вскоре на террасу вышла женщина, которая будила меня недавно в моей комнате.

   — Как вы думаете, сколько лет моей помощнице? — задал провокационный вопрос целитель.

   — Эм, простите, с определением даже приблизительного возраста у меня всегда были большие проблемы, — еле выкрутилась я.

   Честно говоря, до сих пор я не могла соотносить внешность людей и их возраст в этом мире, ведь тут они благодаря магии жили намного дольше, так что для меня этот заданный вопрос оказался с большим подвохом.

   — Ну ладно, — отмахнулся мастер Регерс. — Вот, посмотрите старые магизображения, сделанные до того, как Сиена начала пользоваться косметическими средствами с маслом лотоса и употреблять это растение внутрь.

   Я с любопытством взяла в руки картинки и ахнула: на всех изображениях была Сиена, но если сейчас она выглядела по земным меркам лет на сорок, то на старых «фото» я бы дала ей лет шестьдесят, не меньше, а то и больше!

   — Да-да, — довольно усмехаясь, наблюдал на нами с Юной целитель. — Правда, для достижения такого быстрого результата ей пришлось употреблять максимально разрешенное количество продуктов в день, но можно употреблять в два-три раза меньше, но обязательно регулярно, и тогда эффект омоложения всего организма будет идти медленнее, но конечный результат будет таким же. Вернуть ей вид молоденькой девушки, конечно, и лотос не способен, но и такой результат впечатляет, не так ли? А еще лекарские испытания и магическое прогнозирование позволяют однозначно утверждать, что регулярное употребление внутрь продуктов из лотоса увеличивает продолжительность жизни, причем полноценной здоровой жизни, а не длительной дряхлой старости.

   — Можно спросить? — обратилась я к женщине. — Как вы себя чувствуете, можете описать в сравнении с тем, как было до употребления лотоса?

   — Конечно, леди, — просияла экономка. — Скажу вам честно, чувствую себя так, как будто молодость вернулась. Я снова, как в молодые годы, могу выполнять любую работу, ощущаю себя полной сил, прекратились хронические боли, мучившие меня долгое время, да и вообще чувствую себя прекрасно — здоровой, полной сил и энергии, а уж внешне как изменилась! — она даже покраснела, опустив глаза. — Мастер Регерс и моему мужу давал все эти продукты, кроме косметики, конечно, зачем мужику-то прихорашиваться, — хихикнула она. — Он тоже помолодел и чувствует себя прекрасно, да и вообще, у нас как будто второе дыхание открылось, а недавно я узнала, что снова ношу под сердцем малыша, — смутилась Сиена, теребя край рукава. — Старшие дети от этой новости неделю отходили, — счастливо рассмеялась женщина. — Так-то у нас уже внуки подрастают.

   — Вот это да! — выдохнули мы одновременно с Юной.

   — Спасибо, Сиена, можешь идти, — отпустил ученый свою помощницу. — Вот вам и наглядный пример того, на что способно это магическое растение. Оно просто бесценно! Конечно, есть еще и огромный перечень болезней, с которыми оно успешно борется, и лекарств, которые можно из него делать, но я не буду загружать вас подробностями, слишком много информации, да и к тому же мне понадобится еще пару месяцев, чтобы завершить работу и передать магически зафиксированные результаты в соответствующее ведомство.

   — Вы правы, это стоило увидеть своими глазами, — выдохнула я. — Кстати, мы опять привезли масло, орешки с корневищами, так что вы можете продолжать работу, — кивнула я. — А еще вот, лотосовый шелк, который делается из стеблей растения, протестируйте и его, пожалуйста.

   — С превеликим удовольствием, — мужчина тут же взял ткань в руки. — Интересно, очень интересно… — бубнил он себе под нос, сканируя ее и ощупывая и, кажется, уже забыв про наше присутствие в комнате.

   — Лотосовая ткань не только отталкивает воду и грязь, при этом являясь очень легкой и дышащей, но и практически не мнется. Она лучше всех других тканей пропускает воздух и влагу, а по виду похожа на тонкий лен, при этом на ощупь — на шелк, — напомнила я о себе. — Наверняка у нее обнаружатся и еще какие-либо свойства, как и у продуктов из других частей растения.

   — Хорошо, очень хорошо, я обязательно это выясню, — загорелся мастер. — Ну что же, давайте завтра продолжим наше общение, обсудим мою монографию, а я пока пойду в лабораторию… — засобирался он.

   — Кажется, на ближайшее время мы его потеряли, — усмехнулась я, когда мы с Юной остались вдвоем.

   — Он всегда таким был, — махнула рукой травница. — Если что-то новое появилось, что можно исследовать, обо всем забывает.

   Остаток дня мы просто отдыхали и расслаблялись, не вмешиваясь в работу целителя, который не вышел из своей лаборатории даже к ужину. Сиена отнесла ему ужин прямо на рабочее место, извинившись перед нами. Я же теперь ждала следующего дня, чтобы обрисовать мастеру Регерсу пару своих идей по поводу того, как представить, так сказать, мировому сообществу новое растение.
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   Практически весь следующий день мы посвятили обсуждению монографии, которую готовил целитель.

   — Да, кстати, вы оказались абсолютно правы в том, что надо обратить внимание на сердцевину семян лотоса, именно она — главный источник жизненной энергетики и долголетия как для магов, так и для неодаренных, — поделился своими наблюдениями мастер Регерс. — Исходя из моих опытов, могу сказать, что лучше всего этот продукт проявляет себя в виде высушенного сырья, измельченного в порошок.

   Вот и замечательно, не зря на Земле в восточной медицине к этому продукту тоже серьезно относятся. Правда, выход зародышей из килограмма орешков мизерный, стоимость такого порошка будет очень высокой, по крайней мере, пока не будет больших плантаций лотоса, да и доставать сердцевину из орешков — это ручной труд, тут никак не механизируешь. Я сама видела в Индонезии, как женщины сидят кружком вокруг емкости с семенами лотоса, срезают у них кончики, а потом тонкой палочкой выталкивают сердцевину и собирают ее отдельно.

   — Я только не придумал пока, что писать, да и говорить коллегам по поводу того, откуда взялся этот магический цветок, все-таки это не моя тайна, а назови я сейчас ваше имя, вас просто атакуют желающие заполучить такой ценный продукт.

   — Да, это проблема, могут и вовсе отобрать, тут надо хорошенько подготовиться. Ладно, я еще подумаю над этим вопросом, а насчет того, откуда взялись лотосы, можно придумать красивую историю, как все это преподнести. Например…, - я задумалась, вспоминая художественную литературу, которую читала в своем мире. — Хм, например, так: во время инвентаризации обширной библиотеки одного старого рода были найдены древние записи — дневник исследователя нашего мира, в котором упоминалось путешествие одного из представителей этого рода. Однажды он на своем корабле попал в шторм, прошел через неизвестную магическую аномалию и оказался недалеко от побережья большого острова. Корабль потрепало магической бурей, поэтому мореплавателям пришлось бросить якорь у берега, чтобы отремонтировать судно.

   Как оказалось, этот остров был населен неизвестным народом, отличавшимся отменным здоровьем и большей продолжительностью жизни. Вскоре путешественник выяснил, что это было заслугой лотоса — священного цветка для жителей этих земель, который обладал невероятными лечебными свойствами. Исследователь прожил среди этих людей более десяти лет, изучая их жизнь и культуру, а однажды он спас жизнь внуку правителя острова. В благодарность правящая семья подарила мореплавателю семена священного растения и разрешила вывезти их с острова, но взяла с него клятву, что эти семена достанутся только самому достойному из его потомков. На вопрос, не боятся ли они экспансии, если об острове узнают в остальном мире, глава ему ответил, что их это не заботит, так как их земли находится пространственном кармане — магической аномалии, и редко кто может к ним попасть, а если и попадает, значит, на то воля стихий. А вот выбраться с острова можно лишь раз в несколько лет, и то только если самые сильные маги соберутся вместе и помогут пробиться кораблю через магический заслон, который становится слабее в это время.

   Я сделала паузу, промочив горло принесенным служанкой соком, и продолжила:

   — Итак, наш герой выбрался с магического острова и благополучно вернулся на большую землю. Но семена привезенного священного лотоса не спешил сажать, у него не было такой возможности, так как он был младшим сыном, который не мог претендовать на земли, поэтому он спрятал их вместе со своим дневником в семейной библиотеке и наложил заклинание: только самый достойный наследник рода сможет их обнаружить, когда это ему будет необходимо больше всего. Так и получилось. Семена лотоса могут сохранять схожесть в течение нескольких тысяч лет, — кстати, это действительно так, на Земле находили орешки возрастом десять тысяч лет и смогли их прорастить, — так что они остались бы жизнеспособными, даже если бы с них слетел стазис. В результате через много лет, уже в наше время, появился достойный представитель рода, которому и открылась старая тайна. И теперь священный цветок будет расти на нашем материке. В общем, как-то так, — закончила я свой рассказ. — Это пока сырая версия, ее еще нужно доработать, но зато так будет интереснее, более таинственно и завлекательно. А уж личность наследника рода можно будет раскрыть позже, когда я получу все права на это растение, или вообще не раскрывать как можно дольше. А еще стоит приплести версию, что лотосы может выращивать только та семья, которой они были дарованы правителем магического острова, иначе нарушителей постигнет божественная кара. Если все это описать в книге и все будут знать о таком факте, у меня будет больше шансов получить патент на выращивание как у той самой единственно возможной наследницы, и у меня побоятся отобрать лотосы в пользу короны или какого-нибудь сильного рода.

   — Знаете, а это отличная идея! — воскликнул мастер, которого поддержала активно закивавшая травница. — Загадка, тайна — как раз это всегда влечет людей, и такая история наверняка придется им по душе. А тут такая история, да еще и священный цветок, обладающий волшебными свойствами… Хотя даже не могу себе представить, сколько после этого найдется желающих отыскать загадочный остров, — усмехнулся он.

   — Да, а еще мне пришла в голову одна мысль, — побарабанила я пальцами по столешнице. — Теперь я знаю, каким еще способом могу привлечь внимание вдовствующей императрицы и заручиться ее безоговорочной поддержкой. Мастер Регерс, через два месяца мне понадобится большой набор косметики для зрелой кожи — кремы, сыворотки, лосьоны и все остальное. К набору я добавлю пару пузырьков лотосового масла — кстати, надо будет заказать у ремесленников красивые флаконы для него с крышкой в форме цветка лотоса. Вместе с ними в подарочный сундук положу запас орешков на полгода и порошок из сердцевины семян. Необходима будет подробная инструкция к каждому продукту и описание того, как употребляла лотос ваша экономка. Ну и, конечно, в комплекте обязательно должна быть ваша монография — ее первый экземпляр с вашей магической подписью и копиями магических документов по вашим исследованиям для личного лекаря императрицы, без его ведома и проверки ничего из подаренного использовать, безусловно, никто не станет. Вы успеете подготовить все в нужные сроки? Пока необходима только одна книга, а уже позже, когда одобрит Ее Величество, она, возможно, будет растиражирована во множестве экземпляров.

   — Уф, придется поднапрячься, но, уверен, за оставшееся время я и исследования смогу завершить, и монографию закончить. В книге, как я понимаю, должна быть и глава о лотосовом шелке?

   — Обязательно, — подтвердила я. — Я планирую подарить вдовствующей императрице что-то из этой ткани или просто отрез, чтобы ей сшили желаемую вещь, надо только разобраться, есть ли и у этого материала какие-либо магические свойства.

   — Я понял вас, значит, нужно приступать к работе, не теряя времени, — подхватился мужчина, снова загораясь энтузиазмом.

   — Ну, думаю, сегодняшний день еще может потерпеть, а завтра продолжите работу. С утра мы вас покинем, нам еще нужно успеть съездить в Лиет на побережье, прежде чем мы вернемся домой.

   — Да, чуть не забыл, мне понадобятся магизображения лотоса и всех его частей в естественной среде, это необходимо для монографии, все-таки книга с красочными картинками воспринимается читателем намного лучше. Если не возражаете, я лично приеду к вам в поместье ближе к нужному сроку, не хочу поручать такое важное дело посторонним магам, даже если они принесут магическую клятву. Да я и сам хочу увидеть своими глазами, как растут эти потрясающие цветы.

   — Конечно, это даже не обсуждается, — тут же согласилась я. — Приезжайте, мы всегда будем вам рады. Думаю, вам понравится, наш пруд уже почти весь зарос лотосами, и они постоянно цветут, так что у вас будет много впечатляющих кадров.

   Проведя еще некоторое время в беседе на разные темы, мы разошлись по комнатам, а на следующий день засобирались к отъезду. Нас ждала к полудню портниха в прибрежном городе, так что, распрощавшись с мастером, мы снова отправились в дорогу.
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   Я думала, Лиет — это небольшой приморский городок. Но, как только мы ступили за пределы портального зала, я поняла, что ошибалась. Портальная станция находилась в верхней части горного склона, по которому вниз сбегали разнообразные здания, и, выйдя из нее, прибывающие могли в полной мере оценить открывающуюся картину. Это оказался весьма крупный город с широкой лентой белоснежного пляжа, протянувшейся вдоль берега, что напомнило мне пляжи Бразилии, где города так же подступают близко к океану. Частично он располагался в обширной низине, а частично — на склонах окружающих гор. Хорошо, что в этом мире придумали повозки на магической тяге, в этом месте они однозначно актуальны как никогда, все-таки взбираться по крутым дорогам своим ходом то еще удовольствие, да и лошадям на них тяжело.

   Вторя моим мыслям, возле нас с Юной затормозила такая повозка.

   — Леди, могу я вам помочь? — поинтересовался загорелый почти до черноты возница, восседающий на облучке.

   Я назвала адрес, который мне дал императорский вестник, и мы лихо покатили под горку, рассматривая окружающие пейзажи. Надо отдать должное, город был очень зеленым, причем преобладали хвойные деревья разных видов и оттенков зелени, отчего воздух был напоен ароматами нагретой на солнце смолы и хвои. А еще его заполоняли цветущие деревья, клумбы и лианы, вьющиеся по всем вертикальным поверхностям. Что же, здешний городской глава явно не зря ест свой хлеб — без качественного надзора и управления вряд ли бы все тут было таким красивым и ухоженным.

   Через двадцать минут наше «такси» остановилось у красивого двухэтажного дома с мансардой, утопающего в цветах и зелени по самую макушку. «Модный дом госпожи Алиари» гласила вывеска над входом. Надо отдать портнихе должное, первое впечатление ее салон производил незабываемое.

   Внутренне убранство тоже было на высоте: здесь была уютная, но при этом деловая атмосфера, стояли кресла со столиками, где можно было подождать своей очереди за чашечкой чая или прохладительного напитка, располагались многочисленные манекены с образцами различных нарядов. В общем, мне очень понравилось, и я уже предвкушала встречу с хозяйкой заведения.

   — Я могу вам помочь, леди? — администратором оказалась молоденькая улыбчивая девушка лет двадцати трех на вид, которая с тщательно скрываемым интересом смотрела на нас с Юной.

   — Графиня дау Риканто, я бы хотела переговорить с хозяйкой, лорд дау Нарви и его сестра рекомендовали мне этот модный дом, — представилась и сдержанно ответила я с едва заметным кивком.

   — О, конечно, присаживайтесь, я сейчас сообщу госпоже Алиари, — засуетилась девица, тут же усадив нас в кресла у окна, а сама исчезла в глубине салона.

   Ожидание длилось недолго. Пока я развлекалась, рассматривая и оценивая местный бомонд, нам даже не успели принести напитки.

   — Пройдемте со мной, — материализовалась возле нас администратор буквально через пару минут.

   Юна осталась ждать внизу, меня же повели по лестнице на второй этаж в кабинет владелицы ателье.

   — Графиня, рада видеть вас в моем модном салоне, — поднялась мне навстречу из-за массивного стола элегантная женщина лет сорока, взмахом руки предлагая проследовать к двум креслам и столику возле камина.

   — Мне тоже приятно познакомиться, госпожа Алиари, — улыбнулась я, присаживаясь в одно из кресел.

   — Что привело вас ко мне? — не став бродить вокруг да около, поинтересовалась женщина.

   — Мне рекомендовали вас как одного из лучших специалистов своего дела, — начала я издалека, а потом перешла к главному: — Я хочу предложить вам потрясти умы аристократок и утереть нос столичным мастерицам. Мне необходимо сшить особое платье к Цветочному балу, и уверяю вас, этот наряд не останется незамеченным, а обсуждать его будут очень и очень долго.

   Модистка заинтересованно взглянула на меня, я же продолжила:

   — Но, прежде чем я покажу вам эскизы и объясню свою задумку, вы должны будете принести магическую клятву. До бала никто не должен ничего узнать ни о фасоне, ни об особых деталях платья, и ничего похожего не должно появиться в модных домах.

   Взгляд госпожи Алиари сразу стал острее. Она явно прикидывала, стоит ли игра свеч, но хорошо держала лицо, и я не могла понять по ее мимике, к какому решению она склоняется.

   — Простите, леди, но перед Цветочным балом у нас очень много заказов. Вдруг я сейчас возьму на себя обязательства, а после того, как увижу эскизы, пойму, что не успею подготовить ваш наряд? — прищурившись, спросила она, перебирая в руке длинную нитку свисающего с шеи жемчуга.

   — Как говорят у меня на родине, за спрос денег не берут. Вы можете принести клятву и посмотреть на эскиз, а потом озвучить ваше решение.

   Немного подумав, женщина кивнула и произнесла полный текст подготовленной мной клятвы, и я достала из сумки свои рисунки. Я долго думала над тем, какое сделать платье, чтобы поразить свет. В результате пришла к выводу, что с такой яркой внешностью, как у Алексены, и наряд нужен яркий, эмоциональный, подходящий для ее и теперь уже моего испано-итальянского типажа. При этом он должен быть удобным для танцев. И тут же я вспомнила о платьях испанских танцовщиц в стиле фламенко. Вот оно! Здесь на балах выгуливали пышные платья с корсетами в лучших традициях сказочных принцесс, а вот модель по фигуре, облегающую до середины бедра, от которой будут отходить несколько пышных воланов, никто и в глаза не видел.

   Эскиз перекочевал в руки модистки, и лишь по ее расширившимся зрачкам и затаенному дыханию я поняла, что попала не в бровь, а в глаз.

   — Это… очень необычно! — едва сдерживая эмоции, воскликнула госпожа Алиари. — И такие платья точно еще никто не шил!

   Я лишь довольно улыбнулась, отслеживая ее реакцию.

   — Это еще не все. Обратите внимание на корсажную часть платья. Это будет не просто ткань. В этой части наряд будет состоять из… — я сделала многозначительную паузу, — чешуек улуарских змей!

   Листок выпал из руки портнихи, которая изумленно воззрилась на меня с немым вопросом.

   Я снова полезла в свою сумку с пространственным карманом и достала сундучок, а когда раскрыла его, моя собеседница не смогла сдержать восторженный вздох.

   — Ваша задача — придумать, как надежно закрепить их одним концом на платье. Чешуйки должны немного заходить друг на друга, создавая слегка движущееся полотно. Так что, вы беретесь?

   Хотя мне и без слов, только по горящим глазам модистки уже было ясно, что в такой необычный заказ, обещающий стать сенсацией на балу, она вцепится двумя руками.

   — Леди дау Риканто, даю вам слово, даже если нам всем салоном придется не спать ночами до самого Цветочного бала, у вас будет это платье! — твердо постановила хозяйка, по-мужски протягивая мне руку для рукопожатия и скрепляя наши договоренности.

   — Вот и отлично, — выдохнула я. — Честно говоря, если бы вы отказались, я не знаю, к кому бы могла еще обратиться с таким нестандартным заказом.

   — Тут вы правы, — согласилась женщина. — Немногие рискнули бы, да и технически это будет непросто, но мы справимся.

   — Спасибо! — поблагодарила я.

   А дальше меня отправили с помощницами в вип-кабинку на снятие мерок, после чего мы приступили к выбору тканей и обсуждению аксессуаров и всего образа в целом. Я осталась довольна, потому что модистка понимала меня буквально с полуслова и не пыталась продавить своим профессиональным авторитетом.

   Провозившись практически до темноты, мы наконец-то завершили работу и распрощались, договорившись держать связь через почтовую шкатулку и при необходимости по магофону.

   Срываться с места и ехать домой было уже поздно, поэтому мы отправились в гостиницу в центре Лиета, в которой предварительно забронировали два номера, поужинали и легли спать. А на следующий день, еще до того как на город обрушилась жара, мы уже проскочили в портал и были на полпути в родную долину.

  
  
   

    Глава 38 

   

   Следующие два месяца пролетели для меня как один миг. За это время мне несколько раз пришлось наведаться в Лиет к модистке для примерки и корректировки платья, нас посетил мастер Регерс, прибывший для подготовки магизображений и оставшийся почти на две недели, так ему понравилось у меня в поместье. А еще я встретилась с владельцем интерьерного салона, которому я ранее продала статуэтки из замка деда, попросила его помочь и свести с людьми, заинтересованными в покупке чешуек улуарских змей, так как сама я понятия не имела, к кому обращаться по такому вопросу. И лорд дир Дарссон не подвел — за неделю до бала я успела встретиться с нужными людьми и договориться об аукционе на чешуйки, поскольку они были дефицитным товаром и спрос на них был огромный. Единственное условие, которое я выставила, — аукцион должен был состояться буквально за день до Цветочного бала, чтобы на празднике во дворце не успели появиться украшения с чешуей улуарских змей, которые могут оттянуть внимание от моего платья.

   Зато продажа чешуек позволит мне полностью расплатиться с мастером Регерсом за его услуги по исследованию лотоса. Целитель тоже не подвел, и к нужному моменту у меня были не только косметический набор и порошок сердцевины лотоса, но и готовая свежеотпечатанная монография с красочными изображениями. За оставшееся время он завершил и отшлифовал свои исследования, все же это на Земле подобная работа длится годами, а в этом мире благодаря магии и магическому прогнозированию все происходит куда быстрее — и проверка действия лекарственных средств, и их безвредности, и перспективы использования. В общем, к моменту моего представления ко двору императора Южного континента и вдовствующей императрице, которой отводилась ведущая роль в моем плане, у меня в рукаве имелся приличный такой козырь.

   До бала оставалось всего четыре дня, и сегодня мы с Мией с самого утра готовились к отъезду. В столице по рекомендации лорда дау Орбана я заранее сняла дом и наняла карету. Сначала мы с Мией заселимся в него со всеми вещами, туда же привезут платье от модистки. На следующий день я отправлюсь на аукцион на Западный материк, ну а еще через день будет сам Цветочный бал, на котором мне придется провернуть акробатический этюд под названием «произведи впечатление на вдовствующую императрицу».

   Чешуйки для аукциона были отобраны заранее и упакованы во вместительный сундук. Еще один сундучок, поменьше, но украшенный изысканным орнаментом из полудрагоценных камней и золота, предназначался для Ее Величества. Модистка сообщила мне, сколько примерно по весу и объему чешуек ушло на мое платье, и я, прибавив немного сверху, упаковала в него нужное количество для монаршей особы.

   Содержимое третьего сундука тоже было полностью готово: набор косметики, масло, орешки и порошок сердцевины семян лотоса, монография и результаты магических исследований. Вот уж не знаю, что произведет большее впечатление на императрицу, но надеюсь, что мой план увенчается успехом. Конечно, результат проявится не сразу, до появления явного эффекта от употребления продукции из лотоса пройдет не один месяц, но когда результат будет, так сказать, налицо, уверена, личная аудиенция мне будет обеспечена.

   А еще в этом сундуке лежала пара отрезов лотосового шелка — практически все, что удалось изготовить на данный момент, за исключением той части, из которой для моих собственных нужд сшили два комплекта белья и сорочку. Надо признать, что в этом мире структура лотосовой нити благодаря магическому изготовлению немного изменилась, она стала прочнее и ее можно было делать тоньше, в результате чего ткань получалась совсем невесомой, не теряя своих качеств и свойств. В магическом плане она тоже показала отличные результаты — как оказалось, она отлично взаимодействует с аурой того, кто носит вещь из этой ткани, стабилизирует ее, защищает от нарушения целостности и резких опасных всплесков. Учитывая ее стоимость, мы с мастером Регерсом пришли к выводу, что лучше всего рекомендовать изготовление из лотосового шелка нижнего белья, сорочек и шарфов — того, что теснее всего взаимодействует с телом и на что не потребуются метры полотна.

   Мне казалось, что за оставшееся до бала время я успела нарастить прочную броню и подготовиться психологически, но все же в ночь перед отъездом поняла, что переоценила свои силы. Уже сейчас я чувствовала небольшое волнение, которое мешало расслабиться и нормально уснуть. Проворочавшись пару часов, я сдалась и выпила успокоительное, которое подготовил для меня наш целитель-алхимик. Он уверял меня, что оно наверняка потребуется и перед балом, и на самом балу, и теперь я была вынуждена признать, что мастер Регерс оказался прав. Я просто боялась, что это зелье может иметь такие же побочки, как наши земные лекарства подобного спектра действия, и я буду чувствовать сонливость либо еще что-то, что может помешать мне в осуществлении моих планов. Но я ошиблась, настойка лишь помогла мне уснуть и перестать волноваться и переживать, и, к моей радости, не имела никакого побочного действия, так что на рассвете я проснулась отдохнувшей, полной сил и уверенности в себе, а также готовой свернуть горы на пути к своей цели.

   Столица встретила нас дождем, который, с одной стороны, вроде как освежил воздух, а с другой — создал вкупе со стоящей жарой настоящий парниковый эффект. Насколько я успела узнать, такая погода держалась в Шаррате в определенное время года примерно три недели, потом все возвращалось в норму. К сожалению, в этом году Цветочный бал выпал именно на этот промежуток. Конечно, в домах благодаря артефактам было вполне комфортно, но вот на улице в разгар дня лучше было не показываться. Поэтому, когда мы прибыли, Мия в первую очередь бросилась проверять, есть ли охлаждающие артефакты в арендованной карете, чтобы я могла в нормальных условиях добраться до дворца. Но мне повезло, в карете, как и в снятом доме, все было на высшем уровне и работало без перебоев.

   К концу первого дня нашего пребывания в столице привезли платье, обувь и аксессуары от госпожи Алиари. Боясь, чтобы горничные не сунули любопытный нос раньше времени куда не надо, мы с Мией спрятали все в гардеробе в моих временных покоях и запечатали его магией. Теперь я могла спокойно отправляться на аукцион.

   — Ну что, готовы? — подмигнул мне лорд дир Дарссон, встречавший меня на своем транспорте прямо у здания портальной.

   Мои охранники несли следом запечатанный магией сундук с чешуйками, на который мужчина бросил короткий оценивающий взгляд, удивленно приподняв бровь.

   — Я думал, у вас их гораздо меньше в запасе, — хмыкнул он. — Значит, лучше, чтобы его никто не видел ни до аукциона, ни во время него. Пусть думают, что чешуи у вас немного, тогда охотнее будут давать большую цену. И начать нужно с более дорогих лотов.

   Я согласно кивнула, забираясь в ожидающий экипаж.

   Здание аукционного дома находилось в центре Лира. Прибывающая публика занимала места в зале и на балконах, мы же с лордом прошли черным ходом и оказались в комнате позади центрального помещения, в котором должны были проходит торги. Сегодня здесь будут представлять не только мои чешуйки, но и другие ценности, но благодаря связям моего помощника открывать мероприятие предстояло именно нам.

   Распечатав сундук, я показала содержимое представителю аукционного дома. Все внутри было рассортировано по мешочкам, к которым были прикреплены бирки с кратким описанием: размер, количество, цвет и оттенок, металлик или перламутр. Хотя благодаря магам иллюзии внешний вид не нужно было описывать подробно, они могли транслировать увеличенное изображение, проявляя его прямо в воздухе перед рядами участников, эдакий магический экран, позволяя всем рассмотреть каждый предмет до мельчайших подробностей.

   Подписав бумаги, мужчина подхватил сундук и поставил его на стол недалеко от выхода к кафедре, где работает аукционист. Содержимое разложили по нескольким подносам с темной подложкой из бархата, и вскоре первый из этих подносов отправился на торги.

   Я сидела и нервно комкала в руках шарф, когда объявляли первый лот — мешочек с самыми крупными чешуйками, и увеличенная иллюзия его содержимого появилась в воздухе рядом с кафедрой. Конечно, я предполагала, что будет ажиотаж, но даже не могла себе представить, что начнется! В зале поднялся такой гвалт, что мы с лордом дир Дарссоном едва слышали друг друга. Мужчина сначала недовольно поморщился, но потом улыбнулся и весело подмигнул мне — мол, отлично, все идет как надо.

   Не удержавшись, я выглянула в щелочку, чтобы посмотреть на это безобразие, которое должно было в ближайшие часы принести мне много золотых. Аукционный зал и балконы были забиты под завязку, народ толпился даже в проходах между рядами. Кого тут только не было — и смуглые чернявые южане, и белокожие светловолосые северяне, мелькали рыжие макушки жителей восточных земель, и вообще, кажется, тут был полный набор представителей всех континентов.

   — Давненько у нас не было такого аншлага, — довольно улыбаясь, подошел к нам хозяин аукциона лорд дир Саррен. — Как только наш аукционный дом разослал информацию, что будут выставлены лоты с чешуей улуарских змей, со всех континентов посыпались заявки на участие, но такой вакханалии я не ожидал. Что же, леди дау Риканто, если вы надумаете в будущем еще выставлять на продажу подобный товар, буду рад оказать вам любую посильную помощь.

   — Безусловно, — согласилась я. — Спасибо за помощь.

   Ну а дальше мы сидели втроем и общались, уничтожая вкусности и попивая легкое вино многолетней выдержки из запасов лорда дир Саррена. Мужчины наложили на комнату купол и вполовину приглушили доносящиеся до нас звуки аукционных баталий, количество подносов с приготовленными лотами постепенно таяло, а вот кучка мешочков с золотыми и стопки магических банковских векселей росли в геометрической прогрессии. Уф, мне аж стало жарко в конце концов, когда я в очередной раз бросила туда взгляд украдкой. Спасибо, спасибо тебе, граф дау Риканто, что взял под защиту этих змеек и передал мне по наследству не пустую сокровищницу, а полную драгоценных чешуек.

   Когда все лоты закончились, представители банка пересчитали выручку, отписали аукционному дому оговоренный процент, а на мой счет упала очень внушительная сумма золотых, хотя в этому моменту я так устала от нервного возбуждения и переживаний, что уже даже радоваться в полную силу не была способна.

   — Думаю, нам пора, — произнес лорд дир Дарссон, заметив мое состояние.

   Распрощавшись с хозяином аукциона, мы сели в экипаж, одновременно выдохнув и расслабленно откинувшись на спинки сидений, а потом дружно рассмеялись.

   — Лорд Арум, вы мне очень помогли, и я бы хотела отблагодарить вас.

   — Ну что вы, леди Ксения, я почти ничего не сделал, зато повидался со старым другом и хорошо провел время, прямо как в молодости, — усмехнулся мужчина. — И не настаивайте, денег я с вас не возьму.

   — Я подозревала, что так будет, — хмыкнула я. — Тогда не отказывайтесь от подарка, и это не обсуждается.

   Я протянула ему сверток и подмигнула.

   — Внутри инструкция, дома разберетесь. Если что-то будет непонятно, я всегда рада пообщаться с вами по магофону.

   Здесь и сейчас я не стала говорить, что положила для своего друга и напарника не только мешочек с чешуйками, но и годовой запас порошка сердцевины лотоса с подробным описанием его действия и приема. Потом, со временем, я смогу обеспечить его большим количеством, а пока, для начала, хотя бы так.

   Лорд дир Дарссон проводил меня до самого портала и помахал мне рукой вслед, и я снова шагнула в Шаррат. Ну что же, завтра, пожалуй, у меня будет первый и единственный шанс изменить свою жизнь в этом мире, пока меня не догнало прошлое Алексены, поэтому пьем успокоительное и ложимся спать, а завтра со свежими силами в бой!

  
  
   

    Глава 39 

   

   А ничего так успокоительное у мастера Регерса! Глотнув с утра половину пузырька, я спокойно провела практически весь день без малейшего намека на нервы. Если бы не это лекарство, у меня бы наверняка уже руки тряслись как у запойного алкоголика. А так я лишь заметила небольшое волнение, которое никак не влияло ни на мое общее состояние, ни на процесс подготовки к балу. Такое ощущение, что я нарастила мощную непробиваемую броню, при этом эмоции абсолютно не притуплялись и были естественными, никакой заторможенности или еще каких-либо побочных эффектов. Эх, жаль, что у меня во время сессии и защиты диплома не было такого средства под рукой, сколько нервных клеток я могла бы сохранить…

   Ну да ладно, это все лирика, тем более уже не имеющая никакого отношения к моей жизни в этом мире.

   — Леди Ксения, вам пора собираться, — напомнила мне Мия, заглядывая в спальню.

   «Собираться» означало отдаться в руки девушек из женского салона, которые в течение пары ближайших часов должны были меня выкупать в травках-муравках, неоднократно перемазать всякими средствами для сияния кожи и волос, сделать маникюр-педикюр, потом передать меня визажисту, ну а в финале — упаковать в платье и проверить от макушки до пяточек, чтобы не было ни малейшего недочета во внешности.

   Я к такому, честно говоря, не привыкла, но стойко терпела все манипуляции, тем более что результат и вправду был сногсшибательным — кожа стала бархатной, как шкурка персика, и буквально сияла, впрочем, волосы тоже не отставали — таких мягких, блестящих и шелковистых локонов у меня давно не было, надо будет после бала закупиться в этом салоне, а то те средства, которые я забрала из дома деда перед побегом и которыми пользовалась сейчас, не шли ни в какое сравнение в этим чудом.

   После салонных процедур мной занялись другие мастера. Дождавшийся своей очереди парикмахер собрал мои волосы в красивую прическу с изысканными украшениями для волос, а визажист нанесла подходящий типажу макияж. Когда эти двое отошли в сторону, из зеркала на меня посмотрела такая красотка, что у меня непроизвольно вырвалось: «Вау!»

   Вот честно, на Земле я несколько раз пользовалась услугами дорогих салонов для подготовки к важным мероприятиям, но их работа и рядом не стояла с тем, что сейчас видела я. Конечно, дурнушкой я себя никогда не считала, природа меня внешностью и фигурой отнюдь не обидела, но я и представить не могла, что могу быть такой роковой красоткой! Ну держись, высшее общество, графиня дау Риканто выходит на тропу войны! Я прекрасно понимаю, сколько будет косых взглядов и язвительных выпадов в мою сторону, ведь все эти люди знают, что мое графство, по сути, представляет собой одно большое болото. Так пусть подавятся своим ядом! Зато точно могу сказать, что в этой девушке даже без моего специального грима дед Алексены не признал бы свою внучку, как и остальные, кто видел ее от раза к разу, а уж с моей маскировкой и подавно, так что даже если кто-то надумает провести параллели между исчезновением леди дау Райто и появлением леди дау Риканто, сегодня все его теории пойдут прахом. Вдобавок я разжилась еще один зельем, которое меняет тембр голоса, так что обезопасила себя и с этой стороны.

   — Осталось платье, — восторженно прощебетала Мия, утягивая меня в гардеробную, где на манекене красовался наряд для моего сегодняшнего выхода.

   Провозиться пришлось довольно долго, пока мы старались аккуратно надеть платье, аксессуары и обувь.

   — Леди Ксения, вы выглядите потрясающе! — ахнула моя помощница, не отводя от меня глаз. — Сегодня на балу будут говорить только о вас!

   Мне самой уже безумно хотелось увидеть свой образ полностью, в здешнем гардеробе ростового зеркала не было, поэтому я шустро выскочила в комнату, не ожидая, что там собрались все, кто готовил меня к Цветочному балу. Раздавшиеся со всех сторон охи и ахи чуть не сбили меня с ног, а следом грянул гомон восторженных голосов, заставив меня даже немного смутиться и покраснеть.

   Благодарно улыбнувшись всем, я подошла к зеркалу. Ну что же, Мия права, быть мне на сегодняшнем мероприятии одной из самых ярких звезд, однозначно! А учитывая подарок, часть которого — с чешуей улуарских змей — откроют при всех, от желающих пообщаться наверняка придется буквально отбиваться, всем будет интересно, откуда у наследницы захудалого графства такое богатство. А вот лотосовый сундучок попрошу Ее Величество открыть подальше от любопытных глаз.

   Ах да, еще с собой я привезла большой букет из лотосов, чтобы презентовать его вместе с подарками. Уверена, он тоже произведет впечатление на императрицу, особенно если намекнуть, что это священный цветок, причем магический, о котором можно будет почитать в новой книге, заодно дать эту книгу и содержимое второго сундука для изучения ее личному лекарю.

   — Ну что же, кажется, пора, — выдохнула я, накидывая легкий плащ, чтобы скрыть до поры до времени свой наряд.

   Скинуть его я планировала на руки Мии прямо перед входом в зал, где будет проводиться Цветочный бал.

   — Леди, вас внизу дожидается молодой мужчина, — неожиданно в комнату торопливым шагом вбежала одна из горничных.

   — Он представился? — поинтересовалась я, на ходу поправляя одежду.

   — Да, это лорд дау Нарви, — отрапортовала женщина, быстро шагая назад от двери и освобождая мне проход.

   — Дау Нарви? — удивленно переспросила я, резко остановившись.

   И что нужно королевскому вестнику от меня на этот раз? Впрочем, какой прок задаваться сейчас этим вопросом, спущусь и узнаю у него через несколько секунд.

   Не теряя времени, мы с Мией и приодетыми охранниками, которые будут нести сундуки с подарками, поспешили на первый этаж в гостиную, где уже нетерпеливо расхаживал наш гость.

   — Лорд дау Нарви? — поприветствовала я его, выказывая легкое удивление. — Какими судьбами? Вы здесь по службе?

   — Добрый вечер, леди дау Риканто, вы очаровательно выглядите, — поклонился мужчина. — Простите за неожиданный визит без предупреждения, я долго не мог найти, где вы остановились, поэтому чуть не опоздал.

   — И зачем вы меня искали? — заинтриговал так заинтриговал, чего уж скрывать.

   — О, друг моего отца лорд дау Орбан связался с нами и попросил меня сопроводить вас на бал. Я правильно понимаю, вы единственная представительница рода, поэтому собирались идти одна и без мужского сопровождения?

   — Хм, да, я еще не успела обзавестись знакомствами, а мужчин в роду дау Риканто нет, — развела я руками. — А что, я чуть не нарушила какое-то правило?

   — Ну, не совсем правило, скорее негласную традицию, просто в высшем свете молодой девушке, тем более представительнице древней фамилии не принято появляться на балу без сопровождения, желательно мужского. Лорд дау Орбан каким-то образом узнал о том, что мы с вами знакомы, и попросил моего отца об услуге.

   Пока представитель местной аристократии объяснял свое появление, он успел просканировать меня с головы до ног и явно остался доволен увиденным. У меня создалось впечатление, что этот молодой мужчина по дороге сюда ехал и боялся, что ему придется сопровождать деревенщину, которая может его сегодня опозорить, и был не особо рад этому, но сейчас его беспокойство улеглось.

   И да, спасибо лорду дау Орбану, тому самому заместителю начальника департамента недвижимости, который озаботился приличиями и не дал мне с самого начала ударить в грязь лицом. Хорошо, что в разговоре с ним я упоминала имя императорского вестника, которого ко мне отправили.

   — Вы взяли с собой приглашение? — напомнил мужчина, когда мы двинулись на выход.

   — Да, конечно, — кивнула я, нащупав конверт в кармане плаща.

   Вскоре мы загрузились в две кареты. В первой ехали мы с лордом, во вторую сели Мия и двое моих охранников, которые сегодня приоделись, так как им придется подносить сундуки с подарками в зале, когда я предстану перед Ее Величеством.

   — Волнуетесь? — участливо спросил лорд дау Нарви, наблюдая за мной.

   — Немного, — соврала я.

   Не буду же я рассказывать, что час назад глотнула «волшебного» зелья, и теперь непробиваемая, как танк, и на моих нервах можно отплясывать лезгинку, я и бровью не поведу.

   Дорога до дворца прошла спокойно, иногда мы с моим сопровождающим перекидывались короткими фразами, но большей частью я рассматривала в окно экипажа город, который сейчас по случаю праздника был украшен множеством цветов и магических огней, напоминая мне наши земные города во время новогодних праздников.

   В очереди к главному крыльцу нам тоже не пришлось долго стоять, и вскоре мы уже поднимались по ступенькам, а затем оказались внутри, в огромном холле, откуда высокие двустворчатые двери вели в главный зал. Из соседнего помещения слышалась негромкая музыка и гул голосов, а перед самими дверьми уже практически никого не было, значит, вся публика уже была внутри, мы приехали аккурат к началу.

   Повинуясь легкому намеку дворецкого, который махнул служке, тут же подбежавшему ко мне, я повернулась к мальчишке спиной и изящным движением скинула ему на руки плащ. Со стороны лорда дау Нарви послышался странный сдавленный звук, а когда я повернулась к нему, чуть не рассмеялась. Он смотрел на меня такими огромными глазами, даже немного приоткрыл рот, что мне хотелось сказать: «Отомрите!» Впрочем, остальные, кто собрался сейчас возле входа, выдали практически такую же реакцию, изрядно меня повеселив.

   — Кстати, спасибо, что порекомендовали обратиться к модистке вашей сестры. Она действительно отлично выполняет свою работу и умеет претворять в жизнь все идеи заказчика, даже самые необычные, — не говоря больше ни слова, я весело подмигнула ошарашенному лорду дау Нарви, продолжавшему косить глазом на мой наряд, и подхватила его под руку, увлекая к дверям.

   Наши приглашения перекочевали к церемониймейстеру, который тут же зычным голосом объявил, перекрывая шум зала:

   — Лорд дау Нарви-младший и леди дау Риканто!

   Ну что же, вот и началось!

  
  
   

    Глава 40 

   

   Если бы не успокоительное, я сейчас шла бы на подкашивающихся одеревенелых ногах — столько пар глаз разглядывали меня в тот момент, как мы шагнули в зал. Сначала взгляды были удивленные, кто-то ахал, кто-то прищуренно рассматривал, потом дружно грянули шушуканья, особенно среди женщин, но одно точно — равнодушным не остался никто. Если издалека меня рассматривали кто оценивающе, кто удивленно, кто с пренебрежением, то как только мы подходили ближе, лица у присутствующих вытягивались, а глаза начинали завистливо шарить по корсажу моего платья.

   — Столько чешуи улуарских змей?! Откуда?! — раздался из задних рядов визгливый голос с яростными интонациями какой-то особенно неравнодушной особы.

   Кинув на нее взгляд, я тут же наткнулась на большой кулон на ее шее, в центре которого — та-дам! — поблескивали несколько крупных чешуек, а стоящие рядом с дамочкой подружки переводили удивленные взгляды с этого кулона на мой корсаж.

   Ха, кажется, я ошиблась, даже за один день кто-то успел заказать и получить готовое ювелирное украшение с чешуей, которую вчера купили на аукционе. Видимо, эта дамочка хотела похвастать перед всеми таким приобретением, то-то же ее подружки сейчас так на нас смотрели. Прости, дорогуша, сегодня не твой день!

   — Обычно на Цветочном балу собираются представители влиятельных семей всего Южного континента, но в этот раз, поскольку мероприятие совпало в юбилеем вдовствующей императрицы, здесь присутствуют высокопоставленные гости со всех континентов, — тем временем негромко просвещал меня лорд дау Нарви, пока мы не спеша вливались в толпу.

   Я тем временем внимательно рассматривала присутствующих леди и их туалеты. Через полчаса я пришла к выводу, что информация от Мии о том, что на балах предпочитают наряды а-ля принцесса, не совсем соответствуют действительности. Нет, таких платьев было довольно много, но присутствовали и другие: некоторые напоминали наряды для европейской программы спортивных бальных танцев на Земле, в которых танцуют вальс, фокстрот и прочие, несколько раз я даже видела почти прямые силуэты, расклешенные к низу, а пару раз и вовсе нечто, напоминающее гремучую смесь индийского сари и японского кимоно.

   Слушая пояснения моего сопровождающего, я поняла, что большинство нарядов, выбивающихся из общей массы, носили либо иностранные гости, либо представители народов, живущих обособленно на закрытых территориях — оказывается, были здесь и такие, например, несколько архипелагов и больших островов.

   Так что я с моделью своего платья попала точно в яблочко: во-первых, выделилась из толпы, потому что такого фасона больше ни у кого не было, а во-вторых, на меня теперь благосклонно взирали те, чьи туалеты отличались от нарядов большей части присутствующих дам, я будто бы поддержала их, а ведь именно среди них были жены и дочери самых высокопоставленных гостей с других континентов. У меня как будто появились негласные союзницы, которые в первую очередь и стали подходить и подводить своих мужчин, чтобы познакомиться с нами. Так что если те многочисленные местные леди, что шушукались за моей спиной, шептали мне вслед обидную кличку «графиня с болот» и хотели из зависти сделать меня изгоем на балу, то у них ничего не вышло. Ну а корсаж с чешуйками поставил жирную точку в этом противостоянии, продолжая привлекать всеобщее внимание.

   Тем временем лорд дау Нарви повел меня на другой конец зала, ближе к возвышению с тронами, чтобы познакомить со своей семьей. Импозантный крупный мужчина, его миниатюрная жена и веселая дочка произвели на меня приятное впечатление. Все трое были очень доброжелательными, выразили искреннее восхищение моим платьем и старались вовлечь меня в разговор, сделать так, чтобы мне не было одиноко, ведь от своего сына они уже знали, что я ни с кем здесь не знакома.

   Так продолжалось некоторое время, пока не раздался громкий сигнал и церемониймейстер не объявил зычным голосом:

   — Его Величество император Индар Второй и Ее Величество вдовствующая императрица Ливирия Алессандро!

   Толпа расступилась, освобождая центральный проход, а я с интересом, встав на цыпочки, рассматривала монарших особ, спрятавшись за спины леди дау Нарви и ее дочери, решив пока не привлекать к себе внимание самодержцев. Императору на вид я бы дала лет сорок пять — сорок семь по земным меркам, императрице — около шестидесяти, рядом с ними шел принц Орин. Индар Второй был высоким смуглым брюнетом с черными как ночь глазами, мягкими чертами лица и пухлыми губами на зависть девушкам. Глядя сейчас на него, я с неудовольствием констатировала, что внешне он производит впечатление человека с довольно мягким характером, ведомого и легко поддающегося чужому влиянию — как раз такого, на которого рассчитывал легко надавить лорд дау Андо.

   А вот вдовствующая императрица была из совсем другого теста. Цепкий сканирующий взгляд умных глаз мимолетно скользил по присутствующим, моментально и безошибочно считывая нужную информацию. Не удивлюсь, если она обладает обширными знаниями сродни нашим технологиям нейро-лингвистического программирования и психологии. Внешне я бы дала ей лет шестьдесят в привычном мне исчислении, но наверняка в ее распоряжении находятся лучшие целители и прочие маги, так что, уверена, на самом деле ей все-таки больше, а значит, она уже должна приближаться если не к пятистам годам, то к четыремстам точно. Так что вот тут мой подарочек с лотосами может сослужить мне самую важную службу, как только Ее Величество узнает, что попало к ней в руки. Подозреваю, она очень беспокоится о сыне, особенно если он по характеру действительно такой, какое впечатление произвел на меня, и ей необходимо подольше продержаться возле него, ведь внук еще слишком мал, чтобы сменить на троне отца.

   Принц же был больше похож на свою бабушку и внешне, и тем, как держался и вел себя, хотя был еще очень молод, не старше двадцати. За своими родственниками он шел абсолютно спокойно и невозмутимо, держался с достоинством, чувствовалась в нем порода и аристократизм, при этом не было надменности, да и сканировал он окружающих почти так же, как его бабушка, а вот его отцу такое умение, увы, не передалось. Помню, лорд дау Орбан, рассказывая мне о правящей семье, уважительно отзывался об этом молодом человеке как о достойном наследнике и просто хорошем и умном парне, с которым вместе учится в академии его младший сын.

   Когда правящие особы заняли свои места на тронах, а принц встал немного позади, толпа снова смешалась, теперь уже постепенно выстраиваясь в подобие очереди к подиуму, на котором восседали правители. Главы семей или те, кто их представлял, стояли в центре, остальные расступились по сторонам. Теперь гостям предстояло поздравить Ее Величество и преподнести подарки.

   Слава богу, дарился один подарок от целого рода, а не от каждой семьи в этом роду, иначе церемония растянулась бы на несколько часов. Я не стала лезть вперед и пристроилась в самом конце колонны — во-первых, не хотела попасть в разборки тех, кто считал, что они самые родовитые или богатые, а потому первыми должны произнести поздравления и подарить подарки. А во-вторых, прекрасно помнила, что скоро все эти дарители в глазах правителей сольются в одну массу, из которой трудно будет выделиться, а вот последний подарок, особенно если он необычный или оригинальный, однозначно запомнится, как и тот, кто его преподнес.

   Мои охранники тихонько по моему сигналу присоединились ко мне с сундуками, и мы постепенно начали приближаться к цели.

   — Как вас зовут, милая? И почему вы одна? — раздался глубокий грудной голос, когда я наконец дождалась своей очереди и предстала перед императрицей.

   — Леди дау Риканто, Ваше Величество — скромно опустив взгляд и присев, произнесла я.

   — Последняя из рода, теперь понятно, — вступил в беседу Индар Второй, внимательно рассматривая меня.

   Я лишь кивнула на его слова.

   — У вас очень необычное платье, — сделала комплимент императрица, пристально разглядывая чешуйчатый корсаж.

   — Спасибо, Ваше Величество. Позвольте поздравить вас с днем рождения и преподнести мой подарок, — я сделала знак, и мои охранники вышли из-за моей спины и стали по бокам.

   Взяв из рук Кирена меньший сундук, я сделала пару шагов вперед и передала его в руки личного секретаря вдовствующей императрицы. Мужчина тщательно просканировал его и только после этого передал имениннице.

   — Ах, какая красота! — раздался восхищенный возглас стоящих рядом фрейлин, когда крышку сундучка откинули, открывая вид на россыпь драгоценных чешуек.

   Улыбнувшись краешками губ, Ее Величество запустила пальцы внутрь, пересыпая сияющее в свете магических огней содержимое, а потом закрыла сундук и передала его помощнику.

   — Чешуя улуарских змей, — громко произнесла вдовствующая императрица, довольно блеснув глазами. — Спасибо за ваш дар, леди дау Риканто.

   О как! «Дар», а не «подарок». Кажется, я только что заработала изрядное количество очков в свою пользу.

   — Позвольте вручить и вторую часть моего подарка, — еще раз присела я. — Только прошу вас сначала дать возможность вашему личному лекарю изучить его содержимое. То, что находится внутри, связано со священными магическими цветами — лотосами — из далеких земель.

   По моему сигналу второй охранник передвинул вперед больший сундук и снял защитный непроницаемый купол с букета лотосов, который я привезла с собой, обнажая шикарные крупные цветы, которые я передала в руки фрейлин. И сундук, и букет снова тщательно просканировали, и только после этого поставили рядом с троном.

   — Необычные цветы, и очень красивые, — прокомментировала императрица. — Я чувствую сильный магический фон от них. И потрясающий аромат.

   — Он снимает головную боль и придает сил и энергии, Ваше Величество, — ответила я, протягивая последнюю коробочку.

   В ней лежал еще один цветок с накинутым на него стазисом, меньшего размера, но прикрепленный к зажиму для волос, чтобы им можно было при желании украсить прическу.

   Женщина одарила меня покровительственным кивком, и я поспешила освободить место перед тронами, так как я была последней и предпочла не задерживать итак подуставших монархов.

   Поднявшаяся вслед за этим императрица Ливирия усиленным магией голосом поблагодарила всех присутствующих, а Индар Второй объявил Цветочный бал открытым, тут же пригласив свою мать на первый танец.

   Ну что же, основную миссию я выполнила, теперь можно и отдохнуть.

   И только я расслабилась, как жизнь напомнила мне, что это было очень опрометчиво.

   — Леди дау Риканто, — раздался за моей спиной жесткий голос, от которого у меня затряслись колени и волоски на руках стали дыбом от страха. — Позвольте пригласить вас на танец.

  
  
   

    Глава 41 

   

   — Сожалею, лорд дау Андо, но леди обещала этот танец мне, — сделал шаг вперед младший лорд дау Нарви, прикрывая меня своей спиной.

   Не могу передать, как я была ему сейчас за это благодарна! У меня появилась пара секунд, чтобы взять себя в руки и не выказать своего страха.

   Тем временем мой сопровождающий взял меня за руку и повел к танцующим парам, при этом как бы невзначай прикрыв собой от взгляда бывшего жениха.

   — Простите, возможно, я повел себя не совсем корректно, просто не хотел, чтобы вы провели хоть пару минут с этим… человеком, — повинился мужчина, когда мы начали кружиться по залу.

   — Ну что вы, наоборот, я вам очень благодарна, у меня он вызывает безотчетный страх, — постаралась я хоть как-то объяснить свою реакцию.

   — У вас хорошая интуиция, это гнилой человек, надеюсь, его интерес к вам временный, все-таки вы необычны, темная лошадка на этом празднике — получили наследство, которое до вашего появления долгое время не могли никому передать, живете в глуши на болоте, еще и чешую улуарских змей где-то достали в таких количествах. Если не возражаете, мы можем всем говорить, что все танцы вы сегодня пообещали мне и моему отцу, конечно, если сами не захотите провести время с кем-то. Ну еще и моим старшим братьям, если они все-таки передумают и решат заглянуть на этот бал.

   — А почему они не захотели сюда приехать?

   — Просто на этом балу присутствуют две леди, которые открыли на Марсана и Грина настоящую охоту, — хохотнул мой кавалер. — Так что они не пожелали стать дичью этим вечером.

   — А как же вы? — удивилась я. — Разве вам не хочется провести время с какой-нибудь прелестницей?

   — Потанцую, если буду знать, что в это время вас занимает мой отец либо достойный представитель общества, — усмехнулся лорд дау Нарви. — Все же я пообещал, сегодня вы под моей ответственностью, и мне это не в тягость.

   — Спасибо, — поблагодарила я и облегченно выдохнула.

   Мне повезло, что здесь все было проще, не так, как в прошлых веках в моем родном мире, и на балу для девушки не считалось неприличным танцевать больше двух танцев с одним кавалером, так что сегодня мне можно было хоть все танцы перетанцевать с дау Нарви-младшим, под венец меня после этого никто не погонит и косо не посмотрит.

   Кружась в вихре танца, я мельком выловила взглядом из толпы Ее Величество, танцующую с одним из советников, и с удовлетворением отметила, что ее прическу украшал цветок лотоса на заколке, который я только что ей подарила. Ура! Можно считать это широким жестом в мою сторону, раз первая леди империи не погнушалась сразу же использовать мой подарок по назначению.

   Ну а дальше все закрутилось-завертелось. Я проводила время либо на танцполе с мужчинами семейства дау Нарви, либо рядом с этой же семьей, но в разговорах. Их старшие сыновья все-таки появились на празднике, и теперь мы сплотились в одну команду и спасали друг друга, как только замечали, что в нашу сторону движется нежелательный элемент противоположного пола с намерением затянуть в танец. Мужчины давали емкие и подробные характеристики присутствующим на балу, а я старалась запоминать, чтобы потом не иметь дел с теми, чье описание не было лестным. Полагаю, раз лорд дау Орбан доверил меня этому семейству, значит, я их мнению тоже могу доверять.

   Пока вроде бы все шло хорошо, но в один момент случилось непредвиденное — все сыновья дау Нарви были заняты танцами, а главу семейства неожиданно попросили подойти к советникам, и я осталась одна в компании дам. Быстро окинув взглядом танцующие пары, я напряглась — дау Андо среди них не было, как и нескольких других мужчин, слишком настойчиво добивавшихся моего внимания сегодня. Поэтому, быстро оценив ситуацию и перспективы, я шепнула пару слов на ушко леди и ретировалась в тень под балкон, а оттуда нырнула в нишу, частично отгороженную от зала портьерами, подхваченными у пола декоративными шнурами. В нише оказались столики с закусками и напитками, так что я еще и подкрепиться смогла в своем временном убежище, бросая опасливые взгляды из-за ткани в зал.

   — Трусишка, — неожиданно раздался над моим ухом смешок, а от хриплого шепота и накрывшего меня мужского запаха с нотками зелени, хвои и дымка от костра мурашки ручейками побежали по венам, оседая в низу живота. — Не думал, что такая отчаянная девушка будет прятаться от аристократов.

   — Почему отчаянная? — таким же шепотом спросила я, замирая на месте.

   — А как еще назвать девушку, которая не побоялась переехать на болота, умудрилась достать чешую почти исчезнувших улуарских змей и произвести неизгладимое впечатление на всех в этом зале, в том числе на Ее Величество.

   Я на несколько секунд замолчала, стараясь взять себя в руки. Странно, но напугана я не была, наоборот, почему-то захотелось податься назад и прижаться спиной к нарушителю моего спокойствия. Как-то раз на Земле у меня был случай — зашла я в свой подъезд и неожиданно вдохнула шлейф такого потрясающего мужского парфюма, аж мурашки по коже! Видимо, как раз передо мной кто-то поднялся по лестнице. А потом сверху донесся мужской голос — низкий, бархатный, обволакивающий — в общем, просто невероятный! И это комбо — запах плюс голос — имело такой эффект, что я буквально стойку сделала. Попался бы мне в тот момент на глаза этот мужчина, я бы его не глядя в темный уголок уволокла. Но ему повезло, он скрылся в квартире, и я даже не узнала, на каком этаже, пришлось уйти несолоно хлебавши.

   Сейчас же меня буквально накрыло дежавю. Я стояла без движения, впитывая ауру моего нежданного собеседника и спиной ощущая жар от его почти прикасающегося ко мне тела, и тихонько млела.

   — Вы тоже прячетесь? — осторожно поинтересовалась я.

   — Тоже, — весело усмехнулся мой товарищ по несчастью. — Некоторые леди бывают невероятно настойчивыми, от них даже на балконах не спрячешься, и там находят.

   — Лорды от них недалеко ушли, — понимающе вздохнула я.

   — Не хотите улизнуть от них в сад? — вкрадчиво поинтересовались сзади. — Мне бы передышка точно не помешала.

   — А давайте! — кивнула я, увидев рыщущих по залу поклонников.

   — Только нам придется выйти на всеобщее обозрение — надо ведь предупредить ваших сопровождающих, а потом немного потанцевать, чтобы перебраться в противоположную часть помещения, а оттуда уже сбежать, — предложил мужчина. — Готовы?

   — Готова! — поддержала его я, и мы выскользнули из нашего схрона.

   Оказалось, снаружи меня уже разыскивали. Представители семьи дау Нарви с беспокойством осматривались вокруг, но тут же просияли, стоило только нам появиться в поле их зрения.

   — Лорд Алехандро! — дружно поприветствовали мужчины моего нового знакомого, а у меня появился шанс наконец-то рассмотреть того, с кем я только что вместе пряталась от толпы.

   Мужчина был высоким и отменно развитым физически: широкие плечи с прорисовывающимися под тканью крепкими мышцами, стройные длинные ноги, загорелая шея, выглядывающая из расстегнутого ворота рубашки, — кажется, кое-кто тоже любит похулиганить и отойти от общепринятых норм, ведь практически все присутствующие мужчины были в застегнутых наглухо рубашках и камзолах. Вьющиеся черные волосы падали на его плечи красивыми волнами, а немного хищные черты лица вкупе с пронзительными зелеными глазами тоже не оставили меня равнодушной. Ну и нельзя было не заметить, насколько хорошо относились к нему в семье дау Нарви. Вот и отлично, значит, можно разбавить нашу компанию новым человеком.

   Не задерживаясь надолго, мы тут же предупредили лордов о своих планах и отправились в гущу танцующих пар. Льющаяся отовсюду музыка напоминала вальс, и я с удовольствием продолжала танцевать с таинственным лордом, тем более что он оказался потрясающим партнером. И, судя по всему, не только я получала удовольствие от танца — мужчина не отрывал от меня взгляд. Кажется, мы оба забыли о том, что планировали всего лишь пересечь под музыку зал и улизнуть в распахнутые двери.

   — Так, кажется, сейчас музыка сменится, — заметил лорд Алехандро, и мы, покружившись целенаправленно в сторону выхода, вырвались из бального зала аккурат в тот момент, когда танец закончился.

   А через полминуты уже прогуливались по освещенному магическими огнями саду и разговаривали, разговаривали, разговаривали… Мой новый знакомый, лорд Алехандро дау Кордо, как он представился, оказался замечательным собеседником, с ним было легко и очень интересно. Время в такой компании летело незаметно и так быстро, что я и оглянуться не успела, как огни в саду немного приглушили свой свет.

   — Кажется, подзадержавшимся на природе парам намекают, что бал подходит к концу, — усмехнулся мой новый знакомый, мягко разворачивая меня к зданию дворца и не отпуская мою руку. — Хотя я бы предпочел, чтобы сегодняшний вечер не заканчивался как можно дольше.

   — Сегодня был замечательный вечер, — согласилась я, расстроенно вздохнув.

   Сейчас мы разойдемся и я уеду в свое поместье, так что наверняка, если мы и увидимся, то не скоро, куда уж тут строить какие-то планы на личную жизнь.

   — Вы не возражаете, если я буду иногда связываться с вами по магофону? — неожиданно остановившись и глядя мне прямо в глаза, спросил лорд Алехандро. — Я как раз обзавелся этим интересным и удобным артефактом…

   — О, у меня он тоже есть! — воскликнула я.

   — Тогда и вы можете вызывать меня в любое время, — улыбнулся мой собеседник. — Буду очень рад услышать вас.

   Потихоньку мы дошли до здания и остановились, не желая возвращаться в шумную толпу. Я активировала магофон и вызвала младшего лорда дау Нарви, объяснив ему, где мы его ожидаем, и через десять минут вся семья высыпала на ступени у входа. Распрощавшись с ними и поблагодарив за помощь, я оказалась в экипаже теперь уже с двумя сопровождающими — лорд дау Кордо отказался отпускать меня и решил проводить до самого дома, на что дау Нарви лишь усмехнулся и задорно подмигнул мне. Кажется, мой интерес одобрили. Надо будет еще лорда дау Орбана расспросить о новом знакомом, раз не было времени узнать о нем у королевского вестника.

   Меня доставили прямо к дверям особняка, где мы и распрощались с лордами. А напоследок дау Нарви быстро склонился ко мне и шепнул:

   — Он отличный парень!

   И снова подмигнул, отчего мои щеки запылали, и я с укором покачала головой под смешок моего теперь уже друга.

   Да и вообще, кажется, сегодня я обзавелась хорошими знакомыми на Цветочном балу. И личным интересом, да. Еще бы и затея моя удалась, было бы вообще отлично, но это станет известно не скоро, только после того, как Ее Величество оценит вторую часть моего подарка.

   Спать я ложилась уставшая и счастливая. Даже не ожидала, что этот день, который обещал быть одним из самых нервных в моей жизни, окажется таким замечательным.

   А утром мы быстро собрались, чтобы не задерживаться в столице, иначе пришлось бы принимать приглашения от местных аристократов, и отбыли в графство. Теперь оставалось только ждать и держать оборону.
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   А дальше я снова окунулась в загородную жизнь. Лотосы исправно росли и цвели — как оказалось, в этом мире у них практически нет периода покоя, за исключением одного месяца, когда цветение почти сходило на нет и можно было собирать урожай с сортов, выращиваемых ради корневищ. Зато сложнее было следить за орешками — семена зрели в течение всего года, соответственно, и собирать их нужно было раз в несколько дней, чтобы ничего не пропустить. Мы продолжали срывать все, что цвело в моем саду и подходило для производства эфирных масел, а также фрукты и начавшие поспевать овощи, в том числе и наши родненькие земные, из которых я учила кухарку готовить блюда. Ну и не прекращали сбор стеблей для лотосового шелка, конечно. Местные мастерицы отточили технологию производства нитей, и теперь это дело продвигалось быстрее, чем в моем родном мире.

   Помимо этого, я продолжала самообразование — читала запоем все, что находила в библиотеке об этом мире. Пару раз, когда выбиралась в ближайший городок, покупала в книжных лавках много новых книг по географии, истории, законодательству и прочих, ведь информация в книгах из библиотеки старого графа дау Риканто частично могла уже устареть. Особенно мне нравилось читать о других континентах, ведь я нигде кроме родового поместья и своего нового графства не бывала, не считая столицы Западного континента, куда попала пару раз на несколько часов. Меня практически не обучали географии этого мира, не посчитали нужным, ведь я должна была стать жертвой, так что о других материках я не знала ровным счетом ничего. Надеюсь, дедуле там хорошо икается, если его еще магическим откатом не приложило.

   Эх, если бы не условия завещания, с удовольствием бы поступила в академию. Пусть у меня и нет магии, но тут были учебные заведения с общеобразовательными и узконаправленными дисциплинами и для «пустышек», все же таких было немало, особенно среди женщин, не быть же теперь таким людям необразованными из-за отсутствия дара.

   Из дворца вестей пока не было, да я и не рассчитывала на быструю реакцию. Для начала личному целителю вдовствующей императрицы необходимо досконально изучить научные материалы по лотосу, затем уже продукты на его основе, и только после этого, когда убедится, что они не нанесут вреда, решить, давать или не давать добро на использование их венценосной особой. Так что результат будет наверняка не раньше чем через полгода, а может, и позже. А пока прошло только три с половиной месяца.

   Ах да, эти три с половиной месяца все же не были такими спокойными, как я, в общем-то, и ожидала. Несколько раз мой дом осаждали незваные гости. Хотя приехать, не оповестив перед этим хозяев, считалось дурным тоном, несколько раз на границе графства оказывались нежданные молодые визитеры мужского пола. Видимо, решили, что с новой графиней, у которой из имущества только вонючее болото, не стоит церемониться, она должна радоваться малейшему вниманию со стороны аристократических семейств. А может, просто хотели использовать фактор внезапности, чтобы узнать, что же у меня тут происходит и откуда у меня были чешуйки в таком количестве, чтобы утереть нос самым родовитым аристократам на балу. Вдруг у меня тут несметные богатства обнаружились, а никто ни сном ни духом! Надо разузнать и застолбить первыми.

   Впрочем, какой посыл, такой и ответ. Пришлось этим гостям разворачиваться из первой же деревни. Я договорилась со старостой, что они будут узнавать, кто приехал, и предлагать визитеру расположиться у них, пока они отправят гонца на лодке в поместье. Я связывалась с лордом дау Орбаном и расспрашивала о личности того, кто ко мне заявился, чтобы, если человек стоящий, принять его, а нет — сказать, что графиня в отъезде.

   В общем, за все это время, прислушиваясь к советам лорда, я так никого и не пустила на свою территорию, пряталась в усадьбе, а слуги отвечали, что хозяйки нет дома, а когда будет — неизвестно. Так что разведка боем некоторым семействам не удалась.

   Зато у меня была отдушина. Примерно через неделю после приема во дворце со мной первый раз связался лорд Алехандро. Признаться, мне и самой хотелось услышать его как можно быстрее, но навязываться и звонить первой я не решилась. А вдруг подумает, что я ему на шею вешаюсь, как те дамочки, от которых от прятался вместе со мной за портьерами?

   Сначала мы с ним общались по магофону раз в неделю, потом постепенно стали звонить друг другу все чаще и чаще. В конце концов я и не заметила, как привыкла к тому, что в моей жизни появился близкий человек, с которым можно обсудить все — все проблемы, надежды, рабочие вопросы, посмеяться и пошутить, поплакаться и, наоборот, поддержать. А главное — то же самое я слышала и чувствовала со стороны своего собеседника. Конечно, свои тайны я открывать не спешила, все же, как бы хорошо мы ни общались, знала я лорда дау Кордо еще не очень хорошо, а виделись мы вообще один раз. Но, судя по тому, что и семейство дау Нарви, и лорд дау Орбан отзывались о нем очень хорошо, ожидать подвоха со стороны Алехандро не стоило.

   Тем не менее мои главные секреты — чешуя, лотосы и настоящее имя — оставались тайной за семью печатями. Ну а уж о своем иномирном происхождении из-за магической клятвы я вообще не могла никому рассказать, так что в этом вопросе моя совесть была чиста — даже если в будущем нас свяжут особо близкие отношения, молчание о попаданстве не будет обманом, ведь одно дело намеренно утаивать что-то, и совсем другое — когда ты не способен физически рассказать правду без смертельных последствий.

   Сейчас лорд дау Кордо находился по службе на Восточном континенте. Как признался мужчина, его мама была с Южного континента, а отец — с Восточного, так что с детства он по полгода жил с ними то на одном, то на другом материке, а теперь вот по работе мотается, являясь подданным обеих империй. Если сказать земным языком, у него двойное гражданство. На Цветочный бал он попал потому, что приехал в столицу ради дня рождения тетушки, а так он не любит все эти шумные сборища власть имущих и высокородных, так что старается появляться на них как можно реже, только по необходимости.

   «Леди Ксения, добрый день», — послышался у меня в голове голос, от которого тут же мурашки стройными рядами промаршировали по моему телу.

   «Добрый день, лорд Алехандро, — я не удержалась от счастливой улыбки. Ох, хорошо, что видеосвязи в этом мире пока не придумали, а то попалась бы я на горячем! — Как ваши дела?»

   «Отлично, я завершил комплекс работ на Восточном континенте и теперь на два месяца как минимум возвращаюсь на Южный», — и, кажется, кое-кто был очень рад этому факту, как мне показалось!

   «Первое время мне придется провести в столице, а потом… если не возражаете… — замялся мужчина, явно волнуясь. — В общем, я бы хотел навестить вас в вашем поместье через неделю, если вы позволите».

   «Я буду очень рада вас видеть», — после небольшой паузы выдохнула я, зажмурившись.

   Проговорив еще с полчаса, мы распрощались, а у меня было такое ощущение, как будто шампанское пузырится в крови — какая-то легкость, незамутненное счастье, хотелось обнять и расцеловать весь мир! Да, похоже, влипла ты, Вика-Алексена-Ксения! Я хохотнула, поймав за хвост последнюю мысль. Нда, у меня с попаданием в этот мир случилось даже не раздвоение, а «растроение» личности. Надеюсь, надевать новую личину мне больше не придется.

   С этой мыслью я вернулась к повседневным делам, а Мию предупредила, что скоро у нас будет гость, так что надо подготовить гостевые покои, да и вообще все поместье к его приему, чтобы не ударить в грязь лицом. Теперь для меня мнение этого мужчины было очень важным, и встретить его хотелось идеально, чтобы ему понравился мой дом, все-таки мы очень постарались и превратили этот особняк в уютное гнездышко.
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   — Леди Ксения… — запнувшись, протянул лорд Алехандро, который сейчас вышел из лодки и стоял на границе моих владений, вглядываясь в мое лицо жадным взглядом, от которого у меня под коленками начинало подрагивать.

   А я поймала себя на мысли, что только что чуть не бросилась к нему с объятиями. Вот был бы конфуз! Хотя, как мне показалось, сам гость едва удержался от того же.

   — Приветствую вас в моем поместье, — улыбнулась я, стараясь незаметно выдохнуть и спрятать подрагивающие от волнения руки. Да, я ждала его, очень ждала. Старалась отвлекаться на любое дело, но все равно мыслями возвращалась к скорому приезду лорда дау Кордо в мое графство. Кажется, только сейчас я пожалела, что вокруг одни болота, до этого момента мне было все равно, главное, что полуостров, на котором находился дом и окружающие земли, был в порядке и на нем можно было прекрасно жить, а к наличию топей неподалеку я давно привыкла. А сейчас вот казалось важным, чтобы эта обстановка не отвратила этого мужчину и не поменяла его отношения ко мне. Хотя, если она может его поменять, то о каком отношении тогда вообще может идти речь? Ох, что-то совсем занесло меня в моих рассуждениях…

   — Очень рад новой встрече, — лорд Алехандро отмер и открыто, искренне улыбнулся, отчего небольшие морщинки собрались у внешнего края его глаз, как бывает у людей с легким характером, которые часто улыбаются и смеются.

   Эту особенность его мимики я заметила еще во дворце, и мне она очень понравилась. От такого человека я точно не ждала подлости и высокомерия, что безмерно радовало.

   — Вы наверняка устали с дороги, пойдемте в дом, — спохватилась я. — Ваши покои готовы, можно освежиться с дороги и передохнуть, вещи сейчас отнесут, а потом сядем за стол. Я приставила к вашим комнатам слугу, обращайтесь к нему по любым бытовым вопросам. Вы уж простите, у нас тут все по-простому, без особых церемоний, и помощники по дому не такие вышколенные, как в столице, но я их очень ценю, они мне во всем помогают.

   — Ну что вы, я сам привык по-простому, по-душевному, не люблю всей этой чопорности и подобострастия. Насчет освежиться — это было бы замечательно, а вот отдохнуть — честно говоря, наотдыхался в повозке за всю дорогу, — усмехнулся он. — Так что минут через двадцать я буду в вашем распоряжении.

   — Не спешите, я прикажу, чтобы накрыли к обеду в патио через полчаса, — улыбнулась я. — Над внутренним двориком есть купол, так что жара нам будет не страшна, я сама очень люблю кушать, да и вообще проводить время именно там. А потом я покажу вам дом и сад.

   На том и порешили. Я проводила гостя до его покоев, а сама сначала спустилась на кухню, чтобы проконтролировать приготовления, а потом вышла в патио и присела на диванчик в тени балкона. Тут меня и застал заметно посвежевший Алехандро, освободившийся гораздо быстрее, чем я ожидала.

   Пока слуги накрывали на стол, я показала ему патио и рассказала, что и как мы тут переделывали.

   — Вы все очень красиво оформили, — искренне похвалил меня мужчина. — И очень гармонично — светлый камень, дерево, декоративная плитка, мозаика и обилие зелени… Тут необычайно легко дышится и невероятно уютно. А это, как я понимаю, разновидность того цветка, который вы преподнесли императрице на Цветочном балу? — он приблизился к бассейну с фонтаном, рассматривая цветущие лотосы. — И какой интересный магический фон…

   — Да, это лотосы, и это магические цветы, — не стала скрывать я. — Мы сейчас с ними работаем, и у меня на них большие планы. Правда, пока у меня мало места, чтобы заложить большую плантацию, приходится довольствоваться прудом, но я надеюсь со временем изменить это.

   Алехандро наклонился, чтобы понюхать огромный полураспустившийся бутон и замер в таком положении на полминуты, а когда выпрямился, вид у него был удивленный.

   — Я словно зелье от усталости глотнул, — задумчиво произнес он. — Даже сил как будто прибавилось.

   Он поводил руками над цветком, делая какие-то странные пассы.

   — Интересное растение, — выдал он заключение. — И, если не ошибаюсь, весьма перспективное. И в парфюмерных композициях должно отлично играть.

   — Очень на это надеюсь, — коротко ответила я, не желая пока вдаваться в подробности, еще не время. — Мы делаем из него масло, правда, получается его совсем немного, слишком мало у нас сырья, потому что очень ограничена территория для выращивания. А вообще у нас целый цех по производству эфирных масел, потому что в парке и саду постоянно что-то цветет, и мы все пускаем в дело. Все-таки на болотах не так много того, из чего можно извлечь хоть какую-то выгоду, а налоги платить все равно придется.

   В этот момент появилась Мия и позвала нас к столу. Кухарка расстаралась и приготовила много всего, в том числе и земные блюда, рецептами которых я с ней поделилась, так что мне было чем удивить гостя, и он наши старания оценил. Когда мы утолили первый голод и дальше уже продолжали постепенно пробовать все, что было на столе, разговор продолжился.

   — Кстати, я привез вам приглашение из дворца на аудиенцию у вдовствующей императрицы, — стянув в тарелку фаршированный блинчик, сообщил Алехандро, доставая из кармана конверт с вензелями и магической печатью.

   — Ох, уже? — поразилась я.

   — По-моему, после вашего триумфа на балу это было ожидаемо, — заметил мужчина.

   — Честно говоря, я не рассчитывала на такое скорое приглашение, думала, если я его и получу, то не ранее чем через полгода.

   — Почему именно такой срок?

   — Я передала кое-что целителю Ее Величества, но для изучения этого ему понадобится время, я не думала, что он сделает все так быстро, — призналась я.

   — Думаю, вы недооценили значение своего подарка, по крайней мере моя тетушка сейчас в полном восторге, — поделился Алехандро.

   — Ваша тетушка знакома с императрицей? — удивилась я.

   — Ну… можно и так сказать, — ушел от ответа мой гость и удивленно вскинул брови. — Вы не знаете, кто моя тетушка? Я думал, это всем известно.

   — Простите, — смутилась я. — Но я жила в условиях ограниченной информации, меня практически не выпускали из замка, я даже географию мира начала изучать по книгам только тогда, когда обосновалась в долине. И в общество меня не выводили, все знания я получала дома.

   — Кто же посмел так обращаться с представительницей высшего сословия? — нахмурился лорд дау Кордо. — Это из-за них вы приняли особые условия завещания старого графа дау Риканто, чтобы избавиться от опеки этих людей?

   — Возможно, как-нибудь позже я все вам расскажу, пока мне не хотелось бы вспоминать об этом, — уклонилась я от ответа.

   — Если вы чего-то опасаетесь или вам что-то угрожает, вы всегда можете обратиться ко мне, я вам помогу всем, чем только смогу, — порывисто подался в мою сторону Алехандро, накрывая своей ладонью мою руку. — Не сомневайтесь, мы сможем вас защитить, никто не сможет безнаказанно тронуть тех, кого наша семья взяла под свое крыло, и все это знают.

   — Я буду иметь это в виду, спасибо! — от всей души поблагодарила я и поспешила сменить тему. — Если хотите, можем сейчас пройтись по саду, я покажу вам пруд, там растет гораздо больше лотосов, там наша мини-плантация. У старосты дальней деревни слабый природный дар, она помогает мне растить эти замечательные цветы. Если бы не ее старания, у нас ушло бы гораздо больше времени на выращивание растений до взрослого состояния, когда можно начинать сбор урожая, и сырья, соответственно, было бы в разы меньше.

   — Конечно, мне очень интересно посмотреть на ваши владения. Признаться, направляясь сюда, я ожидал увидеть старую заброшенную усадьбу на болоте, но вы меня поразили. Тут даже воздух чистый!

   — Это все местные жители. Они научились ставить водный и воздушный заслоны, чтобы гниль с болот не проникала на территорию деревень и поместья, и помогли мне с обустройством.

   — Думаю, без вашего умелого руководства такого результата бы не было.

   — Не буду скромничать, — засмеялась я. — Я стараюсь по максимуму использовать все имеющиеся ресурсы, но и старый граф оставил мне несколько приятных сюрпризов, так что база у меня была не самая плохая, хотя средств вложить пришлось, конечно, немало.

   Так, тихонько переговариваясь, мы дошли до пруда и сели в плоскодонку. Алехандро взял шест, с помощью которого, отталкиваясь от дна, можно было управлять лодкой, и наша посудина заскользила по водной глади между огромных зеленых листьев и крупных цветков лотоса. А я наслаждалась красочным пейзажем, присутствием сильного, надежного мужчины рядом, то и дело ловя на себе его взгляд, в котором плескалось столько эмоций, что у меня дыхание перехватывало. Я лишь надеялась, что я не ошибаюсь и не придумываю себе то, чего нет.

   — А почему эти цветы не срезали? — поинтересовался он тем временем.

   — Сбор именно этих лотосов идет рано утром с цветов второго-третьего дня цветения. Некоторые сорта срезаются полностью со стеблем, а у этих, которые выращиваются ради семян, собираются только лепестки, но не сразу, а так, чтобы было времени для образования завязей, — объяснила я.

   — Занятно, — мужчина притянул к себе почти созревшую коробочку. — Никогда не видел ничего подобного.

   После прогулки по озеру мы направились по тропинкам в сад. Я пока разбиралась далеко не во всех растениях, которые росли на моей территории, зато, как оказалось, лорд дау Кордо прекрасно их все знал и провел для меня целую лекцию, рассказывая о тех или иных плодовых и декоративных деревьях, кустарниках, лианах и прочем, что росло в моем поместье. Я получила множество советов по выращиванию и уходу за ними, чтобы увеличить урожайность, но в конце концов со смехом попросила его повторить все это для моих садовников, потому что я точно все не запомню.

   В общем, день прошел замечательно, а вечером мы посидели за ужином у открытого огня в костровой чаше и разошлись. Напоследок лорд Алехандро поцеловал мою руку, задержав ее в своих ладонях намного дольше приличествующего, обдавая меня горячим взглядом. Так что спать я ложилась счастливая и довольная.

   А как не быть довольной, если тебе оказывает знаки внимания достойный, серьезный мужчина, к тому же с потрясающей внешностью и характером. А если добавить к этому, что он сильный маг и как специалист нарасхват на обоих континентах, к тому же весьма обеспечен, о чем мне поведал еще лорд дау Орбан, и обещал защиту чуть ли не всего своего рода, то становится понятно, что я сорвала джекпот. По крайней мере, если я не ошиблась в интерпретации его интереса ко мне. А я, честно говоря, в людях разбираюсь так себе и невербальные сигналы плохо ловлю, и потому всегда сомневаюсь в своих выводах по поводу людей, которых еще не очень хорошо знаю. Так что я быстро осадила себя и решила просто плыть по течению и не форсировать события. Пусть наши отношения развиваются сами по себе, будем постепенно узнавать друг друга, сближаться, и тогда уже я решу, ну или решусь, там уж как пойдет.

  
  
   

    Глава 44 

   

   К моему огромному сожалению, Алехандро смог вырваться ко мне всего на десять дней. Но какие это были десять дней! Я думала, что ему будет скучно в нашей глуши, заняться-то тут, по сути, гостю было нечем. Но я ошиблась. Как оказалось, лорд дау Кордо так устал от интенсивной работы в последнее время, постоянных разъездов, общения с десятками и даже сотнями людей, а также назойливых особей женского пола, что просто мечтал сбежать от всего этого хоть ненадолго туда, где можно будет побыть в тишине и спокойствии, ведя размеренную жизнь, без спешки и суеты. Так что он с удовольствием влился в нашу провинциальную жизнь, помогая в делах поместья и графства в целом. Мужчина с удовольствием занимался даже физическим трудом и присоединялся, как он говорил, для тренировки к моим работникам. Он даже в горы с удовольствием ходил с жителями деревни, изучая местность и растительность.

   По утрам я, признаться, подсматривала за его упражнениями в магии и с боевым оружием. Ну как можно удержаться, когда загорелый, мускулистый, невероятно ловкий мужчина, обнаженный по пояс, выдает на поляне среди деревьев или у озера такое, от чего глаза округляются и дыхание перехватывает. И нет, мне совсем не стыдно было подглядывать, залипая на перекатывающиеся под смуглой кожей бугры мышц или капельки пота, тонкими дорожками медленно стекающие по тренированным грудным мышцам и крепкой широкой спине, переходящей с узкую талию. Хотя и прикрытые штанами тылы тоже не оставляли равнодушной, да. Стыдно стало, когда Алехандро перенес свои тренировки на площадку, которую хорошо было видно из окон моих покоев. Тогда я поняла, что он сразу же вычислил шпионку и решил облегчить ей, то есть мне, жизнь, чтобы я могла сидеть у окна или на террасе и, удобно расположившись, любоваться приятным зрелищем. Поймал меня, да, а сам-то, стервец, каков — тоже решил покрасоваться, не давая покоя моему сердечку!

   А еще мы много гуляли и общались на всевозможные темы. Лорд дау Кордо рассказывал мне много всего, о чем я не имела понятия и не успела прочесть в книгах, или в них этого попросту не было. Фактически он стал мои временным учителем по многим вопросам, и видно было, что его такое общение не тяготило, даже наоборот, нравилось, как и моя тяга к знаниям.

   — Я бы очень хотела учиться в академии, — призналась я ему как-то. — Но из-за особенностей завещания, увы, не смогу посещать очные занятия, а преподаватель в поместье — это совсем другая история. Честно говоря, я убеждена, что один человек не может достаточно хорошо знать все дисциплины. Лучше, когда каждый предмет преподает тот, кто по нему специализируется.

   — Я разделяю вашу точку зрения. И подумаю, можно ли вам с этим помочь, — кивнул мужчина. — Если вы так хотите учиться и получить образование, нельзя отказываться от своих целей.

   Так мы и проводили наши дни, а по вечерам засиживались в беседках в саду, у пруда или в патио. Странно, но я заметила, что к концу пребывания лорда Алехандро в моем поместье и лотосы, и остальная растительность как будто получили какой-то толчок — все вдруг зацвело и зазеленело с удвоенной силой, плоды стали гораздо быстрее наливаться соком и увеличились в размерах. А лотосовый пруд превратился в цветущий ковер, да и сами цветы стали крупнее. Аромат возле воды витал такой, что аж голова кружилась.

   Я не стала ни с кем делиться своими наблюдениями, может, это просто совпадение, но зарубочку себе сделала. За все время нашего общения лорд дау Кордо ни слова не сказал о своем даре и особо не распространялся о работе, обходился общими фразами, но я и не пыталась выведать подробности — мало ли, может, он не имеет права об этом говорить. Да у меня и у самой рыльце было в пушку — мне ли говорить о тайнах, которые я пока тоже не горела желанием выкладывать.

   А еще поразили улуарские змеи — в присутствии гостя они вели себя как настоящие домашние питомцы. Мужчина совершенно без боязни заходил в воду и чесал им бока, даже самым крупным экземплярам, нахваливая мою идею с вбитыми в воду бревнами, позволяющими этим змеям не только легче сбрасывать шкуру во время линьки, но и просто почесываться о них — как оказалось, им это очень нравится.

   Как бы там ни было, настал день, когда пребывание Алехандро в моем графстве подошло к концу. К тому времени мы уже общались довольно близко и неформально, но невидимую черту не переступали, для этого все же нам нужно было чуточку больше доверять друг другу. Но влечение, взаимное притяжение уже было трудно скрыть. А мы и не пытались, давая зарождающимся отношениям шанс и время.

   — Не забывайте, Ксения, я всегда на вашей стороне и в любой момент приду на помощь, только позовите, — прикоснувшись напоследок к моей руке горячими губами и задержавшись чуть дольше положенного, напомнил лорд дау Кордо, который сейчас стоял с вещами возле ожидающей его лодки.

   Увы, этим утром он собирался отправиться обратно в столицу, так что сейчас мы вынуждены были распрощаться на неопределенное время.

   Алехандро уплыл, а я еще долго стояла на берегу, задумчиво глядя вслед исчезнувшей вдали лодке. Мне было о чем подумать. Впервые в моей жизни, и не только в этом мире, появился человек, к которому я не просто была неравнодушна. Я была очень близка к тому, чтобы признаться, что действительно влюбилась. И это было одновременно и волнительно, и страшно. А вдруг я ошибаюсь? Насколько честен со мной был лорд дау Кордо? Что если он тоже приехал «на разведку» и старался очаровать меня, преследуя какие-то свои цели?

   На эти вопросы у меня пока не было ответов. Надеюсь лишь на то, что в скором будущем мне не придется жестоко разочароваться. Все-таки сердце у меня одно, и не хотелось бы, чтобы оно разбилось, потому что потом, как ни склеивай, шрамы непременно остаются.

   Что до аудиенции у вдовствующей императрицы, к ней необходимо было подготовиться. Благо пару платьев про запас на случай выхода в свет я заказала заранее у той же самой модистки в Лиете, что сшила мне первый туалет. В дальнейшем я также собиралась сотрудничать именно с ней. А еще, уверена, надо снова везти «лотосовый» сундучок, наверняка больше половины из первого, подаренного на Цветочном балу, уже пошло в дело.

   От этой аудиенции сейчас зависело буквально все — мое будущее, моя спокойная и счастливая жизнь без оглядки на бывшего жениха, моя финансовая независимость и много чего еще. Если мне удастся задуманное, то я не только смогу обезопасить себя, но еще и обеспечу сытую жизнь многим поколениям моих потомков на тысячи лет вперед.

   Я также планировала попросить магически закрепить за мной постоянную налоговую базу. Ведь это сейчас мои земли считаются бесплодными и бесперспективными, поэтому за них требуют минимальный налог, а как только станет известно, что дела в графстве пошли на лад, налоги могут значительно повысить и увеличивать их дальше пропорционально выгоде, которую я буду получать со своих территорий, а это мне ну вот совсем не надо. Так что выбить себе преференции нужно до того, как графство начнет кардинально преображаться. Если, конечно, мой план сработает, чтобы это преображение стало возможным.

   Ну что же, леди Ксения дау Риканто, отдохнула, расслабилась, развлеклась, а теперь снова за работу!

  
  
   

    Глава 45 

   

   Столица порадовала. В этот мой приезд не было того эффекта парника, как три с лишним месяца назад, и, хоть и было жарко, дышалось намного легче.

   Остановиться я решила в том же особняке, что и в первый раз — условия были отличные, сам дом мне очень понравился, да и по деньгам выходило приемлемо, так что связи с хозяевами я не теряла и договорилась, что буду останавливаться именно у них во время моих нечастых визитов в Шаррат.

   Аудиенция была назначена на завтра на одиннадцать часов, поэтому у нас было достаточно времени, чтобы отдохнуть с дороги и подготовиться. Куда-то идти в разгар дня не особо хотелось, да и опасалась я все-таки — даже если меня не узнали на балу ни дед, ни бывший жених, встречаться ни с тем, ни с другим не хотелось. Тем более это с измененной внешностью меня не узнали, а если придется общаться, я могу показаться им подозрительно знакомой — голос, фразы или слова, мимика, особенности пластики и движения, да мало ли какая мелочь может навести их на ненужные мысли. Нет уж, лучше я посижу спокойно и безопасно в доме!

   Так и поступила, а утром следующего дня, полностью готовая, я спустилась с крыльца к экипажу, который прислали за мной из дворца. Ну что же, вот и началось!

   В этот раз меня проводили не парадными коридорами, а совсем другими ходами. Судя по всему, наша встреча с Ее Величеством носит неофициальный характер и не особо афишируется. С одной стороны, это настораживало, с другой — мне не нужно было излишнее внимание и я не горела желанием встречаться с представителями местной аристократии. По крайней мере, пока не заручусь покровительством вдовствующей императрицы.

   Минут через десять мы пришли к резной двери, возле которой мой провожатый остановился, пропуская меня вперед и закрывая за мной дверь.

   Я оказалась в небольшом уютном кабинете с арочным окном в пол, возле которого стоял массивный стол, дорогими коврами на полу и стенах, мягкой мебелью и камином у дальней стены, а также большими шкафами из ценных пород дерева, забитыми папками, книгами и артефактами. Это точно была вотчина серьезно работающего человека, отдающего всего себя делу, с по-настоящему рабочей атмосферой, но при этом с признаками женского будуара — именно такое впечатление придавали этому помещению использованные в интерьере ткани, аксессуары и другие стильные, приятные глазу детали. Судя по всему, именно здесь матушка нынешнего правителя принимает тех, с кем хочет побеседовать без официоза и свидетелей.

   — Проходите, леди дау Риканто, — раздался справа приятный голос, и из-за портьеры выплыла Ее Величество. — Присаживайтесь, разговор будет долгим.

   Правительница заняла место за столом, а за ее спиной встал личный помощник. Я же сделала книксен и послушно села в указанное кресло, довольно отметив, что сейчас женщина выглядела моложе лет на десять-пятнадцать, и даже двигаться она стала как будто легче и свободнее.

   — Значит, именно вы та самая представительница рода, благодаря которой на нашей земле появился драгоценный священный цветок? — слегка наклонив голову к плечу и прищурившись, меня окинули внимательным взглядом. — Занятно, что наследником древнего семейства оказался не мужчина в расцвете лет, а молоденькая девушка.

   — Несовершеннолетняя, — поддакнул из-за плеча монаршей особы мужчина с неприметной внешностью — такого увидишь и тут же забудешь, глаз не зацепится — но с внимательным взглядом, который буквально сканировал все вокруг и как будто проникал в мозг, казалось, он уже покопался в моей голове, прочел нужное и сделал свои выводы.

   — Да, несовершеннолетняя, — задумчиво повторила императрица.

   — Юридически самостоятельная, — поспешила напомнить я, скромно потупив глазки.

   — Хм, — весело хмыкнула она, приподняла уголки губ, и повторила: — Да, занятно. Мой личный целитель до сих пор трясется над образцами и исследованиями, которые вы прислали, а казначей — над чешуей улуарских змей.

   — Я рада, что смогла дать пищу для ума таким талантливым людям, — ответила я, ничуть не смущаясь.

   — Я тоже в полном восторге и смогла оценить ваши разработки и их перспективу. Признаться, давно я так хорошо себя не чувствовала, а уж эффект омоложения… — Ее Величество подавила вырвавшийся восторженный вздох и снова натянула маску невозмутимости. — Вы создали настоящее чудо, леди дау Риканто. Жаль, что в таком небольшом объеме… — прозвучал многозначительный намек.

   — Прощу прощения, Ваше Величество, но это все, что удалось получить из собранного почти за год, слишком мало у меня пока источника сырья, — я изобразила очень расстроенный вид, рассчитывая на нужную реакцию.

   — За год! — ахнула женщина. — Я жажду подробностей, все же ваше открытие обещает стать сенсацией и очень перспективным направлением, надо понимать, с чем имеем дело и как вас защитить, а защита вам наверняка понадобится, слишком уж лакомым куском станет владение священным растением и его продажа.

   Собравшись с мыслями, я поведала заготовленную заранее версию того, как мне после переезда в поместье на болоте открылся старый тайник, в котором были записки путешествовавшего члена рода и семена лотоса, как мы старались вырастить этот цветок, как его исследовали и что научились из него получать — в общем, практически расписала всю свою жизнь после получения наследства старого графа.

   — Получается, сейчас вы выращиваете это магическое растений всего в одном пруду? Это ведь очень мало! — нахмурилась правительница, выслушав мою историю.

   — Да, поэтому я и пришла к вам за помощью, — тут же бросилась я в атаку. — Лотосы хорошо прижились в условиях моего графства, но я не располагаю средствами, чтобы самостоятельно нанять архимагов земли и воды, а именно эти специалисты мне нужны, чтобы превратить долину из болота в цветущий рай, и тогда сырья будет в разы больше. К тому же я хочу организовать в своих землях курорт, преимущественно для беременных женщин, потому что путем многовековых наблюдений местные жители выяснили, что если беременная женщина проводит большую часть срока вынашивания на этой территории, ребенок всегда рождается с даром, независимо от пола.

   — Это замечательно, но… вы хотите уничтожить болото? Как же вы обойдете магическое завещание? — послышался удивленный вздох. — Старик дау Риканто совсем из ума выжил, когда составлял его. Все о змеях своих заботился.

   — Все очень просто, Ваше Величество. Я не собираюсь что-то кардинально менять. Один мой знакомый однажды сказал: «Если у тебя на землях есть болото, проще сделать на этом участке пруд, чем пытаться осушить его».

   — Ваш знакомый сказал абсолютно верно, — кивнул с уважением личный маг императрицы. — Хм, там получится большой… очень большой пруд, — приподнял он брови.

   — Мне не нужен один пруд, — покачала я головой. — Мне необходима система прудов с возможностью регулировать глубину при необходимости и полосами земли между ними. А змеи — они живут не в самом болоте, а в протоках, где вода почище, и на тех участках, где протекает незагрязненная вода, спускающаяся с гор. Так что если вместо болот в долине появятся пруды с растительностью и живностью, змеям будет только лучше.

   — Это выполнимо, в ближайший месяц я пришлю к вам архимагов, — последовал незамедлительный ответ. — Что-то еще?

   Вот так просто? Я собиралась просить огромную ссуду с отсрочкой по выплате целиком или частями, а мне, оказывается, по мановению царственной руки выделят магов просто так! Чудеса! Значит, нужно ковать железо, пока горячо.

   — Прошу установить фиксируемую налоговую базу для моих земель, а также эксклюзивный патент для меня и моих потомков на коммерческое выращивание лотосов. А еще со временем мне понадобится право приоритетного выкупа земель за пределами графства, подходящих для выращивания лотосов, если такие найдутся.

   — А у вас железная хватка, — усмехнулась женщина. — Патент и приоритетное право выкупа будет, с налоговой базой сложнее, это должен сначала просчитать мой казначей.

   — Хорошо, я просто не хочу, чтобы потом, когда все узнают, что на мои землях появился ценный ресурс, мне выставили фантастические суммы для выплаты в казну, — последовал согласный кивок. — А еще… мне необходима защита.

   — Защита? — удивленно приподняла бровь императрица. — От кого?

   — Меня собирались выдать замуж за страшного человека, поэтому я сбежала и вступила в наследство лорда дау Риканто. Но я боюсь, что, как только мой бывший жених и дед узнают, где я сейчас, они просто выкрадут меня и заставят выйти замуж, поскольку я не магичка.

   — Простите, но это не так! — воскликнул личный помощник, нахмурившись.

   — Что не так? — растерялась я.

   — Почему вы считаете, что вы не магичка? — спросил мужчина.

   — Меня проверяли артефактом, у меня нет магии, — вздохнула я.

   — Вообще-то, это не так, — мягко возразил маг. — Я вижу ваши потоки. Вы магичка, а магии у вас нет, потому что потоки сильно искорежены и заблокированы. Не представляю, что должно было произойти, чтобы они пришли в такое состояние, но фактически, хоть артефакт и не определяет у вас магию, вы все же магесса, и ваши дети наверняка будут иметь сильный дар, судя по вашему потенциалу.

   — А исправить это можно? — с затаенной надеждой спросила я.

   — Это нужно узнавать у нашего архимага-целителя, я не специалист в этой области, — развел руками мужчина.

   — И тем не менее я все же нижайше прошу юридической защиты от бывшего жениха, он точно не оставит меня в покое, — покачала я головой.

   — Хорошо, мы очень заинтересованы в том, чтобы вы продолжали свое дело, леди дау Риканто, и я выражаю вам свою симпатию, — на секунду задумавшись о чем-то, произнесла правительница. — Назовите имя того, от кого вы просите защиты.

   — Лорд дау Андо, Ваше Величество, — не веря своему счастью, выдохнула я.

   Императрица Ливирия и ее личный маг многозначительно переглянулись.

   — Так вы и есть его сбежавшая невеста, леди Алексена дау Райто? — меня снова просканировали от макушки до пяток, глядя с каким-то странным довольством. Кажется, тут дау Андо не очень привечают.

   — Теперь уже леди Ксения дау Риканто, Ваше Величество, — склонила я голову.

   — Люблю умных и решительных женщин, — хохотнула моя собеседница. — Расскажите же мне, как вам удалось сбежать? Родовой замок дау Райто это ведь настоящая крепость, а вас перед свадьбой наверняка охраняли как зеницу ока.

   — Так и есть, Ваше Величество, но когда стоит вопрос жизни и смерти, любое живое существо наизнанку вывернется, чтобы выжить, — развела я руками, а затем под охи и ахи женщины и ее помощника в красках поведала историю своего побега.

   — Это лучшее, что я слышала в последнее время. Но как вы не побоялись появиться во дворце? И как лорды дау Андо и дау Райто не узнали вас?

   — Я изменила внешность, — скромно потупилась я.

   — То есть на самом деле вы выглядите совсем не так? — очертила меня веером и снова рассмеялась Ее Величество. — Находчивая девочка! А как вы обошли то, что иллюзии во дворце запрещены и отслеживаются?

   — А это не иллюзии, простые женские уловки, — улыбнулась я. — Чего только не придумали для женской красоты, из крокодила можно фею сделать.

   — О, да, — усмехнулась она. — Если вы когда-нибудь решите сменить сферу деятельности, думаю, в нашей Тайной канцелярии примут такой талант с распростертыми объятиями.

   — Спасибо, — смутилась я. — Но я предпочитаю копаться в цветочках, так спокойнее и безопаснее для жизни и здоровья.

   — Да-да, ну что же, я удовлетворю все пункты вашего прошения, — довольно откинулась на спинку массивного кресла женщина. — Но и от вас тоже потребуется кое-что.

   Я настороженно кивнула. Я и не думала, что мне все достанется за просто так, за все надо платить. Надеюсь только, плата не будет слишком высокой.

   — Вы продолжите поставлять мне лично все ваши товары — все, что вы делаете из этих уникальных цветов, также все новинки в первую очередь вы будете показывать и предоставлять мне и императорской семье.

   — Конечно, Ваше Величество, — послушно кивнула я. — Если вы сейчас пошлете со мной вашего доверенного человека, я передам все, что привезла в этот раз.

   — И вообще, я хочу первой быть в курсе всех ваших задумок, что-то мне подсказывает, вы еще сможете нас удивить. Но это не все, — продолжила вдовствующая императрица, — уверена, вы понимаете, что корона заинтересована в сохранении столь ценных ресурсов, поэтому вопрос в вашим замужеством будет решаться мной лично.

   Я потрясенно вскинулась. Еще этого мне не хватало! Из одной клетки сбежала в другую?!

   — Нет, это не то, о чем вы подумали, милое дитя, — усмехнулась она. — Вас не будут принуждать к браку и не будут навязывать женихов, но графство дау Риканто и священные цветы не должно попасть в руки проходимцев или темных личностей, поэтому выбранный вами жених должен будет пройти проверку и получить мое одобрение.

   — Я поняла, Ваше Величество, — облегченно выдохнула я.

   Ну, хотя бы так, а то я уже подумала, что меня заставят выйти за того, кто нужен короне, а не за любимого человека.

   — И очень надеюсь, что вскоре смогу увидеть вас в вашем настоящем облике, без камуфляжа. Вы достойны большего, чем звание эксцентричной графини.

   — Графини с болот, — усмехнулась я. — Я в курсе, как прозвали меня злые языки.

   — Полагаю, шкура у вас достаточно толстая, чтобы вам эти злые языки не могли навредить, — подмигнула мне женщина. — А с остальным мы все решим. Сколько вы привезли лотосовой продукции в этот раз?

   — Все, что было — примерно половину от того количества, что я передала вам на Цветочном балу, — прикинула я.

   — Хорошо, мой казначей предварительно просчитал стоимость товаров — и масла, и орешков, и прочего, вот по этим ценам корона готова закупать их, — передо мной лег магический листок за двумя подписями. — Если вы со временем решите реализовывать произведенное сверх того, что требуется во дворец, можете выставлять уже свои цены. Думаю, в течение долгого времени вы сможете держать их еще выше тех, что указаны в этом документе, аристократки передерутся за такие ценные ингредиенты и продукты, желая сохранить молодость.

   Я заглянула в документ и оторопела, стараясь не выказать свою реакцию, — указанные цифры были больше того, на что я рассчитывала изначально.

   — Спасибо огромное, Ваше Величество, для меня ваша помощь и заступничество имеет огромную ценность, жизненно важную, — выдохнула я.

   — Сколько вы планируете пробыть в столице? — тем временем поинтересовались у меня.

   — Я планировала уехать, как только закончу все дела.

   — Думаю, пару дней вам еще придется пробыть в Шаррате, пока мы подготовим оговоренные сегодня документы. Мой помощник даст вам знать, когда все будет готово. Ах, да, я пришлю своего целителя, пусть он вас посмотрит, что там с вашими магическими каналами. А сейчас я отправлю с вами своего слугу, — по едва заметному знаку маг вышел за дверь и вернулся с молодым мужчиной. — Была рада познакомиться, леди Ксения.

   Поняв, что аудиенция закончена, я подскочила, сделав реверанс и снова поблагодарив Ее Величество, и поспешила освободить помещение.

   И уже за дверьми кабинета меня настигло осознание: у меня все получилось! Мои земли из болота превратятся в настоящий курорт, я решила уйму вопросов на будущее, я получила покровительство вдовствующей императрицы и защиту от бывшего жениха. Ю-хуу! Хорошо, что не потребовали продавать лотосовые продукты исключительно короне, а ведь могли бы полностью подмять под себя распространение такого ценного товара и продавать его исключительно тем, кто лоялен правящей семье, награждать, так сказать, за верность и преданность. А теперь что сделано, то сделано, главное — получить на руки магические документы.

   С этими мыслями я, стараясь не бежать, вышла из дворца и направилась домой в сопровождении императорского слуги.

  
  
   

    Глава 46 

   

   Слуга вдовствующей императрицы проводил меня в экипаже до особняка, где я вручила ему очередной лотосовый сундучок. Я же получила от него пару увесистых мешочков с монетами. Ух ты, я и не думала, что за новую партию мне заплатят, полагала, это снова будет подарок. Еще один плюсик в карму Ее Величества.

   Когда слуга уехал, я переоделась и позвала своих охранников. Пришла пора наведаться в банк и заплатить налог за прошедший год, первый их трех. Сейчас у меня было достаточно средств для оплаты за все три года, но сумма за следующие два еще не была известна, там уже будет все зависеть от того, как быстро изменится мое графство и начнет приносить стабильный доход, так что итоговые цифры скорее всего будут другими. А какими они станут, я узнаю уже скоро, надеюсь, обещанных пары дней казначею императрицы будет достаточно, чтобы все просчитать, тогда я получу на руки магический документ и больше не буду переживать.

   Нырнув в прохладу здания банка, я присела на диванчик в ожидании своей очереди.

   — А вы видели, как изменилась Ее Величество? — расслышала я шепотки неподалеку, где сидели трое женщин среднего возраста, одна из которых с горящими глазами рассказывала очередную сплетню. — Она так помолодела и похорошела, причем очень быстро, не иначе как ее личный целитель придумал что-то новое, он ведь очень сильный маг!

   — Кажется, это не целитель, — ответила вторая. — У моей дальней родственницы племянница уже год как стала фрейлиной у вдовствующей императрицы, так она говорит, что это все благодаря какому-то священному магическому цветку, это он так омолодил организм Ее Величества.

   — Магический цветок? — ахнули остальные.

   — Да, лотус или латус, как-то так называется. Императрица его каждый день кушает, а в ее косметику масло этого священного цветка добавляют.

   — Как, она прямо цветок кушает? — вытянулось лицо у подружек.

   — Ну, не знаю точно, никто пока не знает, но личный лекарь Ее Величества месяц вообще не выходил из своей лаборатории и изучал новое средство. Вроде бы у него и лекарственные свойства невероятные, большего пока не знаю, — досадливо прицокнула языком главная информаторша.

   — Ах, как бы раздобыть себе такой же! — восторженно заохали остальные.

   — Говорят, его может выращивать только один род, ему высшие силы его подарили в знак благодарности и дали разрешение на использование. Ну, такие слухи ходят. Только никто не говорит, что это за род. А Его Величество Ингвар Второй чай с этим цветком пьет, так он усталости не знает, силен как бык, а еще… — она наклонилась и еле слышным шепотом добавила: — поговаривают, его изводили головные боли, лекари не могли ничего с этим поделать, а теперь он о них вообще забыл!

   — Леди дау Риканто, пройдемте в кабинет, — прервал мою шпионскую деятельность сотрудник банка.

   Спохватившись, я последовала за ним, сама тем временем ставя себе галочку. Похоже, вдовствующая императрица начала «рекламную кампанию», теперь во всех домах будут обсуждать таинственный священный цветок и род, обладающий им, и искать волшебное средство. А еще это означает, что все документы, которые мне пообещала правительница, я сегодня-завтра точно получу, как и защиту от дау Андо.

   А еще нужно будет подготовить тираж книги про лотосы, чтобы люди могли прочитать и понимать, как и что употреблять из лотосовых продуктов, когда они станут более доступны, а то ведь действительно найдутся те, кто сунет в рот сам цветок и начнет его жевать.

   Заплатив налог и положив оставшиеся деньги на счет, я вернулась домой. Теперь мне оставалось только ждать.

   И, надо признать, ожидание не затянулось. На следующий день после обеда меня посетил личный помощник императрицы.

   — Ну что же, леди дау Риканто, вот обещанные договора и остальные документы, — он протянул мне тонкую папку. — Через полчаса должен прибыть целитель, он осмотрит вас и вынесет вердикт, а пока у вас есть время, чтобы ознакомиться с бумагами и поставить подпись, если вас все устраивает.

   Поблагодарив мужчину, я села в кресло и сосредоточилась. В стопке были и договор на закупку лотосовой продукции с расценками, и пожизненный магический патент для меня и моих потомков на выращивание лотосов, и документ о приоритетном праве моей семьи на выкуп подходящих для лотосов земель, и бумага об изменении налога и фиксированной ставке после того, как мое графство будет преобразовано и начнет приносить стабильный доход, и другие. Особняком шел документ о покровительстве монаршей семьи для леди Ксении дау Риканто, в том числе о защите от матримониальных притязаний на мою персону со стороны бывшего жениха.

   Тщательно все проверив, я удовлетворенно улыбнулась и просканировала все листы специальным артефактом на наличие скрытого текста. Личный маг императрицы в ответ на это вопросительно приподнял бровь, а я лишь развела руками. Ну простите, приходится быть очень осторожной. Как говорится, доверяй, но проверяй.

   Следом я поставила свою подпись на всех бумагах, по одному экземпляру каждой отложила для себя, остальные отдала магу.

   — Леди, к вам гость, — постучалась в кабинет горничная.

   — О, кажется, мэтр дау Риссони подъехал. Тогда не буду вам мешать, — личный помощник Ее Величества забрал папку и распрощался со мной.

   Я же, спрятав свои документы, вышла в гостиную ко второму гостю. Им оказался крепкий импозантный мужчина в годах. Кустистые седые брови, торчащие в разные стороны, придавали ему немного комичный вид, но в целом он производил благоприятное впечатление, да и взгляд его был теплым и благожелательным.

   — Леди дау Риканто, Ее Величество просила меня осмотреть вас, — начал он, когда я предложила присесть.

   — Да, личный маг императрицы сказал, что у меня пересушены и перекручены магические каналы, поэтому артефакт определения магии и показал, что я не являюсь магессой, хотя это не так. Я бы хотела узнать, насколько все плохо и возможно ли это исправить, — кивнула я.

   — Хорошо, это не займет много времени. Вам нужно прилечь на диван и не двигаться, — попросил мужчина.

   Я в точности выполнила его указания, и вскоре он начал водить над моим телом руками останавливаясь то в одном, то в другом месте, периодически хмурясь и качая головой. Так продолжалось около десяти минут. Потом он сделал перерыв, дав мне какое-то зелье, которое я послушно выпила, а затем задержал руки на уровне моего солнечного сплетения и продолжал так стоять, закрыв глаза и сосредоточившись. Я же почувствовала, как это место буквально наполняется теплом, а еще было ощущение, что под кожей и в крови гуляют мелкие пузырьки шампанского — немного щекотно, но терпимо.

   Минут через двадцать лекарь устало опустил руки и отклонился на спинку стула, выпивая зелье из склянки, после чего он практически моментально взбодрился.

   — Ну что же, леди Ксения, я могу как обрадовать вас, так и огорчить. Начнем с не очень приятного — у вас действительно искорежены и сильно пересушены каналы. Увы, магией вы никогда не сможете пользоваться даже на бытовом уровне, тут я бессилен. Но есть и хорошие новости: я могу частично их восстановить, этого будет достаточно, чтобы ваше здоровье и продолжительность жизни были такими же, как и у полноценных магов.

   Жаль конечно, и я очень расстроилась, что не быть мне магичкой, а детская мечта о владении магией так и останется только мечтой. Ну да ладно, радует хотя бы то, что что-то можно восстановить с пользой для организма.

   — Спасибо вам, мэтр, это тоже хорошо, кто же откажется укрепить здоровье и продлить жизнь, — улыбнулась я. — Что мне нужно будет для этого сделать?

   — Ничего особенного, просто пить зелья, которые я вам дам, и раз в месяц приезжать ко мне в столицу на сеанс лечения, будем потихоньку работать с вами, быстрее в вашем случае нельзя, иначе можно серьезно навредить. Сегодня я уже провел лечение, теперь увидимся через месяц, — мужчина поднялся со стула, подхватил свой саквояж и достал из него большую бутылочку. — Вот это возьмите с собой, принимать по чайной ложке на стакан воды утром натощак. В следующую нашу встречу я дам вам свежее зелье, так что если что-то из этого останется, просто вылейте.

   Я согласно кивнула, а затем поблагодарила целителя и проводила его к двери.

   — До встречи, леди дау Риканто, — он раскланялся и сел в карету.

   Ну а я отдала распоряжения, и мы начали собираться. Завтра рано утром перейдем порталом и вернемся в свои земли, а пока подготовим вещи и отдохнем.

  
  
   

    Глава 47 

   

   — Леди Ксения, леди Ксения! — оторвал меня от сортировки чешуи запыхавшийся младший сын старосты. — Там к вам лорды приехали!

   Я отложила штангенциркуль и аккуратно раздвинула подальше друг от друга уже разложенные кучки чешуек, чтобы ненароком не смешать их снова. Вчера мы выловили среди бревен еще две змеиных шкуры, правда, особи были не очень большие, но и мелкая чешуя очень хорошо шла на ювелирные украшения с функцией защиты носителя.

   — Точно лорды? — со смешком спросила я.

   — Точно, дед сказал, маги они очень сильные, — закивал мальчишка.

   Хм, неужели архимаги обещанные пожаловали? Странно, что меня не предупредили. Или… Черт, я же уже дня три не заглядывала в почтовую шкатулку, так привыкла полагаться на магофон!

   Подхватившись, я подбежала к артефакту и откинула крышку. Так и есть! Там лежало письмо из королевской канцелярии. Открыв его и пробежав глазами, я с досадой закусила губу. Это же надо так опростоволоситься! Меня за три дня предупредили об их прибытии, а я все проворонила…

   Заметавшись по кабинету, я отправила гонца обратно в деревню, а сама связалась по магофону с Ратеем и попросила его везти гостей в поместье как можно дольше. Затем вызвала горничных и приказала срочно привести в порядок четыре комнаты по числу прибывших мужчин. Хоть поместье и держалось всегда в полном порядке благодаря артефактам и персоналу, все равно нужно было освежить долго простаивавшие покои — удостовериться, что в них идеальная чистота, проветрить, постелить белье, поставить в вазы срезанные цветы, так что дополнительные десять-пятнадцать минут нам не помешают.

   Честно говоря, я не ожидала, что архимагов пришлют ко мне так быстро — со времени моего возвращения из столицы после аудиенции прошла всего неделя. Я думала, что ждать придется как минимум месяц, а то и несколько, пока все согласуют, составят смету, выделят сроки для работ исходя из графика тех, кого собирались отправлять в мое графство, да мало ли какие еще задержки могут случиться. Но, видимо, интерес вдовствующей императрицы оказался настолько велик, что она приказала как можно быстрее расчистить территории для новых посадок лотосов. Ну что же, такой вариант развития событий меня более чем устраивает.

   Через двадцать минут Мия доложила мне, что покои для гостей готовы, а вскоре к пристани пришвартовались несколько лодок, и на берег выбрались трое мужчин и — сюрприз! — одна женщина. Как-то староста упустил этот момент. Но, думаю, она тоже будет довольна предоставленным жильем, а если возникнут какие-то особые требования, постараемся их выполнить.

   — Леди дау Риканто, — поклонился самый старший из архимагов, мужчина лет пятидесяти с посеребренными сединой висками. — Позвольте представиться, лорд дау Шанту, это леди дау Митресс, мэтр Лирато и мастер Дирсио, — он по очереди представил своих коллег.

   — Рада приветствовать вас на моих землях, — приветливо улыбнулась я.

   Леди дау Митресс я дала бы лет сорок. Эта дама оказалась очень живой и любопытной, она с интересом рассматривала все вокруг, кивая своим мыслям и что-то просчитывая в уме. Двое оставшихся мужчин были помоложе, не старше тридцати лет, но держались спокойно, уверенно и сдержанно, как и старшие маги. Лорд дау Шанту и мэтр Лирато оказались архимагами земли, а леди дау Митресс и мастер Дирсио — водниками.

   Что мне в них понравилось — я не чувствовала ни надменности, ни превосходства по отношению ко всем присутствующим, хотя эти люди занимали очень высокие должности и уровень их дара был невероятно высоким. Не выказывали они и недовольства по поводу того, что их отправили в глушь на болота. Наоборот, осмотревшись на берегу и по дороге к особняку, они удивленно отметили, что не ожидали увидеть здесь настолько хорошо организованную и окультуренную территорию, защищенную от неблагоприятного влияния топей.

   Дав гостям время привести себя в порядок, я пригласила их на обед, а затем отправила отдыхать после дороги, предложив деловую часть встречи отложить на несколько часов.

   И уже после пяти мы собрались в моем кабинете, чтобы обсудить, какой результат я хотела бы получить и что нужно учитывать при проведении работ.

   — Прежде всего я хотела бы отметить, что мне нужно вместо болота получить в долине не одно огромное озеро, а систему сообщающихся неглубоких прудов с возможностью регулирования при необходимости уровня воды в них. Мне не нужно, чтобы они были идеальной формы или выкопаны под линеечку, нет. Лучше ориентироваться на естественный рельеф. Дно должно быть ровным и плоским, одинаковой глубины в центре и у берегов. Желательно, чтобы между прудами были полоски земли шириной пять-десять метров, на которых в будущем мы посадим деревья и кустарники. Вычищать идеально не нужно, нам необходимо илистое дно для плантаций водных растений. Еще нужно исследовать, какие водные источники питают эти болота, кроме речушек с гор, и как их можно распределить, чтобы приток свежей воды был на всей территории долины.

   — Понятно, — кивнул лорд дау Шанту. — Мы проведем разведку и предоставим вам исчерпывающую информацию, заодно определимся с фронтом работ. Есть еще какие-то особые пожелания, что нам нужно учесть?

   — Да, в протоках болот проживают улуарские змеи. Причем я подозреваю, что не все из них еще вышли из спячки. До моего прибытия сюда им не хватало естественного питания и они впадали в анабиоз, так что проводить работы нужно очень аккуратно, а найденных пресмыкающихся отправлять во временный дом, который мы им устроим возле поместья. Кроме взрослых особей, могут попадаться и кладки яиц, с этим тоже нужно быть очень внимательными, чтобы не пропустить и не уничтожить их случайно.

   — Ясно, будем тщательно прощупывать каждый метр дна, — согласился архимаг, его поддержали и остальные. — Но нам понадобится помощь архимага-природника, он лучше почувствует наличие живых организмов, а еще сможет переместить активных особей из зоны работ, чтобы они выплыли из болот в свободную воду, пока мы будем менять рельеф.

   — И еще один момент — думаю, стоит хорошенько исследовать источники и территорию долины. Дело в том, что у тех, кто проживает здесь, всегда рождаются магически одаренные дети, даже среди женщин не бывает пустышек, хотя бы небольшой дар у них есть. Причем если кто-то из семей переселяется за пределы долины, своих беременных женщин на весь срок вынашивания они отправляют сюда, тогда у них тоже стопроцентно рождаются дети с магией, независимо от пола. Видимо, что-то есть в этих местах, что благоприятно влияет на закладывание магических способностей еще в утробе матери. Если это так, я бы хотела устроить на своих землях курорт для беременных, чтобы все желающие могли приехать, пожить здесь и родить одаренных малышей.

   — Очень интересно, — вклинилась в обсуждение водница леди дау Митресс. — Источниками займусь я, но нужно будет вызвать еще и целителя для исследований, хотя сразу можно сказать, что здесь и вправду необычный магический фон.

   Лорд дау Шанту фиксировал в своих записях каждый озвученный мной пункт и попутно делал какие-то свои приписки.

   — После обследования территории мы будем знать, сколько работников нам потребуется из магов земли и воды, хотя воздушники тоже будут нужны, потому что гнилостный запах однозначно будет стоять непереносимый, нужно будет проветривать долину воздушными потоками и фильтровать их, иначе задохнемся, — задумался он.

   — Среди местных жителей много сильных магов, — тут же отметила я. — Вы можете сначала отобрать нужных людей среди них, а потом вызывать недостающее количество из столицы.

   — Отлично, так и сделаем, — с энтузиазмом потер ладони мужчина. — Это будет интересная работа. Завтра рано утром мы начнем обследование территории, нам понадобятся проводники на лодках.

   — Конечно, я попрошу старост деревень предоставить вам опытных людей.

   — Еще мы не можем заранее сказать, сколько придется израсходовать накопителей для рабочих артефактов, возможно, понадобится из заряжать или закупать новые, — напомнил мэтр Лирато.

   — Об этом не беспокойтесь, у нас много сильных магов разной направленности, накопители мы сможем заряжать сами. Если это все, приглашаю вас пройти на ужин, а затем отдохнуть перед насыщенным рабочим днем, — предложила я.

   — Спасибо, леди Ксения. Мы завтра свяжемся с магдепартаментом и пошлем запрос на целителя и природника, — все четверо поднялись и проследовали в сад, где на свежем воздухе для нас накрыли большой стол.

   Ужин прошел за интересной беседой, а потом мы разошлись по своим комнатам.

   Что же, скоро я узнаю, можно ли осуществить мою задумку в полном объеме и как много уйдет на это времени.

  
  
   

    Глава 48 

   

   Утром, едва небо посветлело, четыре лодки отчалили от пирса и поплыли в сторону болот. Прибывшим архимагам предстояло исследовать огромную территорию долины. Не знаю, сколько это займет времени, я не уточняла, да и вряд ли заранее кто-то может назвать определенные сроки, мне же нужно было теперь переговорить со старостой и запланировать на завтра поездку в ближайший крупный населенный пункт на рынок, чтобы закупиться провизией. Сейчас нас стало на четыре человека больше, затем присоединятся еще работники, и всех их нужно будет кормить в поместье. Пока наша кухарка справляется, а потом необходимо будет временно нанять для нее помощников, пока не закончатся работы по терраформированию моих земель.

   Всю следующую неделю архимаги пропадали с утра до вечера в топях, приплывали только на обед. Как они объяснили, для них нет никаких трудностей в том, чтобы весь день держать вокруг себя купол с комфортной температурой, фильтрацией воздуха и защитой от солнца, и на их работу это никак не влияет, так что проводить исследование местности они могут сутки напролет. Главное — плотно пообедать в середине рабочего дня, чтобы восстановить энергетический баланс в организме. Пока они не начали превращать болота в чистые пруды, им не нужны были даже восстанавливающие зелья, такая дополнительная помощь понадобится на следующем этапе. К тому моменту как раз прибудет целитель, ну и обещанный архимаг-природник — самый редкий зверь среди одаренных.

   Кладовые были забиты провизией, так что насчет обеспечения едой гостей и работников я больше не переживала. За прошедшую неделю мы также подготовили большое «гнездо» для змей в анабиозе и кладок яиц, если такие найдут в топях, чтобы маг-природник переместил их после обнаружения. Теперь интересно было посмотреть на то, как будут проводиться работы в болотах, как это все вообще будет выглядеть, никогда не видела, как творят магические чудеса.

   В таких заботах неделя пролетела как один миг, и настал тот день, когда архимаги доложили об окончании рекогносцировки, а приплывший из деревни внук Ратея сообщил о новых гостях.

   Быстро приведя себя в порядок, я отправилась встречать новоприбывших.

   — Алехандро?! — чуть не завопила я на радостях, увидев родное лицо, и тут же залилась краской, заметив второго гостя. — Ох, простите, лорд дау Кордо.

   — Добрый день! — приветствовали меня оба, посмеиваясь.

   Второй мужчина внешне мне напомнил Айболита из старого советского мультика — такой же сухощавый, с белой бородкой и густыми усами на узком живом лице и копной всклокоченных белых волос. В общем, очень колоритный персонаж.

   — Позвольте представиться, мэтр дау Санту, целитель, к вашим услугам, леди дау Риканто, — поклонился беловолосый.

   — Очень приятно, — чуть присела я. — Пройдемте в дом, ваши комнаты уже готовы. А вы тут какими судьбами? Вам же на работу в столицу нужно было? — обратилась я к Алехандро. — И, кстати, а третьего человека с вами нет? Вроде бы должен был еще архимаг-природник приехать? Или он отдельно прибудет?

   — Нет с нами больше никого, и никого не будет, — рассмеялся лорд дау Кордо. — Я и есть тот маг-природник, которого вы ждете, и на ближайшие недели у меня новое назначение лично от Ее Величества вдовствующей императрицы, так что я в полном вашем распоряжении.

   — Вы? И вы молчали?! — возмутилась я, стукнув его кулачком по предплечью. — Вы невыносимы! Так значит, мне не показалось, не зря во время вашего пребывания в поместье и после него все буквально взорвалось цветением! Мы едва успевали перерабатывать лепестки в масло, и все благодаря вам!

   — Простите, очень хотел порадовать вас, но открывать мою тайну было преждевременно, моя тетушка убедительно просила повременить с этим, — повинился мужчина.

   — Ваша тетушка? Но почему? — удивилась я.

   — Она сначала хотела побеседовать с вами лично, — усмехнулся Алехандро. — А тетушка умеет убеждать.

   — Простите, но мы с вашей тетей не знакомы, — развела я руками.. — А вы уже раскрыли мне свою тайну.

   — Вы просто прелестны! И честны, — широко улыбнулся мне гость. — Я думал, все на этом материке знают, чей я племянник, тем приятнее было встретить девушку, которая этого не знает и отношение которой ко мне не продиктовано высотой положения моей дражайшей родственницы.

   Я непонимающе посмотрела на него. Что же там за тетя такая?

   — Ваша родственница — приближенная Ее Величества? — подозрительно прищурившись, спросила я.

   — Позвольте раскрыть вам мою последнюю страшную тайну, — близко наклонившись к моему лицу, прошептал мужчина. — Ее Величество и есть моя тетя…

   Все, финиш! Я аж споткнулась на ровном месте, благо меня успели подхватить под руку и не дать упасть коленями и ладонями на дорожку.

   — Вы племянник вдовствующей императрицы?! — шокированно переспросила я. — А-а… И вы вот так просто приезжаете в захудалые земли и работаете в них?

   — Это и есть моя обязанность. Я еду туда, где требуется моя помощь как обладателя природной магии, по договору между двумя империями чаще всего я работаю на Южном и Восточном материках, иногда бываю и на двух других, но реже.

   — И что, ваша тетушка осталась довольна нашим общением? — осторожно спросила я.

   Мало ли, вдруг ее что-то не устроило, хоть буду знать.

   — О, она в полном восторге! Вы произвели на нее неизгладимое впечатление, — хохотнул лорд дау Корсо. — И своими личными качествами, и деловой хваткой.

   Целитель в сопровождении Мии ушел немного вперед, рассматривая сад и восторженно обсуждая окружающую природу, так что мы сейчас могли говорить более свободно.

   — Почему же вы скрыли от меня столько всего? — чуть обиженно спросила я.

   — Простите, Ксения, — немного помолчав, ответил Алехандро. — Я виноват, не отрицаю, но… Мне очень хотелось чтобы наши отношения развивались без влияния моего положения в обществе и моего особого ранга в среде магов, были искренними. Просто обычно все леди, зная, что я племянник Ее Величества, обладатель редчайшей и очень востребованной магии в ранге архимагистра и весьма обеспеченный мужчина в силу совокупности этих двух факторов, как бы так сказать… В общем, они стараются всеми силами поймать меня в свои сети, невзирая на то, что на самом деле ко мне чувствуют. А мне не нужны такие отношения и такой брак. Я всегда хотел, чтобы у меня была такая семья, как у моих родителей, которые до самой смерти трепетно любили друг друга, пронесли это чувство через всю свою долгую жизнь. Я был поздним ребенком, но успел насладиться теплом и уютом родного дома, который они вместе поддерживали.

   — Понимаю, — я чуть сжала его предплечье, выражая свою поддержку. — Вы описали идеальную семью по моим меркам, какую бы и я для себя желала.

   — Не подумайте, — спохватился мужчина, — я никогда не считал вас такой же, как те дамы, что охотились за мной, с самой первой секунды было видно, что вы совсем не похожи на подобных леди. Просто у нас не было правдивой информации друг о друге, а мне хотелось, чтобы вы узнали меня ближе просто как мужчину, как человека, а не родовитого аристократа. И не хотелось вас смущать, я боялся, что вы посчитаете меня совсем не таким, каким я являюсь на самом деле, просто из-за того, к какому кругу я принадлежу.

   — Уверяю вас, — искренне рассмеялась я, — в вас нет ни капли заносчивости, высокомерия или тщеславия, и я это отметила сразу же, как только мы познакомились. Мне импонирует ваше отношение к жизни и к людям, я ведь видела, как вы общались с простыми слугами и деревенскими жителями в моем поместье. И мне кажется, мы во многом с вами похожи, — смущенно добавила я.

   — Не представляете, как я рад, что вы так думаете, — Алехандро накрыл мою руку своей и больше не отпускал, пока мы не дошли до особняка.

   Не знаю, чем меня дальше порадует пребывание в этом мире, но, кажется, главный бонус за свое перемещение сюда я уже получила — в моей жизни появился потрясающий мужчина, такой, о каком я всегда мечтала, и между нами зарождаются настоящие чувства, обоюдные. Страшно пока называть это любовью, потому что боюсь ошибиться, но я очень надеюсь, что наше сильное взаимное притяжение окажется именно тем, что мы оба ищем и жаждем по жизни. Так, чтобы один раз — и навсегда. Навсегда вместе. Смотреть и двигаться в одном направлении, поддерживая друг друга, что бы ни случилось.

   И чтобы никто не мог этому помешать.
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   И с Алехандро, и с мэтром дау Санту было очень приятно общаться, впрочем, прибывшие раньше архимаги им в этом не уступали, так что у нас сложилась замечательная компания, в которой мы общались довольно близко и по-дружески. Ужин прошел в уютной обстановке, и во время него уже закончившие исследования маги вводили меня и двоих новоприбывших в курс дела.

   Как оказалось, в долине было несколько крупных источников и множество мелких. Выслушав мою историю о магической одаренности тех, кто живет в этих местах, целитель тут же загорелся идеей проверить все лично в ближайшее время, как раз пока к нам будут добираться новые работники. Из числа местных тоже отобрали магов и сформировали несколько больших рабочих групп.

   Мы пришли к выводу, что проводить первичные работы придется поэтапно, чтобы лорд дау Кордо мог в процессе прощупывать окружающее пространство и находить змей, которые до сих пор не вышли из анабиоза, а также спрятанные кладки яиц. А уже после того, как он даст добро, к активной работе на проверенном участке будут приступать остальные.

   После позднего ужина, когда все разошлись, Алехандро придержал меня за руку и предложил последовать за ним в сад. Дойдя до беседки, мы вошли внутрь и присели на диванчик, а мужчина тут же накинул на сооружение защитный полог.

   — Что-то случилось? — забеспокоилась я, видя хмуро сведенные брови гостя.

   — Да, к сожалению, у меня не очень хорошие новости. Ваш дед обратился к императору с официальной просьбой…

   — Мой дед?… — ахнула я, перебив его. — Вы… вы все знаете?

   — Моя тетушка ввела меня в курс дела, чтобы я мог предупредить вас и помогать в силу моих возможностей, — проинформировал меня лорд дау Кордо.

   — И чего же на этот раз хочет глава рода дау Райто? — называть дедом этого недочеловека мне совсем не хотелось.

   — В общем, ситуация складывается так. Насколько я понимаю, лорд дау Андо затребовал исполнение магического договора и взял с вашего деда клятву о его выполнении. Теперь, когда вы ускользнули и фактически отказались от исполнения навязанных обязательств, вашего деда должно было накрыть смертельным откатом за неисполнение договора. Но пока еще гипотетически вы можете его выполнить, например, если не заплатите налог за три года или по какой другой причине вернетесь в род дау Райто в течение трех лет, или просто выйдете замуж за своего бывшего жениха, поэтому глава рода все еще жив. Тем не менее длительное невыполнение активированого магического договора тянет из вашего деда жизненные силы, и он значительно сдал в последнее время. Несколько дней назад он явился во дворец и заявил в ультимативной форме, что Его Величество должен подписать и магически заверить указ насчет вас, иначе род дау Райто прервется с его смертью в ближайшее время, а поскольку император при вступлении на трон дает магический обет сохранять и беречь по мере своих сил от исчезновения древние аристократические рода, то за невыполнение обязательств перед империей магия ударит и по правителю. И император был вынужден его подписать под давлением советников.

   — И что же это за указ? — сжав нервно руку в кулак, сипло спросила я.

   — Волей Его Величества Алексена дау Райто должна, вне зависимости от того, как сейчас зовется и к какому роду принадлежит, исполнить магический договор между двумя родами и выйти замуж за лорда дау Андо. После того как император подписал этот указ, магия стабилизировалась и ваш дед перестал терять жизненные силы, его смогли подлатать дворцовые лекари.

   — Господи, да за что мне это все?! — чуть не разревелась я.

   Алехандро тут же шагнул ко мне, заключая в свои объятия и успокаивающе поглаживая по голове.

   — Успокойтесь, не все потеряно, мы будем бороться. Дело в том, что и ваш дед, и император исходили из официальных данных, что вы не магесса, а потому вас могут выдать замуж хоть глава рода, хоть сам император. Но вы, как определил личный маг тетушки Ливирии, все же обладаете магией, хоть и не можете ею пользоваться, значит, к вам подобные положения закона не применимы, к тому же вы очень предусмотрительно взяли магическое слово с моей родственницы, поэтому она с полным правом наложила временное вето на указ Его Величества. И теперь у нас получается замкнутый круг. И ваш дед, и император фактически нарушили закон в отношении вас, хоть и по незнанию. У вашего деда магический долг перед дау Андо, у императора магический долг перед вашим дедом, вдобавок на сам указ наложено магическое вето вдовствующей императрицей. Все так завязалось, что никто пока не может даже предположить, как теперь поведет себя магия и кто получит откат за превышение полномочий. Его Величество, подписав этот указ и дав магическое обещание, оказался в ловушке. Императрица, с одной стороны, выполнила магическое обязательство перед вами и перед законом, не дав вас в обиду, а с другой — она, как и император, обязана заботиться о сохранении древних родовых линий, так как это влияет на магические потоки мира, так что для нее наложенное вето тоже может иметь последствия.

   — Боже, это же дурдом какой-то! — я зарылась пальцами в волосы, сжимая их. — С ума можно сойти от всего этого!

   — Сейчас тетушка собрала у себя магов и законников, чтобы понять, как выкрутиться из того, что наворотил ее сын из-за отсутствия достоверной информации.

   — Подождите-ка, но ведь у деда есть сын, я сама слышала их разговор в замке и рассказывала об этом вашей тетушке на аудиенции. Значит, с его смертью род не прервется, — вскочила я и начала расхаживать по беседке. — Кстати, а лорд дау Андо знает о том, что я не буду наследницей и ему не достанутся богатства рода дау Райто?

   — Во-первых, этот сын до сих пор не введен в род, наверное, чтобы его не накрыло откатом вместе с вашим дедом, а значит, наследником он пока быть не может. А во-вторых, по данным Тайной канцелярии, он исчез несколько месяцев назад, глава рода сам обратился за помощью в его магическом поиске, но пока результатов нет. Сейчас он просит, чтобы вас выдали замуж за дау Андо, а ему предоставили новое магическое лекарство, о котором он прослышал, — лотос, чтобы он мог омолодиться и оздоровить организм и зачать еще одного наследника, а может, и не одного, тогда род не прервется.

   — Вот сволочи! — зашипела я. — Меня, значит, отправить на жертвенный алтарь к садисту, себя-то жальче, чем свою внучку, а я ему еще должна буду предоставить лекарство собственного приготовления, чтобы он на мое место наследничков наделал?!

   — Тише, тише, — перехватил меня мужчина, снова прижимая к себе.

   — А что если я в ближайшее время выйду замуж? — с надеждой подняла я голову, вглядываясь в лицо лорда дау Кордо.

   — Именно об этом я сам сразу же подумал, но, увы, в подписанном указе четко обозначено, что вам запрещено выходить замуж за кого-то другого. И пока маги не разберутся во всех нюансах, не понятно, что вам вообще можно делать, а что нет, чтобы не ухудшить ситуацию.

   Я уронила голову вниз, упираясь лбом в грудь Алехандро.

   — Все из-за этого чертового лорда дау Андо и его жадности и амбиций! Лучше бы его вообще никогда не существовало! — в сердцах пожелала я.

   — Знаете, сдается мне, император подумал о том же, — явно подбирая выражения, ответил мужчина. — А ваш бывший жених либо сам понял, что для него ничем хорошим это не обернется, либо его оперативно проинформировали, потому что он… исчез, якобы отправился в длительное путешествие. С его смертью и активированный магический договор между родами, и подписанный правителем указ потеряли бы силу и все вернулось на круги своя, но, думаю, как раз умирать лорд дау Андо не собирается. Наоборот, с его исчезновением активизировались враги короны, а у монарха давно было подозрение, что этот человек входит в коалицию, которая хочет сместить с трона правящую семью.

   — Но тогда зачем ему я, почему он так маниакально меня преследует? Не понимаю! Неужели просто для того, чтобы забрать себе богатства рода дау Райто?

   — Не думаю, здесь есть что-то еще, но пока мы не выяснили, какой у него интерес, — нахмурился лорд дау Кордо. — Но вам теперь нужно быть особенно осторожной. Все, кто знает о том, что вы урожденная Алексена дау Райто, давали магическую клятву, сделка по приобретению недвижимости и документы о вхождении в наследство в род дау Риканто под магической защитой, так что вашему деду и дау Андо никак не узнать, где вы сейчас и под каким именем живете. Разве что вы сами каким-то образом себя выдадите.

   — Нда, это просто сюр какой-то, — застонала я. — Согласно одному магическому документу, подписанному императором, я не могу выйти ни за кого другого, кроме лорда дау Андо. Другой же, подписанный императрицей, защищает меня от брака с тем же дау Андо. Похоже, мне теперь всю жизнь жить незамужней, чтобы магия не взбунтовалась… А прятаться я уже привыкла, просто теперь не буду вообще никуда выезжать, даже в ближайшие города. Знаете, никогда не считала себя кровожадной, и нельзя так говорить, но сейчас мне хочется, чтобы виновник происходящего побыстрее отдал богу душу хоть чьими стараниями, — призналась я, закрыв лицо руками.

   — Я вас понимаю, — усмехнулся Алехандро. — И кровожадной не считаю, потому что сам желаю ему того же. Вам нужно усилить охрану поместья, я взял на себя смелость нанять отряд опытных магов из числа военных, они тайно прибудут сюда через пару дней и останутся до тех пор, пока все не прояснится или не закончится.

   — Спасибо, — поблагодарила я. — Спасибо за все!

   — Я сделаю все возможное, чтобы вы освободились наконец от этого ужасного человека и могли жить счастливо, — эмоционально выпалил мужчина, сгребая меня в объятия и пристально глядя мне в глаза. — Я не позволю ему навредить вам, клянусь!

   — Это лишнее, я вам верю без всяких клятв, — только и успела прошептать я, как утонула в горячем, упоительном поцелуе, теряя связь с реальностью и забывая о неприятностях.

   Вокруг носились светлячки, пели ночные птички, ярко светила луна и шумела листва, но ничего этого мы не замечали, полностью поглощенные друг другом.

   — Все будет хорошо, — оторвавшись все же от меня и прикоснувшись своим лбом к моему, мягко улыбнулся лорд дау Кордо. — Мы справимся.

   — Мы справимся, — эхом повторила я, чувствуя, как страх и отчаяние отступают.

   Буду тихой мышкой сидеть в своем графстве, приводить его в порядок, а там, глядишь, все и рассосется. Ну или дау Андо кто-нибудь прихлопнет, аминь!
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   С момента прибытия новых гостей прошла почти неделя. За это время архимаги под руководством целителя исследовали обнаруженные водные источники, пока маг не дал добро на остальные работы. Как он выяснил после своих изысканий и осмотра местных жителей, эти источники очень глубоко залегают и действительно имеют необычный магический фон, влияющий на репродуктивную способность женщин и мужчин и формирование дара у эмбриона. То есть, когда долина будет приведена в порядок, сюда смогут приезжать не только женщины, которые хотят, чтобы ребенок обладал магией, но и пары, уже отчаявшиеся иметь ребенка. А если в этот магический фон еще и лотосы внесут свою лепту, то лечебный эффект местных вод усилится в разы.

   Как поведал мужчина, личный лекарь вдовствующей императрицы ввел его в курс дела относительно лотосов и их необыкновенных свойств. Вдобавок они вместе исследовали предоставленный мною материал, прежде чем дать добро на его применение Ее Величеством. Надо ли говорить, что теперь все свое свободное время маг проводил на пруду возле этих цветов, производя какие-то одному ему понятные измерения, обследования и прочие действия. Ну и доволен он был, конечно, безмерно.

   Ну а потом… А потом начался настоящий армагеддон в отдельно взятой долине! Было одновременно страшно и завораживающе наблюдать за работой магов земли, воды и воздуха — как они разводили в стороны водные потоки, как срывали пласты торфа, земли, растения и всего прочего, скопившегося в топях, как воздушные смерчи закручивали в воздух пыль, мусор и смрад и уносили это прочь. Архимаги при поддержке менее сильных, но более многочисленных помощников начали работу с северного края долины и постепенно, ровным фронтом потихоньку продвигались по прямой, очищая мое графство. А Алехандро вместе с ними проверял каждый метр земли и искал улуарских змей в спячке и их гнезда. Каждый день перед началом работ мы условным сигналом собирали чешуйчатых на кормежку, и только после этого начинались работы в болотах.

   Как оказалось, мы правильно оценили ситуацию. В первый же день в подготовленный для пресмыкающихся «дом» были помещены три найденные взрослые особи, не вышедшие из анабиоза. Если так пойдет и дальше, то скоро нам придется расширять змеиное убежище, иначе для найденышей не хватит места. Я решила не дожидаться этого момента и сразу дала отмашку своим работникам. Лучше мы заранее увеличим временный дом для змей, чем потом впопыхах будем организовывать срочное строительство.

   Над долиной день за днем буквально дым стоял коромыслом. На наше счастье, водный и воздушный заслоны, которые поставили вокруг поместья деревенские жители сразу после моего прибытия, были надежными и отгородили нас от всех неудобств и неприятных моментов. Мне оставалось лишь издалека наблюдать за ходом работ, ближе меня не пускали, чтобы не попала под руку работающим магам. Ну и, конечно, следить за размещением людей, их отдыхом и питанием, в поместье все организационные моменты были на мне и на Мие.

   Так и прошел практически месяц, хотя, честно говоря, я думала, что очистка и преобразование долины будет длиться гораздо дольше. Все же не зря архимаги едят свой хлеб, а корона держит их при себе — равных им по силе и способностям среди обычных одаренных точно нет. Это уже совсем другой уровень силы и владения магией.

   — Леди Ксения, завтра мы завершаем нашу работу, — лорд дау Шанту, старший из архимагов, постучался ко мне в кабинет. — Завтра же снимем и барьеры между вашим поместьем, деревнями и остальной частью долины, теперь в них больше нет необходимости. Воздух и вода очищены, так что больше здоровью проживающих в графстве людей ничто не угрожает. Предлагаю вам утром проинспектировать то, что мы сделали, и если вас все устроит и не будет замечаний, мы вас покинем.

   — Очень жаль расставаться с вами, — улыбнулась я. — Но я безумно рада, что вы смогли в столь короткий срок осуществить мои задумки. Я полагала, это займет больше времени, все-таки территория огромная, но теперь приятно удивлена.

   — Если бы не такое количество одаренных помощников, дело и правда длилось бы дольше, но тут, в долине, много довольно сильных и достаточно хорошо обученных магов, благодаря им мы и справились всего за месяц.

   Мужчина раскланялся и ушел, а я подошла к окну и взволнованно всмотрелась в пейзаж за окном. Вдалеке виднелась обновленная территория, пока абсолютно пустая — сплошная водная гладь, пронизанная полосками и островками земли, как я и просила. И все, все это я замажу лотосами! Здесь будет мой лотосовый рай.

   На следующее утро, как и договаривались, мы собрались группой из шести человек, сели в открытую повозку и… покатили по долине! Да, теперь от моего поместья шла широкая полоса земли, по которой можно было пересечь все графство. Еще несколько дорог также проложили по самым широким земляным насыпям между прудов и вдоль подножия гор, чтобы по моим землям можно было передвигаться на колесном транспорте, а не только на лодках, как раньше. Чуть позже мы их замостим камнем, чтобы повозки и экипажи не вязли в грунте во время дождей.

   — На месте бывших болот мы нашли полтора десятка довольно больших островков земли, там не стоило углубляться и делать пруды, тем более вы сами просили оставлять такие места целыми, так что мы, наоборот, приподняли их, — я в ответ на объяснения лорда дау Шанту кивнула, подтверждая его слова. — Самые высокие гребни земли мы тоже оставляли, повторяя естественный рельеф местности, и увеличивали их высоту, а уже между ними сделали пруды различного размера с возможностью регулировать уровень воды. Стенки прудов укреплены магически, чтобы грунт не размывался, но я бы посоветовал посадить по самому краю земли у водоемов деревья лауринуса, Они и смотреться будут очень красиво, и долговечные, и корневая система у них настолько мощная и широкая, что будет дополнительно держать грунт и поглощать лишнюю влагу. На самых широких земляных насыпях устроены дороги для транспорта, на более узких можно будет передвигаться пешком или на лошадях, а высаживать там уже можно все, что пожелаете.

   — Ну, с ландшафтным дизайном и советами я догадываюсь, кто мне поможет, — рассмеялась я. — Он уже месяц натаскивает моих садовников.

   — Да, лорд Алехандро хорошо за них взялся, — поддержал меня заливистым смехом мужчина. — Не завидую я им, он от них не отстанет, пока не будет уверен, что на них можно оставлять заботу о будущей красоте этих мест.

   Хм, а с лауринусом отлично придумано. Эти деревья я уже видела, они напомнили мне воллемию — один реликтовый вид в моем родном мире, считавшийся вымершим, который обнаружили в конце двадцатого века в Австралии. Выглядит это дерево как сосна высотой до тридцати-сорока метров с ветвями, похожими на папоротник, очень красиво. А местный эндемик лауринус еще и распространяет вокруг себя невероятно насыщенный хвойный запах. Если насажать здесь таких деревьев, то воздух в долине, где будут расти и лотосы, и эти хвойные, будет просто целебным, можно будет буквально дышать и оздоравливаться.

   — На дне всех прудов остался очень толстый слой ила, — продолжил тем временем архимаг. — Так что для магических цветов будет много питания. Жду не дождусь, когда долина расцветет и можно будет приехать полюбоваться на эту красоту.

   — Я всегда буду рада видеть вас и всех остальных, кто помогал сотворить чудо и претворить в жизнь мою мечту. Я планирую построить здесь домики для отдыха — и на островках, и у подножия гор. Мне всегда очень нравились южные приморские городки, в которых дома будто карабкаются от побережья на скалы, взбираясь все выше и выше. Вот и тут хочу сделать нечто подобное, чтобы как можно больше женщин и семейных пар могли поправить здоровье и родить одаренных малышей.

   — Уважаю ваши стремления и полностью поддерживаю. Уверяю, я буду среди первых, кто отправит сюда свою дочь, как только она забеременеет. Она недавно вышла замуж, а я уже не могу дождаться внуков, — мечтательно протянул маг.

   — Поздравляю. И если вдруг радостное событие случится до того, как мы тут построим что-то приличное и облагородим территорию, я с удовольствием приму ее в своем поместье, даже не сомневайтесь, — искренне уверила я мужчину.

   — Спасибо, буду иметь в виду.

   К концу дня я уже валилась с ног от усталости, зато все проверила и убедилась, что архимаги сделали все так, как я просила, приняли во внимание все мои идеи и пожелания. Теперь дело за малым — навести здесь красоту и создать инфраструктуру — отели, санатории, отдельные бунгало и прочие составляющие туристического отдыха.

   Вечером мы устроили в особняке что-то вроде прощального ужина, а рано утром четверка архимагов и все, кто прибыл для помощи из столицы, покинули графство. За исключением лорда дау Кордо, который, как только гости скрылись из виду, с явным удовольствием обхватил меня сзади за талию и шепнул на ушко:

   — Ну наконец-то все лишние свидетели разъехались!
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   — Ну наконец-то все лишние свидетели разъехались! — шепнул мне на ушко Алехандро, с явным удовольствием обхватил меня сзади за талию, как только гости скрылись из виду.

   Шаловливая ладонь поползла по талии и выше, почти касаясь нижней границы груди.

   — Ах ты, охальник! — шутливо шлепнула я его по руке, поддерживая игривое настроение.

   Вот правда, мы месяц кружили вокруг да около, не имея возможности перейти к чему-то большему, чем поцелуи. Все это время дом был полон гостей, заняты практически все комнаты, а прятаться по углам и получать любовь украдкой совсем не хотелось.

   Лорд дау Кордо по-мальчишески рассмеялся и, ухватив мою ладонь, потянул меня к дому.

   Всем деревенским магам, которые принимали активное участие в терраформировании долины, я дала пару выходных, так что сейчас в доме оставались лишь мы с Алехандро, Мия, две горничные и садовник, но они все обретались в хозяйственной части дома, так что теперь мы не были ограничены ничьим присутствием.

   Устроившись в патио в тени нависающего балкона верхнего этажа, мы потягивали прохладный напиток из фруктов и трав, наблюдая за птичками и бабочками, которые беспрепятственно проникали через установленный над внутренним двориком магический купол.

   — Я задержусь у тебя на сколько смогу, — нарушил уютную тишину Алехандро. — Хочу помочь побыстрее преобразить это место. Сейчас здесь пусто на мили вокруг, лишь голая почва и вода, но будет невероятно красиво, когда все участки земли покроются высокими деревьями и прочей растительностью, а водоемы — цветущими лотосами.

   — Спасибо, — я положила голову на его плечо. — Но сначала мне нужно съездить в столицу к личному целителю твоей тетушки.

   — Что-то случилось? — обеспокоенно спросил мужчина.

   — Нет, просто, как выяснилось, у меня искорежены и сильно пересушены магические каналы, поэтому магия не поддерживает тело и я никогда не смогу ею пользоваться. Но мэтр дау Риссони сказал, что он может частично их восстановить, и этого будет достаточно, чтобы мое здоровье и продолжительность жизни стали такими же, как и у полноценных магов. А для этого нужно раз в месяц ездить к нему на прием. Он будет проводить какие-то манипуляции и давать мне свежее восстанавливающее зелье для ежедневного приема.

   — Этого я не знал, — ласково перебирая мои пальчики, отозвался лорд дау Кордо. — Надо, значит, съездим, заодно купим семена и саженцы. Правда, придется побывать в нескольких областях, чтобы собрать полный комплект, но оно того стоит.

   Пообедав, мы отправились в мой кабинет, где я достала и показала мужчине оставшиеся семена лотоса. Учитывая, что пока я посадила меньше четверти прихваченных с Земли сортов, у меня тут было настоящее богатство. Пересмотрев их, Алехандро обрадовал меня, что все они жизнеспособные, а с его магией быстро прорастут и тронутся в рост.

   — Честно говоря, мой дар в основном направлен на ускорение роста, увеличение урожайности. Еще я могу частично менять характеристики растений, например, такие параметры, как рост, плодоношение и другие, но ненамного, по этой части у меня не такие сильные способности, скорее, слабые, но и такая магия очень востребована. Например, на Восточном континенте я помогал герцогине Эссентрис* с новыми растениями: у каких-то увеличивал размер плодов, делал их слаще, усиливал иммунитет и сопротивление болезням и вредителям. Это был самый запоминающийся заказ. Кстати, некоторые из этих новинок я видел в твоем саду — та же клубника, огурцы. А главное, она нашла и возродила редчайшее магические растение — банан. Раньше оно росло на многих материках, но несколько тысячелетий назад, во время магической войны, когда на наш мир напали темные маги из другого мира, они уничтожили это растение повсеместно.

   — А почему именно это растение? — заинтересовалась я.

   — Если плоды банана включать в рацион детей с малых лет или даже женщин во время беременности, у маленьких магов правильно развиваются резерв и каналы, не бывает отклонений, возрастает сила дара, а у некоторых могут проснуться даже дополнительные способности. В наше время уже нет тех, кто имеет по два или три дара, а много тысячелетий назад такие люди время от времени появлялись. Теперь императоры надеются, что с возвращением в наш мир этого растения такие маги снова станут рождаться.

   — Вот бы и у меня в графстве бананов насажать! — загорелись у меня глаза. — Ведь сюда будут приезжать беременные женщины, как раз можно было бы включить этот фрукт в их рацион.

   — Да, но тут есть одна загвоздка — у леди Эссентрис магический патент на выращивание и продажу бананов, так что самому выращивать, чтобы продавать, эти плоды нельзя.

   — Так мы и не будем это делать. Мы купим у нее саженцы, посадим у себя, а плоды просто будем собирать и включать в рацион беременных женщин, так можно?

   — Для себя, не на продажу, выращивать можно, если ты купил саженцы у правообладателя, — кивнул лорд дау Кордо. — Леди Эссентрис сейчас присматривает подходящие земли на нашем континенте для банановых плантаций, все же у нас условия более подходящие, так что со временем этот фрукт станет менее дефицитным, а пока его завозят только с Восточного континента, там у герцогини огромные теплицы с этим магическим растением, а на южном побережье герцогства они растут в открытом грунте, у меня получилось добавить немного холодостойкости одному из сортов. А вообще, с магическими растениями очень трудно работать, зачастую их просто нельзя трогать, чтобы не изменить присущие им свойства, они могут их просто лишиться, стать обычными. Поэтому и ускорять их рост нужно очень аккуратно, небольшими темпами и кратковременным воздействием, как бы давая им толчок для дальнейшего самостоятельного развития.

   — Ясно, — задумчиво отозвалась я, ставя себе зарубочку, что надо бы, когда опасность от бывшего жениха минует, встретиться с этой герцогиней. Новые растения, ранее невиданные в этом мире, одно из которых магическое, причем все земные… Кто знает, вдруг она, как и я, попала в этот мир, ну или знает того, кто так же попал сюда и прихватил с собой эти диковинки, которые она теперь выращивает.

   — Ксения, если хочешь, я сегодня свяжусь с леди Эссентрис и спрошу, можно ли купить саженцы для твоих целей, но, думаю, она согласится, все-таки это для беременных женщин, а такого курорта и магических источников с подобным воздействием больше нигде в мире нет, — продолжил Алехандро.

   Я благодарно посмотрела на него и кивнула. Бананы растут очень быстро, а если еще лорд дау Кордо их подстегнет, скоро пруды будут разделены не пустыми полосами земли, а густыми зарослями. Бананы, хвойные лауринусы, декоративно-зеленые и цветущие лианы и кустарники — от пейзажей будет глаз не оторвать, а уж когда поверхность водоемов заполнится листьями и цветами лотоса… Ух! Да, еще нужно будет посадить много фруктовых деревьев, чтобы на стол туристам подавать больше вкусностей и разнообразить меню.

   — Я заметил, змеи активно исследуют новое пространство, — отметил между тем мужчина. — Хорошо, что пруды сообщаются между собой, они смогут выбрать для себя место жительства.

   — Да, постепенно, когда все зарастет, появится и живность, а пока будем продолжать кормить их комбикормом. Думаю, еще и мальков пресноводных рыб можно запустить, чтобы чешуйчатые могли поддерживать свои охотничьи инстинкты.

   — Хорошо, завтра мы поедем в столицу, а сегодня еще можем поработать с семенами, — предложил Алехандро.

   Так и сделали. По моей просьбе садовник подготовил емкости с землей и водой по количеству семян новых сортов в которые мы и посадили обработанные природной магией семена. А те запасы орешков, что собрали с уже выращиваемых разновидностей, активировали и залили водой в широких емкостях. Их, как сказал лорд дау Кордо, будем высаживать непосредственно в водоемы.

   В таких заботах и прошел весь день. Умаялись мы знатно, а вставать утром придется ни свет ни заря, так что мы не стали засиживаться допоздна и разошлись по комнатам. А на следующий день, встав спозаранку, отправились в Шаррат.

  
  
   

    Глава 52 

   

   — Ну что, леди Ксения, неплохо, довольно неплохо, — осматривая меня, рассуждал личный лекарь Ее Величества. — Продолжайте пить зелья, будем работать над вашими магическими потоками, и постепенно у вас все должно выровняться. Будете здоровенькой долгожительницей, — улыбнулся мужчина, тепло глядя на меня.

   — А магия? — с надеждой спросила я.

   — Увы, тут ничего определенного, но чуда ждать не стоит, не хочу зря вас обнадеживать. Я бы сказал, шанс один из тысячи, а то и десяти тысяч, — развел руками мэтр дау Риссони.

   — Ну, он хотя бы есть, этот призрачный шанс, — вздохнула я. — Скажите, Алехандро вчера рассказывал мне о лечебных свойствах бананов для маленьких магов, а мне они, случайно, не могут помочь в восстановлении каналов?

   — Хм, бананы? — задумался целитель. — Насколько я знаю, таких исследований не проводили. Но, — он поднял палец вверх и воодушевленно воскликнул: — это не значит, что мы не можем попробовать! Правильно?

   — Согласна на все сто процентов! — засмеялась я.

   — Я пропишу, как часто и в каких минимальных количествах вам нужно их употреблять, — лекарь взял листок и начал что-то писать на нем. — Та-а-ак, еще прием зелий скорректируем немного, и, пожалуй, я добавлю одну настоечку, ее будете принимать перед тем, как соберетесь съесть банан. Да, попробуем именно так, — бубнил он сосредоточенно себе под нос.

   Через десять минут я получила на руки весь список рекомендаций от мужчины и, распрощавшись с ним, как на крыльях выпорхнула из кабинета. Что же, пусть и мизерный, но шанс на то, что у меня появится магия, вернее, что я смогу ею пользоваться, у меня есть, пока мне достаточно и этого. Кто бы мог подумать, что обычные для моего родного мира бананы, которые можно было купить в любом магазине в любое время года, здесь окажутся на вес золота, да еще и будут иметь такие лекарственные свойства! Интересно, а я ведь еще и лотос в пищу употребляю, он ведь тоже оказался уникальным растением здесь. Может, и он мне способен помочь?

   Круто развернувшись на пятках, я снова постучалась в кабинет к целителю.

   — Что-то забыли, леди дау Риканто? — улыбнулся мужчина.

   Я тут же выложила ему свои соображения по поводу употребления лотоса вкупе с поеданием бананов.

   — Я вам так скажу, — призадумался местный эскулап. — Лотос лишним точно не будет, и, возможно, тоже внесет свою лепту в ваше излечение, очень уж необычное, да еще и магическое, это растение. Если каждый из продуктов будет действовать в своей зоне, общий эффект может получиться очень внушительным.

   — Ну что же, побуду подопытным кроликом, — усмехнулась я, снова прощаясь.

   Алехандро терпеливо ожидал меня в приемной и, как только я освободилась, вывел на улицу и усадил в экипаж.

   — Тебе еще нужно куда-нибудь заехать? — спросил он, давая кучеру сигнал двигаться.

   — Нет, я прибыла сюда только ради встречи с мэтром дау Риссони, — помотала я головой.

   — Не забывай предупреждать меня, когда снова соберешься в Шаррат, я буду сопровождать тебя, если не буду в отъезде, — попросил он, переплетая наши пальцы. — Ну, раз ты уже свободна, тогда едем по питомникам, будем закупать семена и саженцы.

   Я воодушевленно закивала. Мне безумно хотелось побыстрее озеленить мою долину, чтобы устроить там настоящий рай. Хорошо, что у меня в помощниках лучший специалист, который и в разновидностях растений, и в качестве посадочного материала отлично разбирается.

   А дальше начался наш вояж по городам и весям. Сначала мы посетили пару садов в окрестностях столицы, где лорд дау Кордо показывал мне растения, которые можно было бы посадить у меня в графстве. Там же он заказал огромное количество посадочного материала разных декоративных и фруктовых деревьев и лиан. Потом мы перешли порталом в прибрежный регион, где я своими глазами увидела, как растут эти самые лауринусы. В результате мы разместили заказ на огромное количество саженцев не только этого дерева, но и других теплолюбивых хвойных.

   В этом самом приморском герцогстве мы и заночевали в гостинице практически на берегу залива, а наутро отправились дальше. В общем, в результате этого короткого путешествия мы в невероятных объемах накупили и корнесобственного посадочного материала, и семян. Алехандро попытался сам оплатить все, что я заказывала, но я воспротивилась. Суммы были серьезными, а мы пока еще не в тех отношениях, чтобы принимать такие щедрые подарки, да и чувствовать себя обязанной не хотелось. Я уже распределила свои финансы — что, как и на что могу тратить, поэтому постараюсь справиться собственными силами. Тем более в скором времени лотосов у меня станет гораздо больше, и финансовый ручеек превратится в полноводную реку.

   — Ну что, домой? — мужчина взял мою ладонь в свою, поочередно целуя мои пальчики.

   «Домой» — как хорошо это прозвучало! Да, графство дау Риканто теперь мой дом, а я в ответе за весь древний род. А еще за его продолжение, да… И, глядя на моего сопровождающего, я понимала, что мысли о продолжении рода посещали меня все чаще. Как там было? «О боже, какой мужчина, я хочу от тебя сына!» Я не раз думала о том, что мне в конце концов придется выйти замуж, и если уж я дам кому-то свое согласие, то это должен быть особенный для меня человек.

   И, кажется, такой человек в моей жизни уже появился. Остается только надеяться, что и я для него значу не меньше.

   — Когда доставят наши покупки? — поинтересовалась я, забираясь в экипаж.

   — Им нужно сформировать заказы, погрузить в повозки, а потом отправить, так что, думаю, в течение недели все к нам приедет. А мы пока займемся водоемами и лотосами, — подмигнул он мне.

   Так и сделали. По возвращении в долину мы вплотную занялись посадками. Алехандро постепенно подпитывал высаженные семена лотосов, ему по мере своих сил помогала наша травница. Сорта мы решили размещать по одному в пруд, чтобы не перемешивать их между собой. Самые декоративные высаживали ближе к подножию гор и тем участкам земли, где будут обустроены курортные зоны с домиками для приезжих, чтобы все самое красивое радовало глаз гостей эффектным цветением. На самом дальнем расстоянии расположили сорта на корневища, так как после сбора урожая эти делянки буду выглядеть не лучшим образом.

   Так и пролетела неделя, а затем стали прибывать заполненные повозки, и работа закипела по-новой. Все свободные жители деревень участвовали в посадке саженцев. Лорд дау Кордо командовал парадом и раздавал ландшафтные схемы, чтобы работники понимали, что и в какой зоне сажать. Участвовали все, всё население обеих деревень от мала до велика. Всем хотелось, чтобы наша долина побыстрее превратилась в цветущий рай. И такое единодушие безмерно радовало и восхищало меня. Кажется, я смогла завоевать их сердца, а подобное отношение дорогого стоит.

   Пока люди работали на одних участках, Алехандро подпитывал то, что уже было высажено на других. Привезенные растения были немагическими, поэтому с ними он мог работать более интенсивно. Обычно он вливал свою силу, а потом в течение нескольких дней саженцы и семена усваивали магию и начинали активно расти. Сначала наш архимаг делал упор на развитие корневой системы, и уже потом — на надземную часть посаженного.

   Много черенков и семян мы брали также и из моего сада — в общем, использовали все, что было под рукой.

   — Погоди, я еще наведаюсь к герцогине Эссентрис, — Алехандро в очередной раз остановился у пруда в моем саду, чтобы подпитать растущие там лотосы. — Привезу и бананы, и другие растения. А какие у нее на юге герцогства растут декоративнолиственные, ты не поверишь! Мощные лианы с листьями длиной в метр, да и не только лианы у нее такие гигантские, новые фрукты и ягоды… Я привезу все, что можно будет купить, но бананы в первую очередь!

   Я рассмеялась, глядя, с каким восторгом и непосредственностью он обсуждает свою любимую тему. Его глаза горели неподдельным энтузиазмом. Я уже и не знала, кто больше хочет превратить мое графство в покрытую зеленью долину, — он или я! Поэтому просто подошла к нему и обняла со спины, прижимаясь к крепкому тренированному телу.

   Мужчина замер и судорожно вздохнул, накрывая мои руки своими, а потом перетянул меня вперед спиной к себе и крепко обхватил, зарываясь носом в мою макушку.

   Так мы и простояли довольно долго, глядя на окружающее пространство и солнце, скрывающееся за горами. И было так уютно, так хорошо стоять вместе, слившись в единое целое… Нет, дурой буду, если упущу такое сокровище!
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   Почти три недели мой герой работал не покладая рук, без выходных, каждый день отправляясь подпитывать посадки. Благо сила архимага была достаточно мощной, чтобы охватывать несколько десятков квадратных метров за раз. Ну а я завидовала белой завистью. Мне бы хоть капельку магии, хоть чуточку, пусть только на бытовом уровне, но так хотелось иметь возможность делать хоть маленькие чудеса. Пусть для местных это обыденность, для меня же — действительно чудо, даже если это касается всего лишь уборки.

   Пока Алехандро выкладывался «на полях», я занялась другим вопросом. Нам нужно было начинать строительство. Да, простые одно- и двухэтажные домики для частного отдыха могли построить и местные жители по предоставленному проекту, а вот более масштабные, такие как пансионаты и гостиницы в три-четыре этажа на несколько десятков номеров каждый, требовали более серьезного подхода. Тем более что по моей задумке они будут расположены не только в непосредственной близости к воде, но и частично взбираться на горы, как, например, в Крыму.

   И вот для этих работ я привлекла архитектора из приморского городка, в котором заказывала платье на бал, его мне посоветовала семья того самого императорского вестника лорда дау Нарви, с которым я впервые побывала во дворце. С этими людьми я продолжала поддерживать общение и хорошие отношения, периодически перебрасываясь посланиями через почтовую шкатулку.

   Мне хотелось, чтобы большая часть зданий, построенных в долине, были в схожем стиле, напоминающем своей архитектурой мое поместье. В общем, что-то вроде испанских или мексиканских вилл с марокканскими мотивами. Это будет оригинально, узнаваемо и аутентично. И прибывший мастер Молино с огромным энтузиазмом влился в наш коллектив. У него были неплохие готовые проекты, в часть из которых мы смогли внести изменения согласно моим требованиям, но и над новыми он начал работать сразу после прибытия в долину и осмотра территорий для строительства.

   А еще нам понадобится камень. Много камня. На мое счастье, в наших горах было две каменоломни, из которых брался материал для строительства поместья и деревенских домов. Поэтому всех свободных мужчин из обоих поселений, как только были завершены посадки, мы привлекли к работе в горах. Чуть позже прибудут две бригады магов земли, чтобы ускорить строительство сложных объектов, а пока мы подготавливали ресурсы. Привлечены были все, от мала до велика, и жители долины были несказанно довольны, что их жизнь так круто изменилась, да еще и заработок вырос.

   Я тоже крутилась как белка в колесе, стараясь везде успеть. Очень уж хотелось скорее преобразить долину, хотя я и понимала, что времени на это уйдет много, не один год. А еще благодарила местных богов за бытовую магию, потому что только после того, как запланировала такую масштабную стройку, задумалась, что делать с канализацией и мусором, чтобы не испортить экологию этого места. Но мастер Молино меня успокоил. Оказывается, в этом мире уже давно придумали специальные артефакты, которые устанавливают в подвалах домов. Эти артефакты идеально очищают сточные воды и работают без осечек, подпитываясь от основного контура дома. А еще один артефакт, для твердых бытовых отходов, устанавливается в хозяйственной части дома или двора, он расщепляет мусор и преобразует его в удобрение.

   — Ксения, вы с архитектором уже закончили на сегодня? — ворвался в мои мысли голос лорда дау Кордо.

   — Да, мастер Молино отправился на стройку, сегодня должны были начать закладку фундамента первых двух пансионатов, хочет лично все проконтролировать, — отозвалась я, складывая бумаги.

   — Отлично, значит, у нас будет свободный вечер, а то вас двоих невозможно оторвать от проектов, — рассмеялся мужчина и с поклоном протянул руку. — Леди, позвольте вас пригласить

   — И что ты задумал? — хмыкнула я, предвкушая сюрприз.

   — Скоро узнаешь, — хитро прищурился Алехандро, а затем, перехватив мою ладошку и положив ее на свой локоть, повел меня в сад.

   — Какая красота! — воскликнула я, увидев необычное сооружение.

   Это была новая беседка, но она не была построена, а буквально вырастала из земли. По периметру у земли были видны толстые стволики растений, которые, сильно разветвляясь и фигурно переплетаясь побегами, и образовали это сооружение. Причем это были живые побеги! Они покрывали беседку зеленью листьев и охапками соцветий сверху и по бокам и создавали уединенную и сказочную атмосферу.

   — Ты сам это вырастил? — поразилась я.

   — Да, — смутился лорд дау Кордо. — Прокрадывался сюда, как шпион, чтобы никто не видел и не доложил тебе раньше времени о сюрпризе.

   — И сюрприз удался, — я покрепче перехватила его руку. — Это удивительно!

   — Это еще не все, — мужчина раздвинул свободной рукой свисаюшие лианы, занавесью закрывающие вход в сооружение, и мы шагнули внутрь.

   — Ох, и когда ты все успел организовать! — воскликнула я, глядя на красиво сервированный столик с разнообразными блюдами и украшенные огоньками «стены» и «потолок».

   — Мне помогла Мия, — признался мужчина. — Как только услышала, что я хочу сделать, сразу помчалась исполнять мою задумку.

   — Неудивительно, она вообще у нас девушка романтичная, — улыбнулась я.

   Мы присели за столик, и вечер продолжился за неспешной беседой, дегустацией блюд и новых десертов, придуманных нашей кухаркой. Она время от времени баловала нас и семейными, и новыми рецептами, которые умудрялась где-то узнавать.

   — Я почти закончил с подпиткой, теперь растениям нужно время, чтобы хорошенько усвоить магию, после этого они активно двинутся рост, — начал Алехандро, когда мы закончили с десертами и пересели на небольшой диванчик, переплетя наши пальцы. — Послезавтра я возвращаюсь в столицу, мне уже пришел вызов из магдепартамента.

   Я расстроенно вздохнула. Вот и пришло время, когда нам придется расстаться неизвестно на сколько.

   — Я не знаю, как долго буду отсутствовать на этот раз, — подтвердил мои опасения мужчина. — Но я… я очень не хочу уезжать, не прояснив один очень важный для меня вопрос, — явно волнуясь, он вскочил с дивана и пару раз прошелся по беседке, взлохмачивая свои волосы. — Возможно, я спешу, но…

   Лорд дау Кордо взял из вазы со стола белый лотос и протянул его мне, раскрывая серединку цветка.

   Заинтригованная, я заглянула в бутон. В самой серединке поблескивал красивый браслет, отражая своей поверхностью свет магических огоньков.

   — Ксения, ты станешь моей женой? — с надеждой глядя мне в глаза, хриплым голосом спросил Алехандро.

   Я ошарашенно смотрела то на него, то на помолвочный браслет, не в силах поверить в происходящее. Неужели он делает мне предложение?!

   Ох, кровь прилила к щекам, и меня бросило в жар. Кажется, мечты сбываются!

   Наверно, я слишком долго молчала, потому что руки мужчины явно начали подрагивать от волнения, и это привело меня в себя.

   — Да… — горло перехватило, и мне пришлось откашляться. — Да, я согласна!

   Лицо лорда дау Кордо озарила такая счастливая улыбка, что казалось, в беседке стало намного светлее. Он взял браслет и надел мне на руку.

   — А из чего он сделан? — спросила я, рассматривая материал с необычной фактурой и световыми эффектами.

   — Это спаянные вместе чешуйки улуарских змей со специальной огранкой, я придумал и запатентовал технологию, а это первое созданное по ней украшение, — ответил мой теперь уже жених, доставая из кармана второй браслет и протягивая его мне. — Надень на мою руку, пожалуйста.

   Дрожащими руками я взяла аксессуар и застегнула его на запястье мужчины. Браслет, как и мой, тут же сел по руке, а застежка исчезла.

   — Осталось подписать магический договор о помолвке, — улыбнулся Алехандро.

   — А твоя тетушка поставила условие, что жених должен быть одобрен ею лично, — кокетливо глянула я на него из-под ресниц.

   — Тетушку я беру на себя, уверен, против моей кандидатуры она не будет иметь ничего против, — хмыкнул лорд дау Кордо, целуя сначала мои пальчики, а потом сгребая меня в объятия и запечатывая рот умопомрачительным поцелуем.

   Когда мы наконец оторвались друг от друга, оба тяжело дышали и не могли вымолвить ни слова.

   — Пойдем в кабинет, — придя в себя, предложил мой жених. — Нужно отправить Ее Величеству магический документ о помолвке на одобрение, и сегодня же его подпишем.

   — Ты уверен, что стоит беспокоить ее в такое время? — засомневалась я.

   — Не уверен, но не хочу ждать, — выдохнул Алехандро. — Думаю, она простит нам эту вольность.

   Так мы и сделали, и через час, практически в полночь, я официально стала невестой любимого мужчины.

  
  
   

    Глава 54 

   

   После получения заветного документа мы посидели немного в патио, попивая игристое шартро, которое Алехандро привез с собой из столицы, и глядя на звезды. В воздухе плыл аромат лотосов, шуршала листва, из сада доносились трели ночных птичек. Так трогательно и романтично!

   — Ты надолго уезжаешь в этот раз? — спросила я, переплетая наши пальцы.

   — Пока трудно сказать. Сейчас меня ждут на Северном материке, я редко там бываю, и сколько займет времени работа, пойму уже на месте. У нас есть магофоны, будем держать связь каждый день. Как ты это называла… созваниваться?

   — Да, — улыбнулась я. — Я буду звонить каждый день. Когда лучше, утром или вечером, чтобы не отвлекать тебя от работы?

   — Я с удовольствием отвечу в любое время дня и ночи, но лучше, наверное, вечером, перед сном, чтобы мы могли спокойно, не спеша пообщаться, — лорд дау Кордо поправил выбившийся локон из моей прически, задержав руку на моем лице, а потом запечатал губы умопомрачительным поцелуем.

   Мы долго не могли оторваться друг от друга. Когда я очнулась, мы оба тяжело дышали, а мое платье было полурасстегнуто и спущено с плеч.

   — Кажется, нам пора расходиться, — хрипло прошептал мужчина, прижавшись губами к моему виску и замерев так на несколько секунд.

   — Угу, — только и могла промычать я, утыкаясь носом в его шею.

   А потом взвизгнула, когда жених неожиданно подхватил меня на руки и понес в дом.

   Я думала, сейчас, как в дамских романах, он распахнет с ноги дверь, занесет меня в спальню и мы рухнем на белоснежные простыни, предаваясь безудержной страсти…

   Облом. Меня донесли до двери покоев и аккуратно поставили на ноги, снова запечатывая губы горячим поцелуем, а потом подтолкнули в двери.

   — Тебе лучше зайти в комнату, я и так еле держусь, — прохрипел Алехандро, вопреки своим словам продолжая обнимать меня сзади за плечи. — Не хочу торопить события, хочу, чтобы ты была полностью уверена в своем решении.

   Мужчина сделал пару неуверенных шагов назад, как будто преодолевая себя, а потом развернулся и быстрым шагом скрылся в полутьме коридора. А я, сделав шаг вперед, ошеломленно замерла у двери, а потом закрыла ее, опираясь спиной на дверное полотно.

   Что значит «чтобы ты полностью была уверена в своем решении»? А то, что я дала согласие на магическую помолвку, не говорит о моей стопроцентной уверенности? Вот же джентльмен, блин! Нет, моральные принципы это, конечно, хорошо, но как же иногда хочется настучать по черноволосой макушке за несвоевременное к ним обращение!

   У меня тут, значит, боевой настрой, а у него моральные принципы? Ха! Я ему покажу, где я видала сегодня его принципы! Вот прямо сейчас пойду и покажу!

   Я решительно направилась в гардеробную, на ходу снимая платье, достала и надела самый красивый пеньюар, накинула халат и, глубоко вздохнув, рванула ручку двери. Ну держись, любимый, ты от меня сегодня не отвертишься! Перед долгим расставанием я получу причитающееся мне по праву невесты. Благо в этом мире у магичек прав гораздо больше и нормы общества для них гораздо мягче. Например, добрачные связи не осуждаются, потому что полноценно пользоваться свои даром и учиться этому девушки могут только после того, как «распечатают» дар, ну а если конкретнее, то после первой связи с мужчиной. А значит, и я могу себе позволить не ждать брачной церемонии.

   Моей решительности хватило ровно до двери гостевых покоев. Я помялась немного у порога, набираясь смелости, а потом рванула ручку и ворвалась внутрь.

   — Ксения? — послышался удивленный голос лорда дау Кордо.

   — Она самая, — кивнула я, приближаясь к стоящему возле стола мужчине. — Ты не прав, я для себя уже давно все решила, и это решение изменению не подлежит.

   Я обхватила его лицо ладонями и впилась в губы поцелуем. Опешивший Алехандро сначала замер, не двигаясь, а потом перехватил инициативу, сжимая меня в медвежьих объятиях.

   — Ты… ты уверена? — еще раз спросил он, едва оторвавшись от меня на секунду.

   — Сколько можно! — я закатила глаза, поражаясь его неуместному благородству.

   А в следующий миг меня подхватили на руки и уложили на кровать. Лицо, шея, грудь, все открытые участки тела подверглись атаке мягких губ. Как и когда с меня исчезло белье, я даже не заметила, немного пришла в себя лишь когда жених отпустил меня и поднялся, начиная медленно снимать одежду. В свете луны я, закусив губу, с вожделением наблюдала за все более оголяющимся мужским телом, за красиво перекатывающимися под загорелой кожей крепкими мышцами груди, бицепсами, кубиками пресса и… да, и за тем, пониже, что сейчас гордо указывало в мою сторону. Вау, а мой будущим муж ничем не обделен! И это все теперь мое!

   Прожигая горящим взглядом, Алехандро снова утянул меня в свои объятия, и начался наш древний, как мир, танец любви. Сколько раз за эту ночь я улетала в эйфории в небеса, не помню, да и не до того мне было. Такого сумасшествия у меня на Земле никогда не случалось, ничего и близко похожего! Такое единение тел и душ, когда вы полностью растворяетесь друг в друге, когда твоего партнера в первую очередь волнует твое удовольствие, и он готов снова и снова доказывать и показывать, насколько ты ему дорога.

   Заснули мы лишь под утро, утомленные и счастливые. Жаль только, что наша идиллия через сутки на время прервется, но, увы, мой жених с его уникальным даром не может все время сидеть в графстве, его услуги нужны слишком многим на всех материках этого мира. И мне нужно привыкать к тому, что и после свадьбы он часто будет в «командировках». Одно радует — Алехандро хочет заключить магический брак, а значит, мне не придется волноваться о том, что вдали от меня его окрутит какая-нибудь вертихвостка, ведь магический брак налагает на пару абсолютную верность, никто из супругов не сможет изменить.

   — Да, понял, я скажу ей, — вырвал меня из сна хриплый голос жениха.

   — Что ты мне скажешь? — спросила я, поворачиваясь в его объятиях и укладывая голову ему на грудь.

   — Твой дед…

   — Какой дед? Лорд дау Райто? Он узнал обо мне? — подскочила я.

   Неужели нашел?!

   — Тише, тише, — мужчина утянул меня обратно на свое плечо. — Твой дед в коме — последствия отката от одностороннего разрыва магического договора. Мы ведь вчера заключили магическую помолвку. Видимо, магия посчитала, что договоренности между твоим дедом и лордом дау Андо род дау Райто теперь не может выполнить, вот и последовал откат, который старик весь взял на себя, потому что больше живых близких родственников, введенных в род, нет.

   — Ого, ну, может, из комы он еще выйдет, он-то вообще боялся, что откатом его убьет, даже если он разделит откат с сыном, — покачала я головой. — Кстати, сына его так и не нашли?

   — Нет, как в воду канул. Но твой дед успел подсуетиться.

   — То есть? — удивленно вскинулась я. — Что еще умудрился придумать этот хитровыделанный старик?

   — Корона все-таки предоставила ему доступ к лотосу, — я ахнула от услышанного, вот жук! — Несколько месяцев назад он женился и, как ходят слухи, бочонками заказывал с Западного континента икру барулзинского сома, которая помогает зачать даже тем, у кого с этим сложности. В общем, его жена сейчас беременна, причем вроде бы двойней, так что у рода дау Райто будут наследники.

   — Господи, кто же согласился за такого древнего старика замуж выйти и лечь с ним в постель? — шокированно округлила я глаза. — Наверно, денег много получила дамочка.

   — Нет не она, деньги получил отчим, который фактически продал твоему деду восемнадцатилетнюю девчушку, — с осуждением продолжил выкладывать новости Алехандро.

   — Боже, как же так можно! — выдохнула я, прикрывая рот ладонью. — Бедная девушка!

   — Зато теперь до совершеннолетия ребенка она останется временным главой рода, — постарался успокоить меня жених. — Так что все у нее будет хорошо.

   — И ты думаешь, если отчим у нее такая скотина, что спокойно продал падчерицу старику, он оставит ее в покое? Особенно теперь, когда у нее столько денег и имущества? — скептически посмотрела я на него.

   — Хм, а ты права, — задумался мужчина. — Если хочешь, я могу задержаться на день, наведаемся в замок, познакомишься. Все-таки, у тебя скоро маленькие родственники родятся, вдруг, и правда, ей помощь нужна.

   Я энергично закивала головой. Хотя бы надо проверить, что у девушки все в порядке, она и так уже столько всего перенесла. К тому же надо предупредить ее, что ей нужно быть настороже, потому что к ней может проявить интерес лорд дау Андо, если ему до сих пор нужно имущество рода дау Райто.

   Договорившись, что поедем завтра рано с утра, мы начали готовиться к поездке.

  
  
   

    Глава 55 

   

   Проснувшись и приведя себя в порядок, я тщательно нанесла уже ставший привычным грим для выезда из поместья. Не знаю, сколько мы проведем времени в замке, но на всякий случай я положила в свою сумку с пространственным карманом все средства для изменения внешности — мало ли, вдруг задержимся надолго.

   Утро выдалось дождливым, как будто сама природа не желала отпускать нас в эту поездку. Подождав несколько часов в надежде, что погода улучшится, мы все же выехали в магической повозке в наш городок, а оттуда перешли в ближайшую к землям рода дау Райто портальную станцию, откуда нужно было ехать еще пару часов до самого замка. Наш экипаж уже выезжал из города на землях моего бывшего рода, когда Алеханро вдруг уставился расфокусированным взглядом в одну точку и нахмурился, а потом перевел взгляд на меня.

   — Глава рода дау Райто скончался полчаса назад. В замок должны были уже сообщить.

   — Вот как, значит, все же не перенес дед отката, — может, это и к лучшему, потому что я не думаю, что с его воспитанием из маленького ребенка выросло бы что-то хорошее, а так, может, его мамочка вырастит достойного человека.

   К месту назначения мы подъехали часам к пяти дня. Выйдя из экипажа и немного размявшись, мы подошли к высокой каменной ограде и монолитным воротам в ней, и лорд дау Кордо нажал на вмонтированный в стену артефакт. Небольшое окошечко над ним открылось, и оттуда раздался недовольный голос:

   — Кто такие?

   — Мы к хозяйке, сообщите леди о нашем визите, — спокойно попросил мой жених.

   — Не положено! — последовал резкий ответ.

   — Что значит не положено? — голос Алехандро мгновенно стал жестким. — Передайте, что приехал архимаг Его Величества лорд дау Кордо.

   Раздался скрежет замка и полотно двери по контуру сверкнуло снимаемой защитной магией.

   — Не положено, — повторил вышедший из-за периметра ограды крепкий детина внушительной комплекции.

   В дверном проеме позади него на секунду мелькнули несколько человек в характерной одежде и с оружием.

   — Простите, лорд, леди дау Риканто в трауре и никого не принимает. Если вы знаете, в ее положении нельзя нервничать, — глядя прямо в глаза моему жениху, пробасил мужчина.

   — Мы приехали издалека и хотели бы выразить свое сочувствие и поддержать леди Ауриту, продолжил настаивать Алехандро. — Мы не займем много ее времени, к тому же у меня сообщение от Ее Величества императрицы Ливирии Алессандро.

   Хорошо он придумал, теперь-то нас точно должны впустить!

   — Прошу прощения, но у меня четкие указания. В ближайшие дни леди дау Райто не принимает, — как попугай продолжал повторять охранник.

   — Я пытался связаться с леди через магическую шкатулку, но почта не принимается, — останавливая собравшегося зайти обратно мужика, прищурился мой жених.

   — По настоянию лекаря леди противопоказаны всяческие волнения, поэтому почту она пока не принимает, — уже раздраженный нашим упорством, охранник зыркнул на нас из-под кустистых бровей и все-таки захлопнул дверь в ограде прямо перед нашим носом.

   Мы с Алехандро переглянулись и сели обратно в экипаж.

   — Мне одной это показалось очень странным? — я задумчиво посмотрела на лорда дау Кордо.

   — Наемников за спиной охранника заметила? — поддержал меня жених. — Раньше у твоего деда они служили?

   Я отрицательно помахала головой.

   — У него всегда была собственная охрана, никаких наемников на территории замка и окружающих земель не было.

   — Значит, они появились после того, как глава рода впал в кому, — вторил моим мыслям мужчина. — А молодую леди изолировали. Вопрос: для чего?

   — Не нравится мне все это, — нахмурилась я.

   — У старика дау Райто такая охранная система, что просто так ее не пройдешь. Я удивляюсь, как ты вообще в свое время смогла оттуда выбраться…

   — Нам нужно проникнуть туда! — решительно заявила я. — Причем именно сегодня, что-то мне подсказывает, после смерти деда если что и захотят провернуть с его имуществом и молодой женой, то сделают это очень быстро.

   — И как мы это изобразим? — скептически посмотрел на меня Алехандро. — Вернее, как я это сделаю? Потому что ты туда точно не пойдешь!

   — Там огромная территория, и сам замок очень большой, ты без меня не успеешь ничего и никого найти, — развела я руками. — Да, мне страшно лезть туда и не хочется возвращаться в то место, откуда я еле ноги унесла, но у меня стойкое ощущение, что если мы чуть промедлим, случится что-то серьезное, а своей интуиции я привыкла доверять. Насчет того, как мы туда попадем — так же, как я оттуда сбежала. Не думаю, что охранный контур за такое время глобально поменяли.

   — Тогда объясни мне, — попросил жених, и я рассказала ему в подробностях про свой побег.

   — А все вспомогательные артефакты я с тех пор всегда ношу с собой в сумке с пространственным карманом на случай, если столкнусь где-нибудь с дедом или дау Андо, — пожала я плечами. — Перестраховка никогда не бывает лишней.

   — Тем не менее, Ксения, если мы все же туда пойдем, ты будешь в точности следовать моим указаниям, — сурово глядя на меня, припечатал лорд дау Кордо. — Я легко смогу прикрыть нас обоих и отводом глаз, и щитами, а здесь вряд ли найдутся маги моего уровня, но наемников не стоит сбрасывать со счетов, они бывают очень изобретательными. Еще мы дождемся моего друга, архимага воздуха, без него мы никуда не пойдем, будем ждать, пока не прибудет. Повезло, что Дерек был свободен и я попросил его приехать в ваш городок и подождать на случай, если нам понадобится помощь. Через два часа он будет здесь.

   — Хорошо, — легко согласилась я, прекрасно понимая, что я там нужна как собаке пятая нога, потому что без магии не могу абсолютно ничего, даже мало-мальски защитить себя.

   Единственное, что требуется от меня — это знание планировки замка, то есть проводить куда следует, найти, если повезет, новую леди дау Райто, а потом спрятаться поглубже до прихода подмоги.

   — На территорию вряд ли кого пустят, если даже нас не пустили, но я могу вызвать сюда личного целителя тетушки, чтобы он попробовал войти под предлогом того, что императрицу заботит здоровье беременной леди и будущего наследника рода. Уверен, она нас поддержит, а указу Ее Величества не посмеют противиться. С ним прибудет отряд лучших магов, и как только лекарь войдет, ворвутся и они. Хотя отряд мог бы пойти и твоим путем, но для этого нужны готовые артефакты, а я не думаю, что их успеют сделать к завтрашнему утру. Но я передам им всю информацию. Возможно, штатный артефактор успеет сделать хотя бы несколько штук, чтобы группа попробовала проникнуть по двум направлениям — и через ворота, и через дыру в куполе.

   Пока мы разговаривали и обсуждали наш план, экипаж отъехал настолько далеко, чтобы даже с обзорных башен не было видно, что мы остановились и не поедем дальше.

   Пока ждали друга Алехандро, лорд дау Кордо связался со столицей и все передал Ее Величеству, затем мы перекусили тем, что Мия приготовила нам в дорогу, пересмотрели артефакты, и мой жених зарядил их, а после просто сели ждать, спрятав экипаж в лощине за ближайшей группой деревьев.

   А вскоре прибыл и Дерек. Выслушав наши подозрения и план действий, он тут же согласился помочь.

   — Отправляться туда в одиночку глупо, ты прав, но и медлить не стоит. Если лорд дау Райто почил, у леди дау Райто есть несколько дней, чтобы либо принять на себя временное управление родом до совершеннолетия будущего наследника, либо передать эту функцию другому человеку. Раз она якобы закрылась в замке и никого не принимает, значит, поверенный должен приехать туда сам, и кто знает, кому в таком случае без свидетелей будут переданы права на управление имуществом рода.

   — Кстати, у меня назрел вопрос, — спохватилась я. — Как мы опустимся на крышу? В прошлый раз мы падали в озеро, — занервничала я, понимая, что в нашем плане есть дыры.

   — Я опущу нас потоком воздуха, — успокоил меня Дерек.

   — И еще — мои артефакты рассчитаны на определенный вес, а нас сейчас на одного больше, да и Алехандро весит поболее, чем среднестатистическая девушка, они же не потянут нас троих.

   — Давайте мне, я сейчас откорректирую их, — друг лорда дау Кордо взял мои гаджеты для побега и сел в экипаж колдовать над ними.

   Так мы и просидели почти до полуночи, а когда окрестности погрузились темноту, сели в экипаж и поехали обратно к замку. В этот раз луна пряталась за тучами, что для нас было наилучшим вариантом. Приблизившись на минимальное расстояние, пробрались под деревьями к стене в стороне от главного въезда и активировали артефакты. Дерек помогал магией воздуха, так что двигались мы теперь быстрее, чем в прошлый раз с Мией.

   Ну что же, как говорится, с богом!

  
  
   

    Глава 56 

   

   Если раньше по ночам жизнь в замке замирала, то сегодня вокруг него даже после полуночи было людно. На подлете к замковой территории мы заметили странное оживление, по двору туда-сюда сновала охрана и наемники, а периметр был довольно хорошо освещен. Повезло, что верхние этажи и крыша утопали в темноте южной ночи, да и два архимага рядом со мной накинули отличный отвод глаз и щиты.

   Транспортировав нас потоком воздуха до точки над центральным шпилем и остановишись, Дерек подождал немного, сформировал в нескольких метрах над нами плотный щит и направил поток воздуха в него, заставляя нашу скульптурную композицию из трех человек медленно опуститься на крышу здания. Жаль, я до такого способа не додумалась перед побегом, могли бы спокойно приземлиться с Мией на берегу, а не падать в воду.

   Тихонько, стараясь не греметь и не скинуть какой-нибудь отвалившийся кусок на головы людей внизу, мы пробрались к дверце, ведущей на чердак.

   — Черт, заперто! — в сердцах выругалась я, ведь когда мы сбегали, эта дверь была открыта.

   — Ничего сейчас мы это исправим, тем более тут даже магической охранки нет, простой механизм, — хмыкнул Дерек и принялся колдовать над ним, через десять секунд замок щелкнул, и мы тихонько спустились по деревянной лестнице под крышу.

   Подкравшись к двери в коридор, мы прильнули к ней, старательно вслушиваясь, но с той стороны была тишина.

   — Идешь между нами, ни звука, если я скажу лечь — ложишься, скажу бежать — бежишь, ясно? — строго спросил меня Алехандро.

   Я молча закивала головой. Я понимаю, что для магов я сейчас фактически балласт, и из-за меня им труднее выполнять свою задачу, так что дополнительные сложности я им создавать не собиралась.

   — Вот, держи, — жених протянул мне небольшой артефакт. — Это отвод глаз. Если вдруг что-то случится, быстро возвращаешься на чердак и уходите с леди дау Райто тем же путем, каким мы сюда пришли.

   — А вы? — у меня внутри все сжалось от волнения.

   — А мы забаррикадируемся в каком-нибудь помещении, будем отвлекать внимание на себя и ждать подмогу. Ты же понимаешь, что в таком случае вам точно надо уходить?

   — Соображаю, не маленькая, — с досадой отозвалась я.

   Ну как до этого несносного мужчины не доходит, что я волнуюсь и переживаю за него! Кто знает, что есть в арсенале этих наемников и чем они вооружены, а Алехандро и Дерек будут против них всего лишь вдвоем. Но он прав, мы с вдовой деда станем их слабым местом.

   Накинув невидимость, отвод глаз и шумоизолирующий щит, мы двинулись гуськом по коридору, минуя лестницы и переходы до нижнего этажа. Когда в поле моего зрения появились первые дежурные охранники, у меня все внутри замерло. Мне казалось, что вот-вот они закричат и бросятся на нас. Но нет, мужчины просто проходили мимо, не чувствуя нашего присутствия, и через пару таких встреч я уже гораздо спокойнее реагировала на патрульных. Разве что не понимала, зачем они дежурят не только снаружи, но и на всех этажах замка.

   — Где кабинет главы? — тихо спросил Дерек, оборачиваясь ко мне.

   — Нужно перейти в другое крыло, он расположен на втором этаже, — едва слышным шепотом ответила я, хотя в этом и не было особой необходимости, щит заглушал все издаваемые нами звуки.

   — Хорошо, тогда идем туда, — скомандовал Алехандро.

   Минут через пятнадцать, прячась за каждым поворотом и в нишах при приближении охранников и обслуги, мы добрались до кабинета. В небольшой приемной было пусто, а из-за двери доносился грубый голос, обладатель которого явно кого-то распекал. Правда, разобрать ни слова не получалось.

   Мы отошли в сторону и встали возле стены слева от двери за большим растением в кадке. Через минуту из кабинета вылетел бледный мужчина и пулей промчался на выход. Распахнутая дверь начала закрываться, но Дерек успел придержать ее воздушным хлыстом, оставляя практически закрытой, чтобы не было слишком заметно.

   Первое время за стеной стояла тишина, а потом раздался нервный бубнеж, и из кабинета вышел незнакомец.

   — Не волнуйтесь, лорд дау Андо, я выполню свои обязательства, — невысокий грузный мужчина остановился, нервно утирая пот со лба и висков. — Завтра утром приедет ваш поверенный, и Аурита подпишет магический договор. Я стану опекуном будущего наследника и приму в управление имущество рода, а вы получите полный магический доступ ко всем ресурсам рода дау Райто.

   Чертов дау Андо!

   Выслушивая собеседника, который явно разговаривал с ним по магофону, коротышка то краснел, то бледнел, трясясь всем телом и подобострастно кивая, хотя тот его не видел.

   — Я все сделаю, мой лорд, — прохрипел он, расстегивая верхние пуговицы камзола. — Не извольте сомневаться!

   Закончив разговор, бывший опекун леди дау Райто тяжело опустился на ближайший стул, вытирая лицо белоснежным платком, но через пару секунд подхватился и закричал во всю глотку:

   — Бранс!

   — Я здесь, хозяин, — в дверях показался молодой мужчина, опасливо глядя на рычавшего толстяка.

   — Проверь Ауриту. Потом найди Рейта и передай ему, пусть глаз не смыкает и лично охраняет ее до завтрашнего утра, пока я не дам отбой.

   — Понял, хозяин, — мужчина поклонился и быстро направился к выходу, пока опекун наливал воду в стакан и что-то бубнил себе под нос.

   Я почувствовала, как меня дернули за руку по направлению к выходу, пока дверь не закрылась, и мы втроем как раз успели просочиться в нее.

   — Идем за ним, узнаем, где держат леди, — послышался голос Алехандро.

   Долго идти не пришлось. Через пять минут мы остановились у дверей моих бывших покоев, возле которых дежурили два наемника. Как и остальные, они нас не почувствовали, так что мы благополучно миновали вход и зашли в комнату следом за Брансом.

   Помощник опекуна деловито прошагал к креслу, в котором сидела бледная заплаканная девушка, осмотрелся и произнес:

   — До завтрашнего утра с вами будет находиться Рейт, так что не делайте глупостей, леди, — и вышел, больше не обращая на нее внимания.

   Когда дверь за ним закрылась, девушка всхлипнула и закрыло лицо руками, беззвучно сотрясаясь.

   — Так, я сейчас выйду к ней, вы пока не высовывайтесь, — попросила я мужчин. — А то напугаем бедняжку еще больше.

   Алехандро и Дерек согласно кивнули, накидывая на покои полог тишины.

   — Леди Аурита, — тихонько позвала я, появляясь из-под щитов и становясь видимой.

   Девушка вскрикнула, испугано вжавшись в спинку кресла.

   — Кто вы? — дрожащим голосом прошептала она.

   — Мы за вами, — улыбнулась я ей. — Не хотите ли сбежать отсюда? Но у нас мало времени.

   Она отрицательно замотала головой.

   — Я не знаю, кто вы и зачем я вам. А опекун, если поймает нас, очень разозлится.

   — Леди я понимаю ваши страхи. Вам интересно, как мы вас нашли и почему так свободно передвигаемся по замку? — в ее глазах промелькнула заинтересованность. — Вы сейчас живете в моих покоях. Я леди Алексена дау Райто, внучка главы рода. Кстати, вы уже нашли мой тайник? — я подошла к панели на одной из стен и нажала в нужном месте, после чего раздался щелчок и открылась небольшая ниша.

   — Та самая, которая отсюда сбежала?! — ахнула Аурита, переводя взгляд с меня на тайник и обратно.

   — Именно, зовите меня Ксенией. Мы заберем вас отсюда и спрячем в моем поместье.

   — А почему вы говорите «мы»?

   — Потому что нас трое, — Дерек и Алехандро тут же сняли полог невидимости и сделали шаг вперед.

   — Ну же, решайтесь, леди, времени почти не осталось! — оглядываясь на дверь, сказал мой жених.

   Немного помедлив, девушка активно закивала головой и подхватилась в кресла, заметавшись по комнате.

   — У вас есть штаны? — она отрицательно помотала головой. — Тогда возьмите мои, в юбке вы будете нас задерживать.

   Я достала из сумки одежду и протянула ей, а затем мы шагнули в гардеробную. Я подождала, пока Аурита переоденется, и потащила ее наружу.

   — Тихо! — скомандовал Дерек, возвращая на место щиты и отвод глаз, и мы все вчетвером замерли у входа в гардеробную.

   В это время дверь покоев открылась, и в комнату вошел мужчина в черной одежде. С первого взгляда было ясно, что это очень опасный человек: плавные движения натренированного хищника, отменно контролирующего свое тело, цепкий взгляд, да и аура его буквально сшибала с ног и заставляла волоски на теле приподниматься, а сердце замирать от безотчетного страха. Краем глаза я заметила, как напряглись Алехандро с другом, не отрывая от него взгляд.

   Тем временем мужчина крадучись прошел вперед, будто сканируя помещение и принюхиваясь, а потом напряженно замер и вдруг резко развернулся в нашу сторону и посмотрела прямо на нас.
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   — Уходите! — рыкнул мой жених нам с Ауритой. — Глава наемников — неучтенный архимаг!

   В нашу сторону тут же полетели атакующие заклинания, но Алехандро и Дерек были к этому готовы. Завязался нешуточный бой.

   — Уходите, быстро! — рявкнул Алехандро, и я, схватив девушку за руку, активировала свой артефакт отвода глаз и выскочила в коридор, прижавшись к противоположной стороне.

   Сбитые с толку охранники сначала не поняли, почему дверь открылась, но никто не вышел, а потом заглянули в покои и тут же подняли тревогу. Пока они были отвлечены, мы тихонько ускользнули подальше и побежали во второе крыло, где был выход на крышу.

   — Ни звука! — предупредила я Ауриту. — И постарайся дышать не так громко.

   Постепенно мы перестали слышать звуки боя за спиной, а у меня все внутри обмирало от страха и беспокойства за жениха. Если глава наемников оказался архимагом, им придется очень тяжело, да еще и остальные из его команды подтянутся. Но у нас сейчас задача одна — добраться до крыши и сбежать.

   Не знаю, сколько мы так бежали, прячась по углам, но в конце концов добрались до верхнего этажа и выхода на крышу.

   — Полезай по лестнице, — скомандовала я девушке.

   — Н-но з-зачем? — испуганно спросила она. — Как мы оттуда сбежим?

   — Улетим, — подмигнула я ей.

   — Улетим? — просипела она, глядя на меня во все глаза.

   — Не дрейфь, я в прошлый раз именно так и сбежала, при помощи артефактов. В защитном куполе над поместьем есть дыра для любимых птичек деда. Это единственная брешь в защите.

   — Но… — нерешительно начала она.

   — Сбежать хочешь? — глядя не нее в упор, коротко спросила я.

   — Да.

   — Значит, просто доверься мне и делай все, что я скажу, — я вытащила и настроила артефакты, а потом потянула Ауриту за собой к шпилю.

   Сверху мы могли видеть, что бой переместился к одной из замковых башен. Видимо, Алехандро и Дерек укрылись именно там.

   Привязав к себе вдову, я активировала гаджеты, и мы начали медленно подниматься над крышей.

   — Ой-ей! — пискнула девушка.

   — Тихо! Нас не должны услышать! — зашипела я на нее.

   Подъем в этот раз занял минут пять, и мы уже почти выбрались за пределы купола, когда вдруг в нашу сторону метнулась огромная тень. Огромная птица пролетела, задев нас крылом и чуть не сбив прямо в воздухе, а вот артефакт отвода глаз у меня из рук она все же выбила.

   — Мамочки! — закричала во весь голос заплакавшая Аурита.

   — Чертов магический орлан! — в сердцах выругалась я, с трудом восстанавливая равновесие.

   — Вон они, под защитным куполом! — вдруг раздался снизу громкий крик, и в нашу сторону полетели атакующие плетения.

   — Идиоты! — ругнулась я. — Они же сейчас нас собьют и мы просто упадем!

   Видимо, внизу до наемников наконец-то дошло то же самое, и атака прекратилась. Вместо этого они скучковались во дворе, ожидая наших дальнейших действий. Видимо, пока не поняли, что сейчас мы выскользнем наружу, и не знали о дыре для орланов в куполе.

   Тем временем мы поднялись выше необходимого уровня, и я активировала второй артефакт, сразу разгоняясь до приличной скорости.

   Внизу толпа зашумела, и все наемники побежали к воротам, стараясь не упускать нас из виду. Черт, теперь выиграет тот, кто окажется быстрее!

   Ауриту всю мелко потряхивало, а для беременной девушки это нехорошо.

   — Достань у меня из кармана пузырек и выпей, это успокоительное, его и беременным можно, — сказала я ей, стараясь отслеживать дорогу.

   Забыла, как ветер бьет в лицо на такой скорости, надо было еще и очки прихватить, ну да что уж теперь!

   Моя новая родственница послушно выполнила то, что я ей сказала, и через пару минут ее перестало трясти. Вот и отлично, нам ведь еще в озеро падать к такому она точно не готова.

   — Леди Ксения, — неожиданно раздался в голове знакомый голос королевского вестника. — Где вы сейчас? Я связался с Алехандро, он сказал, вы должны уже быть за пределами поместья.

   — Лорд дау Нарви! — обрадовалась я. — Мы с леди дау Райто летим в сторону города, к озеру.

   — Э-э-э… летите? — озадаченно переспросил мужчина.

   — Долго объяснять, — отмахнулась я. — А вы сейчас где?

   — Алехандро сказал подождать до утра в ближайшем городке и дождаться группы военных магов из магдепартамента.

   — Отлично, вы сможете встретить нас у озера?

   — Да, я сейчас выдвинусь к нему, — подобрался лорд.

   — Отлично, до встречи! — я отключилась и оглянулась.

   Невдалеке мелькали магические огни. Кажется, нас преследуют! И преследователи ненамного отстают. Видимо, у этой команды наемников тоже достаточно мощных артефактов. Только откуда они знают, в какую сторону двигаться?

   — Аурита, есть на тебе что-то что ты носишь не снимая? — крикнула я ей. — Похоже, на тебе маячок.

   — Так вот как опекун нашел меня, когда я сбежала перед свадьбой! — выдохнула девушка.

   — Что ты уже довольно долго носишь?

   — Браслеты, заколки в волосах и… мамин кулон, — начала перечислять она.

   — Снимай все и выкидывай! — скомандовала я.

   — Но кулон… — запротестовала она.

   — Маячок скорее всего именно в нем, если не снимешь, нас поймают!

   — Хорошо, — она начала быстро срывать с себя украшения и кидать вниз.

   — А вон и озеро. Жаль, что мы не избавились от маячка раньше. Знаешь, не выкидывай кулон, он мне сейчас понадобится, — с досадой произнесла я, направляясь к воде и постепенно замедляя ход.

   Через несколько минут мы остановились у берега на противоположной стороне озера.

   — Леди Ксения! — я вздрогнула от окрика.

   — Лорд дау Нарви! — отозвалась я. — Ловите Ауриту!

   Я отключила первый артефакт, и мы рухнули вниз, останавливаясь на меньшей высоте при помощи второго артефакта.

   — А сейчас придется прыгнуть, леди, — и я отпустила девушку, которая кулем упала в воду.

   Всмотревшись, я увидела, как королевский вестник вытаскивает Ауриту из воды.

   — А вы, леди? — крикнул лорд дау Нарви.

   — Уходите и спрячьтесь, я уведу погоню от вас, — крикнула я в ответ и активировала артефакт, постепенно набирая скорость и улетая в противоположную от них сторону.

   Вот только теперь мне приходилось лететь на низкой высоте и лавировать среди высоких деревьев. А еще трудно было следить, насколько близко погоня, но я не отчаивалась. Еще пару минут, и я выкину этот кулон, а потом отлечу в сторону, тогда меня уже никто не поймает.

   — Попалась! — неожиданно грянул за спиной громкий голос, и что-то горячее и твердое ударило меня в спину, сбивая с траектории полета.

   Я кубарем полетела вниз, но у самой земли успела притормозить падение направленным потоком воздуха из артефакта. Тем не менее ударилась я знатно. Последнее, что запомнила перед тем, как отключиться — это хищное лицо главы наемников, того самого неучтенного архимага.
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   Приходила я в себя тяжело. Перед глазами стояла пелена, тело не слушалось, при этом жутко болели руки, почему-то поднятые над головой.

   — Очнулась? — меня окатили с ног до головы ледяной водой, и только после этого, резко придя в себя, я поняла, что буквально вишу на связанных руках, и попыталась хоть немного выпрямиться на подгибающихся ослабевших коленях, чтобы снять вес с рук. — Заставила ты нас за тобой побегать, леди Ксения. Или лучше сказать Алексена?

   Я вздрогнула, поднимая глаза на говорившего. Тот самый наемник-архимаг, чтоб его черти побрали!

   — Да-да, это обычные люди не замечали твою маскировку, а я тебя сразу раскусил и снял весь твой грим. О, ты не представляешь как обрадовался заказчик, когда узнал, кого я ему доставил! — мужчина расхохотался, ехидно глядя на меня. — Он даже не стал требовать неустойку за упущенную вдову дау Райто. Ну ничего, ее мы тоже найдем, дело времени. А вот тебе, девочка, я не завидую.

   Он похлопал меня по саднящей щеке и вышел из помещения.

   Когда дверь за наемником закрылась, я с усилием подняла голову и осмотрелась. Судя по всему, сейчас я находилась в каких-то катакомбах под землей, об этом говорил запах, характерный для подземелий, и отсутствие окон.

   Мокрая одежда неприятно липла к телу, вдобавок воздух в помещении был сырой и холодный, и уже через несколько минут меня начало потряхивать от озноба. Сколько я тут? Как там Алехандро и Дерек? Глава наемников просто бросил своих людей биться с ними и последовал за нами, или — страшно даже думать об этом! — они смогли схватить наших мужчин, поэтому этот архимаг и бросился за нами в погоню лично?

   Вопросы, вопросы, и ни одного ответа!

   Не знаю, сколько прошло времени, я совсем потерялась в ощущениях, перестала чувствовать свои руки, слабость одолевала все больше. Видимо, такое состояние и стало причиной того, что я совсем забыла про магофон и почти перестала воспринимать окружающую действительность.

   «Точно, магофон!» — забила набатом запоздалая мысль в голове.

   Я попыталась вывернуть кисть и дотянуться до гаджета, но руки совсем не слушались, онемели, и как я ни старалась, ничего не выходило.

   — Можешь даже не пытаться, — раздался рядом равнодушный голос. — Эти стены блокируют практически любую магию, так что твой артефакт тут пустышка.

   Я чуть не застонала от досады. Это же надо было так попасться!

   — Где мы? — хрипло спросила я, стараясь узнать хоть что-нибудь.

   — Эта информация тебе ничего не даст, но так уж и быть, скажу, все равно отсюда ты выйдешь только когда заказчик так решит. Мы в одном из родовых замков дау Андо, вот только здесь тебя не найдут, никто не знает, что под замком есть древние катакомбы, а этот камень не только блокирует магию внутри, но и экранирует внешнее воздействие и не дает поисковикам из магов земли обнаружить подземелья.

   Дау Андо? И почему я ни капельки не удивлена!

   Сейчас на меня напало состояние апатии, я даже не способна оказалась по-настоящему испугаться, что попала в лапы к маньяку-извращенцу, мне было физически так плохо, что было все равно. Хотелось лишь одного — чтобы все это побыстрее закончилось.

   — Ну как тут моя пташка? — раздавшийся неожиданно рядом до отвращения знакомый голос заставил меня передернуться. — Ах, Алексена-Алексена, не захотела ты по-хорошему, значит, будет по-плохому. Зачем сбегала? Все могло быть намного проще. Хотя сейчас, надо признать, я даже рад. Теперь у тебя такое приданое! — мужчина довольно расхохотался. — Твои лотосы — это золотое дно!

   — Что тебе от меня надо? — зло выплюнула я.

   Неожиданно щеку обожгла мощная пощечина, от которой у меня в голове загудело и снова помутилось. Черт, надо было держать язык за зубами!

   — Вижу, послушанию ты так и не научилась, наоборот, стала позволять себе еще больше вольностей. Ну ничего, это поправимо, причем очень быстро, — усмехнулся мой бывший жених. — А за свой побег и все усилия по твоим поискам ты мне еще ответишь.

   — За зачем я тебе? — в сердцах выкрикнула я.

   — Хм, а знаешь, я расскажу тебе, тем более скоро ты сама станешь непосредственной участницей определенных событий, — дау Андо больно ухватил меня за подбородок, задирая мою голову вверх и поворачивая влево-вправо. — Нда, немного перестарались, ребятки, ну ничего, целитель все поправит к церемонии.

   Я скривилась, не понимая, о какой церемонии он говорит.

   — Ты, конечно, не в курсе, но твой дед как-то проболтался под расслабляющим зельем об одной тайне семьи. Твоя мамаша была беременна, когда выходила замуж за твоего отца, причем беременна не от него.

   — Ну и что, даже если это так? — устало выдохнула я.

   — А то, что ты внебрачная дочь нашего любимого императора, — поверг меня в шок дау Андо.

   Что?! Нет-нет-нет! Ведь это означало бы, что мы с Алехандро в близком родстве по крови и не можем пожениться!

   Как будто прочитав мои мысли, бывший жених усмехнулся:

   — Твоя магическая помолвка недействительна и может быть расторгнута в храме в любой момент на основании того, что заключена с близким родственником. Сейчас мои люди захватывают дворец и основные структуры империи, но как только все закончится, мы с тобой отправимся к жрецам. А пока позволь представить тебе моих будущих советников, — в камеру вошли несколько его приспешников, окидывая меня сальными взглядами. — Пока пешки штурмуют императорский дворец, мы немного развлечемся. Надо научить будущую императрицу покорности и подчинению мужчинам. Так что будь умницей, если хочешь остаться целой. Мне ведь без разницы, в каком виде тебя тащить к алтарю, ты в любом случае станешь моей женой, а еще дорогуша, по первому требованию будешь обслуживать меня и моих друзей, — он противно осклабился, похотливо облизывая губы и делая шаг ко мне.

   Веревка, на которой я висела, ослабла, и я кулем повалилась на каменный пол. Затекшие руки не слушались, ноги тоже, я даже отбиваться практически не могла, когда меня потащили к столу у стены и кинули на него, начиная срывать одежду.

   Все, что я смогла — это пару раз укусить зазевавшихся ублюдков, но тут же получила в ответ по лицу.

   — Брыкается, тварь! — прошипел один из них, заламывая мне руки.

   — Что, не можешь с бабой справиться, Зерн? — заржали остальные, когда мне удалось отпихнуть его от себя и скатиться со стола с противоположной стороны.

   Не знаю, на что я надеялась, просто продолжала упрямо отползать от кучи отморозков вдоль стены.

   — Хватит! — раздался властный голос, а затем воздух разрезал свист хлыста, и меня полоснуло острой болью по спине, затем еще раз.

   Не выдержав, я закричала.

   — Ну что, нравится? — грубо схватив меня за волосы, дау Андо запрокинул мою голову назад, чуть не свернув мне шею, а затем ударил меня еще раз. — Это только начало!

   Почти теряя сознание, я уже приготовилась к новой порции боли, как вдруг раздался оглушающий грохот и вокруг полетели мелкие камни. Бывший жених захрипел, выпучив глаза, и стал хвататься за горло, как будто пытался ослабить удавку. Затуманенным взглядом я заметила на его шее что-то похожее на стебель или корень растения, которое двигалось и все больше пережимало ему дыхательные пути.

   Последнее, что я запомнила перед тем, как отключилась — это искаженное яростью лицо Алехандро, страшные крики заговорщиков, которых буквально рвали на части живые зеленые побеги, похожие на гигантских змей, и красные белки выпученных глаз лорда дау Андо.
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   Непросто, ох как непросто успокоить разбушевавшегося архимага-природника!

   Когда я пришла в себя на поверхности, моим глазам предстала картина вселенского апокалипсиса: было такое ощущение, что по зданию большого замка прошелся ураган вкупе с землетрясением и цунами! В общем, с силами природы даже в виде растений шутки плохи!

   Я очнулась на руках у Алехандро внутри большого защитного купола, сплетенного из толстых магических лиан, все еще продолжавших двигаться, а вокруг… ну что, когда-то это был красивый замок, ага, пока его не разобрали практически по камешкам хищные побеги. В стенах зияли огромные дыры, пробитые корнями растений и лианами, земля вокруг была буквально вспучена — видимо, пытались пробиться ко мне, минуя охраняемые ходы в подземелье.

   — Милый, все хорошо, я жива, ты вытащил меня оттуда, — я гладила Алехандро по щеке, и постепенно в его глазах появлялось осознанное выражение.

   Клубящиеся зеленые и коричневые «змеи» из корней и побегов начали успокаиваться, а вскоре и вовсе исчезли в земле.

   — Я думал, я тебя потерял, — выдохнул мужчина, уткнувшись лбом мне в висок. — Боялся не успеть.

   — Я в порядке, правда. А еще я теперь знаю, что боевая ботаника — это жутко опасная вещь! Бьюсь об заклад, этот замок за свою историю выдержал не одно нападение, и только армия растений умудрилась растерзать его в считаные минуты, — усмехнулась я, но застонала, не выдержав, когда правую половину лица прострелило болью.

   — Что? Где болит? — вскинулся мой жених, и лианы вокруг нас взвились вновь. — Потерпи чуть-чуть, сейчас… Ну где этот шерхов целитель?! — рыкнул он кому-то позади меня.

   — Я здесь, молодой человек, не рычите, — раздался слева спокойный голос. — Сейчас мы осмотрим леди, давайте-ка вы положите ее на лежанку, вот так, — терпеливо увещевал разбушевавшегося Алехандро подтянутый мужчина в годах. — Сейчас я вас просканирую, леди Ксения, и подлечу, постарайтесь не двигаться. А вот эту настоечку вам надо выпить прямо сейчас.

   Он протянул мне странного вида жидкость, впрочем, пахла она ничуть не лучше, но я послушно выпила эту гадость, внутренне содрогаясь. И почему здесь все, что хорошо лечит, оставляет желать лучшего по вкусу и запаху?

   — Молодец, девочка, а теперь надо скушать пару бананов, они помогут нивелировать отрицательный эффект после долгого пребывания в стенах, которые блокировали магию, все-таки вы тут провели почти два дня. Для здорового человека это не страшно, а вот для ослабленного организма может иметь последствия, — он протянул мне такие знакомые плоды.

   Два дня? То есть я была в отключке почти двое суток? Только как меня вообще умудрились найти, вот что мне интересно.

   Этот вопрос я и задала жениху, когда нас снова оставили наедине.

   — Все благодаря магофону, — устало присев рядом и снова заключив меня в объятия, начал объяснять он.

   — Но стены подземелья полностью глушили магию, я знаю, я пыталась связаться хоть с кем-нибудь.

   — Да, я тоже не мог с тобой связаться. Зато я поддерживаю связь с артефактором, который создал магофон, он мне и сказал, что тебе досталась экспериментальная модель этого артефакта с особым немагическим маячком, вот по нему мы тебя в конце концов и обнаружили. Правда, пришлось попрыгать порталами по всему континенту, потому что площадь улавливания сигнала ограничена… Мы искали тебя не переставая, — он еще крепче сжал меня руками, мне аж пришлось закряхтеть, намекая, что скоро от переизбытка эмоций мой жених вполне может лишить себя невесты.

   Объятия немного ослабли, и я смогла вздохнуть свободнее.

   — Вы быстро отбились в замке дау Райто? — спросила я. — Дерек цел?

   — Да что с ним станется, — усмехнулся мужчина. — Ну получил пару царапин, ему не впервой, и здесь он тоже успел отметиться. Мы с ним продержались против наемников до рассвета, а там и подмога прибыла. А потом, когда всех скрутили, с отрядом из Тайной канцелярии отправились на твои поиски.

   — А как вы узнали, что меня схватили?

   — Лорд дау Нарви и леди Аурита спрятались и видели, как тебя преследовали наемники, а потом я не смог с тобой связаться по магофону, и все стало ясно, — Алехандро глубоко вдохнул и медленно выдохнул, явно стараясь успокоиться.

   — Кстати, как она? Такой стресс для беременной женщины! — спохватилась я.

   — Леди в порядке, целитель уже осмотрел ее, сейчас она в родовом замке дау Нарви. Наш королевский вестник кружит над ней, как орлица над орленком, — хохотнул он.

   — Оу, ну хорошо, что она в безопасности и под опекой надежных людей. Дау Андо еще обмолвился о том, что на дворец напали верные ему люди…

   — Да, произошла попытка государственного переворота. Слишком многие оказались обязаны этому негодяю, многих он шантажировал, но прилично было и тех, кто поддерживал его по доброй воле, надеясь занять теплое место при новом императоре. Как удалось узнать на этот час, напасть заговорщики планировали позже, после того как дау Андо запустит руку в ресурсы рода дау Райто, чтобы заручиться поддержкой гораздо большего числа наемников с других континентов. Но, поскольку ты спутала ему все карты, им пришлось на ходу менять план. Благодаря тебе у заговорщиков оказалось недостаточно сил, чтобы справиться с имперскими гвардейцами, а вот если бы они успели оплатить услуги еще большего числа воинов, нашему императору пришлось бы туго.

   Вовремя же я решила проведать новоприобретенную родственницу и будущую мамочку!

   — Я тебя больше не отпущу и не оставлю без присмотра! — вдруг заявил жених. — И тянуть больше не будем, максимум месяц — и брачная церемония в храме!

   Ох, Алехандро! Еще бы выяснить, не имею ли я теперь непосредственного отношения к этому самому императору, которому случайно помогла. Одна надежда — я ведь из другого мира, и к родителям Алексены не имею никакого отношения. Очень надеюсь, что принятие меня в род на место их дочери не сделало меня автоматически по крови еще и дочерью императора, а то кто ее знает, эту магию, в род-то она меня включила именно как внучку дау Райто. Черт, мозги можно сломать с местными заморочками! Надо срочно узнать, как тут определяют родство, а то я просто не выдержу этой пытки!

   Этот вопрос я и задала лорду дау Кордо.

   — Целитель может провести магический тест прямо сейчас. Но зачем тебе? — удивился мужчина.

   — Этот гад дау Андо заявил, что я ему была нужна потому, что я якобы внебрачная дочь императора, — срывающимся от волнения голосом прошептала я. — Поэтому он считал, что нашу помолвку в любом храме признают недействительной.

   Алехандро неверяще глянул на меня, потом помрачнел и нахмурился.

   — Я уверен, что это не так, но, если хочешь, я позову лекаря…

   Я согласно кивнула головой. Нужно все сразу выяснить и больше не возвращаться к этому вопросу.

   Через несколько минут к нам подошел местный эскулап, взял образцы крови и удалился в одно из уцелевших помещений, где временно организовали лазарет, а мы продолжили обсуждать новости. Мы так увлеклись, что пропустили возвращение лекаря.

   — Ну что, господа, могу вам уверенно сказать, что вы не состоите даже в далеком родстве, — улыбаясь, произнес он и удалился по своим делам.

   А у меня сразу отлегло. Магия, приняв меня на место Алексены, не сделала меня по крови дочерью императора, а значит, между мной и Алехандро нет никаких преград, ничто не помешает нам стать мужем и женой и заключить полноценный магический брак!

   На радостях я кинулась на шею жениху, забыв, что мы здесь не одни, и очнулась только тогда, когда с разных сторон раздалось шутливое улюлюканье.

   — Лорд дау Кордо, имперские дознаватели останутся здесь надолго, а вас с леди дау Риканто мы уже можем отпустить, — обратился к моему жениху подошедший глава отряда из Тайной канцелярии.

   — Отлично, значит, отправляемся домой, — поцеловав меня в висок, поднялся вместе со мной Алехандро.

   До ближайшей портальной станции нужно было добираться не меньше часа, но нам выделили экипаж на магической тяге, так что ехали мы с комфортом. А в городе мы сначала остановились в гостинице, чтобы привести себя в порядок, и уже потом шагнули в портал.

   Дом, милый дом! Когда я покидала графство в последний раз, и представить себе не могла, что меня ожидает. Но все хорошо, что хорошо кончается. Теперь я могу жить спокойно, без оглядки на то, что меня ищут, мне больше не нужно наносить маскировку, я могу появляться в любой точке мира в своем естественном виде и не бояться, что меня узнают. Какое сладкое слово — свобода!
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   Увы, надолго мы в поместье не остались, всего через пару дней нам пришлось отбыть в столицу по требованию вдовствующей императрицы на личную аудиенцию. По прибытии во дворец меня сразу же передали в руки личного лекаря тетушки жениха, и отпустили только тогда, когда целитель подтвердил, что я полностью здорова и нехороших последствий события последних дней для моего здоровья не имеют.

   — Я рада, что с вами все в порядке, — доброжелательно улыбнулась мне Ее Величество, положив свою руку поверх моей. — Не представляю, что было бы с Алехандро, если бы он не смог вас уберечь.

   — Ну, я сама виновата, сунуться в логово врага все же было моей идеей, — смущенно запротестовала я. — Кто же знал, что опекун леди Ауриты тесно связан с заговорщиками и нацелился на имущество рода.

   — Зато благодаря вашему решению были не только спасены жизни людей, но и раскрыт заговор. Если бы лорд дау Андо добрался до средств богатейшего рода дау Райто, то чаша весов при поддержке этого мерзавца многочисленными купленными наемниками могла бы склониться не в нашу пользу, — мудро заметила императрица. — Мы перед вами в долгу.

   — Ну что вы, — мне было неудобно выслушивать дифирамбы в свой адрес. — Мне достаточно того, что вы мне уже помогли с возрождением моего графства. Я надеюсь лишь на одно — что мне позволено будет выйти замуж за любимого человека.

   — Мой племянник не мог выбрать лучшей партии, и я очень рада, что у вас все сложилось. Я теперь понимаю, почему Алехандро так торопится и не хочет терять ни единого дня, — засмеялась она. — Ах, молодость! Правда, не уверена, что двух недель хватит для того, чтобы организовать праздник во дворце и пригласить гостей…

   — Ой, что вы! — испуганно пропищала я, видя решительный настрой женщины и в красках представляя, в какой кошмар для меня может вылиться ее энтузиазм. — Пожалуйста, мы бы не хотели пышного празднования! Мы оба очень хотим скромную камерную церемонию в присутствии самых близких людей, и только.

   — Но как же… ведь Алехандро мой племянник и кузен императора! — ахнула Ее Величество. — Все невесты желают большой праздник, тем более в главном храме столицы и во дворце. Это же такой престиж!

   — Нет, спасибо, — покачала я головой. — Нам не нужна излишняя помпезность и чужие люди на таком важном событии, пусть будут только самые дорогие гости. Но, если хотите, во дворце потом можно было бы организовать прием по поводу нашего бракосочетания.

   — Хм, хорошо, я уважаю ваше стремление к приватности, но прием в вашу честь во дворце все же будет, — мне пришлось беспрекословно подчиниться, я и так уже выторговала себе достаточно послаблений, не стоит дразнить Ее Величество. — А еще я уговорила сына отпустить Алехандро на месяц, чтобы вы могли подольше провести время наедине после церемонии.

   Отпуск это хорошо, если мужу не нужно будет мотаться по другим континентам и мы сможем отдохнуть и побыть наедине.

   Еще через полчаса, порасспрашивав меня о жизни в графстве и планах на будущее, вдовствующая императрица отпустила меня. Вернее, в ее будуар настойчиво постучался Алехандро, попенявший тетушке, что она замучила разговорами его невесту, по которой он уже соскучился.

   Выйдя на улицу, я облегченно выдохнула под смешок жениха. Все-таки вся эта дворцовая суета и условности — не мое, мне нужно что-то попроще. Нет, выходить в свет, конечно, нужно, да и положение обязывает, но уютное гнездышко подальше от шумной столицы — вот мой идеал, слишком много социальной активности меня всегда утомляло даже на Земле. И, на мое счастье, мой нынешний дом этому идеалу соответствует. Да и Алехандро оказался таким же интровертом, любителем уединения и природы — наверно, так на него его дар действует. Вот и отлично, значит, для него не будет в тягость жить в моем графстве, все-таки, как ни крути, из-за завещания старого лорда дау Риканто я теперь большую часть времени должна проводить в долине, а значит, и семья, которую создам, будет там же со мной, другие варианты в моей ситуации попросту невозможны.

   — Ну что, обратно домой? — улыбаясь, спросил жених, беря меня за руку.

   А я внутренне расцвела от того, как он это сказал. Если он уже считает мое поместье своим домом, значит, у нас все получится. В его родовых владениях мы, конечно, тоже будем наездами, но управляющий у него там отличный, ведь сколько моему жениху приходилось отсутствовать по работе, на его землях всегда был порядок. Да и мне, похоже, придется себе искать помощника. Дел в графстве становится все больше, а когда мы застроим свободные площади отелями и санаториями, а все водные просторы зарастут лотосами, всему этому хозяйству придется уделять практически все время, а мне бы не хотелось отнимать его у семьи. Решено, попрошу Алехандро найти мне надежного человека.

   А по возвращении в долину меня ждал сюрприз.

   — Леди Ксения! — захлебываясь восторженным криком, подлетел ко мне внук старосты, как только мы подъехали к поместью. — Там ваши змеюки повылуплялись!

   Повеселившись над непосредственностью мальчишки, мы с Алехандро поспешили к тихой заводи, куда после терраформирования графства были перенесены найденные в болотах гнезда улуарских змей. И правда, моим глазам предстала занимательная картина. Несколько взрослых особей охраняли уголок, в котором вода будто бурлила, потому что там копошилось множество маленьких змеенышей. Похоже, тут даже не одно гнездо вылупилось, а сразу несколько!

   — Сколько же их тут! — ахнула я, протягивая руку и доставая из воды чешуйчатого малыша перламутрово-белой окраски.

   Крупные змеи отреагировали на это спокойно, они уже привыкли к нам и вели себя как настоящие домашние питомцы. Но испытывать их терпение я не стала, посмотрела змейку и тут же отпустила в воду.

   — Смотри — и золотистые, и красные, и синие, да каких тут только нет! — с энтузиазмом рассматривал их мой жених. — С таким поголовьем графству не грозят плохие времена, даже если у лотосов будет неурожай, чешуи теперь будет много.

   — Я так рада, что эти яйца не пропали и из них все-таки вылупились малыши! — счастливо вздохнула я. — И, судя по тому, что я вижу, это какие-то старые кладки, ведь взрослых змей с такой окраской у нас сейчас нет — ни перламутрово-белых, ни золотых, а уж розовых тем более! Чем разнообразнее генетический материал, тем более разномастной будет окраска змей, а значит, и ассортимент чешуек у нас расширится, будет большее количество цветов.

   Я дала знак, и работники закинули в заводь ведро мелкого корма, на который тут же накинулись новорожденные змееныши, подчистую уничтожив порцию буквально за несколько минут.

   — Нда, заказ на комбикорм нужно будет увеличить, — почесал макушку Алехандро. — С таким аппетитом чешуйчатой мелочи твои запасы скоро подойдут к концу.

   — Это точно. Надо подумать, может, заселить со временем пруды какой-нибудь рыбой или креветками, чтобы нашим змеям было на кого охотиться и реализовывать свои охотничьи инстинкты?

   — Хорошая мысль, — поддержал меня жених. — Думаю, когда все здесь зарастет, такая живность в прудах будет себя нормально чувствовать.

   А я вот уверена, что это случится очень скоро, потому что уже сейчас заметно, насколько быстрыми темпами при помощи магии Алехандро разрастаются новые посадки лотосов, как поднимаются и вытягиваются недавно высаженные саженцы деревьев. Уверена, совсем скоро я буду наблюдать настоящий расцвет долины, и к нам потянется на отдых множество людей.

   — Ты вся просто сияешь, — тихонько подошел ко мне жених, заключая в свои объятия. — Ты счастлива?

   — Безумно! — ответила я, утопая в обхвативших меня крепких руках. — Спасибо тебе! За то, что ты есть, за то, что ты со мной, за то, что спас, за то, что так помогаешь…

   — Я всегда буду рядом, — мужчина прижался щекой к моей макушке, слегка покачиваясь из стороны в сторону. — Две недели — и ты от меня уже никуда не денешься!

   — Да я вроде бы и не собиралась, — засмеялась я.

   — Вроде бы? — послышалось ехидное над головой. — Похоже, надо тебя хорошенько убедить, чтобы не было никаких «вроде бы», а было «точно».

   Он подхватил меня на руки и под мой хохот понес в дом, а там уже нам было не до разговоров — убеждали меня уверенно, настойчиво и очень качественно. Настолько, что через две недели в храме у алтаря нас уже было не двое, а трое. Но тсс, это пока наш маленький секрет!

  
  
   

    Эпилог 

   

   Два года спустя

   Вот уже пару часов мы ехали по бескрайним просторам, так отличающимся от привычных мне тропиков Южной империи. После того, как наш комфортабельный экипаж покинул портальную станцию и выехал за пределы столицы графства ди Шерриан, я во все глаза всматривалась в окружающую природу, впитывая то, чего мне все-таки не хватало на Южном континенте — множество хвойных и более-менее привычных лиственных деревьев, обычная зеленая трава, леса, сады и виноградники, перемежающиеся полями.

   Неожиданно откуда-то донесся до боли знакомый запах. Сирень! Точно сирень, она, родненькая!

   Попросив остановить экипаж, я выскочила из него, принюхиваясь, и пошла на запах. Передо мной предстало бескрайнее поле из высоченных цветоносов с мелкими желтыми колокольчатыми цветками. Да, именно оттуда и доносился этот сногсшибательный аромат. По правому краю поля шли работники в перчатках, срезающие длинные стебли и собирающие их в большие охапки.

   — Это ковыль цветет, леди дау Кордо, — прокомментировал увиденное один из наших сопровождающих, которые встретили нас в городе у портальной станции. — Его собирают и делают парфюмерное масло, наша хозяйка называет этот запах «сирень».

   Ковыль, сирень… У меня аж сердце застучало быстрее от привычных названий. Неужели я действительно не одна в этом мире, и у меня будет родственная душа, с которой можно обсудить прошлую жизнь и родной мир!

   Конечно, у меня сейчас есть все, что надо для счастья — семья, любимый муж, ребенок. Но как иногда хочется обсудить с понимающим человеком те вещи, о которых здесь никто ничего не знает и не может себе даже представить!

   Да, своему мужу я призналась, что я из другого мира. Это стало возможным после того, как по моей личной просьбе леди Аурита как представительница и временный глава рода дау Райто и император сняли с меня магическую клятву, взятую дедом. Но и после я не спешила всем подряд рассказывать о своем попаданстве, только самому близкому мужчине перед свадьбой. Для него это, конечно, было шоком, ведь о гостях из других миров он только в старых фолиантах читал, слишком уж большой редкостью они были, потому что в течение суток требовали привязки к миру, иначе буквально растворялись в нем. Но сколько потом было восторгов по поводу того, что ему досталась такая уникальная женщина!

   Так что да, к свадьбе у меня уже не осталось секретов от мужа, как я и желала. Два года назад наша церемония состоялась в одном из самых древних храмов этого мира. Он был небольшим, но настолько уютным и атмосферным, что я поняла — моя мечта сбылась, это лучшее место для бракосочетания, однозначно лучше стандартного безликого ЗАГСа моего предыдущего мира или помпезного дворца этого.

   На церемонии присутствовали только самые близкие и дорогие люди — Мия, некоторые члены семьи Алехандро и его близкие друзья, леди Аурита со стороны рода дау Райто вместе с королевским вестником лордом дау Нарви и всей его семьей, лорд дау Орбан из департамента недвижимости, когда-то буквально спасший меня и потом продолжавший помогать, как и лорд дир Дарссон, владелец салона редкостей из столицы Западного континента, приехал алхимик и целитель мастер Регерс, продолжающий работать с лотосами и изучать их, и, конечно, вдовствующая императрица и ее внук, наследный принц Южной империи, оказавшийся очень приятным и интеллигентным молодым человеком, с которым мы быстро нашли общий язык и стали общаться по-приятельски. Его Величество так и не прибыл, но мы и не расстроились — ни у моего мужа, ни у меня с этим родственником отношения так и не сложились.

   А чуть меньше чем через девять месяцев на свет появилась наша дочка Анхелика, наш маленький ангелочек, которой скоро стукнет полтора годика. Я побоялась надолго оставлять ее с няней, поэтому сейчас мы ехали в гости все вместе, всей семьей, и малышка спала в удобной переносной люльке. У ребенка недавно определили дар — его она унаследовала от папочки, и теперь на одного сильного мага-природника в этом мире станет больше. Кроме того, ее дар оказался еще более уникальным — она будет природником-универсалом, сможет не только работать с землей, восстанавливая ее и улучшая плодородие, или растениями, ускоряя их рост и повышая урожаи. Она сможет делать все, в том числе создавать новые гибриды и сорта, которых ранее не видел этот мир, а возможно, у нее получится создать и новые магические растения, время покажет.

   Из-за магии, которая ей досталась, мы с мужем решили, что она станет наследницей графства дау Риканто, а вот над наследником для герцогства дау Кордо мы с супругом уже усиленно работаем.

   За прошедшие два года мое графство невероятно изменилось. Алехандро регулярно воздействовал на растительность своим даром, и все росло невероятными темпами. Сейчас уже в долине не было ни метра голой земли, везде были тропические заросли: огромные хвойные лауринусы, цветущие деревья, кустарники и длинные лианы, множество разнообразных плодовых экзотов, а пруды густо заросли различными сортами лотоса.

   Лотосы — это вообще отдельная тема. Сейчас о них уже узнали многие люди, и продукция была нарасхват. Монография алхимика и целителя мастера Регерса, посвященная этим растениям, увидела свет в прошлом году и стала настоящим хитом. Цех по производству масел из лотоса и других цветов разросся в большую фабрику. У нас была запись на месяцы вперед на покупку косметики, масла, орешков и прочих продуктов, графство дау Риканто стало официальным поставщиком императорских дворов всех континентов этого мира, так что излишков вообще не оставалось, но мы не почивали на лаврах — нашли и выкупили уже четыре огромных участка, подходящих для создания лотосовых полей, и начали на них подготовительные работы и закладку будущих плантаций.

   А еще в этом мире появилась новая традиция — невесты на церемонию бракосочетания в храм обязательно брали с собой цветы лотоса. Неважно, был ли это букет в руках, украшение в волосы, на руку или на платье, главное — чтобы цветок был, считалось, что это принесет счастье брачующейся паре.

   Улуарские змеи исправно поставляли нам драгоценные чешуйки, сейчас их часто можно было заметить в воде. Очень много было молодняка, и мы уже подумывали над тем, что со временем часть особей переселим на новые плантации, а императора попросим издать магический указ о запрете охоты на этих пресмыкающихся на территории всего континента.

   Стройка в графстве пока еще продолжалась, но уже сейчас было возведено около трех десятков отелей и санаториев на берегах, а также около десятка точек с бунгало и коттеджами между лотосовыми прудами, и графство все больше и больше начинала напоминать курортный город на берегу моря, где домики взбираются вверх по горам. И все было заполнено до отказа. К нам на отдых и лечение приезжали не только беременные женщины, но и супружеские пары, проводя здесь по несколько месяцев. В рацион беременных мы ввели бананы, чтобы они съедали по одному в день, благо Алехандро из поездки к герцогине Эссентрис привез достаточно посадочного материала, и теперь на моих землях спели и традиционные желтые, и полосатые бело-зеленые, и даже необычные голубые плоды.

   Местные жители тоже перестраивали свои дома, увеличивая их площадь и этажность, чтобы сдавать приезжим комнаты, так что на моих землях никто не бедствовал, к тому же у всех была работа хоть на плантациях, хоть в туристической зоне или на стройках, поэтому многие, кто ранее уехал отсюда, теперь возвращались в родные пенаты, и население увеличивалось.

   Мой муж как семейный человек теперь проводил меньше времени в разъездах, а император ему как ближайшему родственнику выделил редчайший артефакт мгновенного перемещения, правда, не обошлось тут без тетушки, вдовствующей императрицы, которая настояла на этом. Так что теперь супругу не нужно было ехать до ближайшей портальной станции, он мог перемещаться прямо из дома, главное, было представить точное место, куда нужно «прыгнуть» порталом. Один минус — тянул этот артефакт просто гигантское количество энергии, но благодаря жителям моего графства всегда был заряжен под завязку. Они приходили каждые выходные и сливали в него излишек магической энергии, зато получали небольшое послабление в налоговых выплатах и заодно развивали свой резерв, так что все были довольны.

   У меня же с магией пока было туго. Нет, благодаря работе личного целителя Ее Величества, приему продукции из лотоса и тому, что теперь я каждый день ела бананы, моя аура и магические потоки постепенно выравнивались и приходили в норму, но это происходило медленными темпами, тем не менее я не расстраивалась. Лекари в один голос уверяли меня, что еще пару-тройку лет, и я смогу пользоваться своим даром, причем, как определили маги, он у меня был целительским. Очень надеюсь, что к тому моменту, как любопытная дочка начнет исследовать мир вокруг и набивать свои первые шишки, я смогу залечивать хотя бы мелкие ссадины и царапины и лечить легкую простуду.

   Я так задумалась и погрузилась в воспоминания, что встрепенулась, когда Алехандро позвал меня:

   — Милая, мы уже приехали.

   И правда, экипаж остановился, и муж спустился по ступенькам, беря люльку с Анхеликой и подавая мне руку.

   Выйдя, я в первый момент зажмурилась от яркого солнца, а потом осмотрелась. Мы были во дворе огромного поместья, почти замка, окруженного большим количеством зелени, и нас уже встречали. В паре метров от нас стояла красивая молодая женщина в окружении двух мужчин.

   — Леди Алиона, лорд Нериан, лорд Рэндалл, — поклонился мой муж, приветствуя их. — А это моя жена леди Ксения.

   — Рады видеть вас, лорд Алехандро и леди Ксения, — пропела очаровательным голосом девушка, с мягкой улыбкой глядя на нас и на спящую дочку, а потом махнула рукой. — И давайте без всех этих «лорд», «леди» и прочего официоза, у нас все по-простому.

   Не знаю, попаданка она или нет, но мы точно подружимся!

   Я сделала шаг вперед, чтобы поприветствовать ее, как вдруг мне под ноги бросилось что-то живое, заставив взвизгнуть и подпрыгнуть на месте от испуга, а рядом колокольчиком зазвенел двойной детский смех.

   — Египетская сила! — не удержалась я от возгласа из земного сериала.

   — Рик, Роан! — всплеснула руками Алиона. — Ах вы негодники! — а потом уставилась на меня, как будто не веря своим глазам, постепенно расплываясь в счастливой улыбке.

   — Я знала, я верила, что не одна здесь такая, — вдруг кинулась она ко мне с обнимашками, шепча на ухо. — Я из Питера, а ты откуда?

   — Я из Подмосковья, — ошарашенно пробормотала я, не веря своим ушам.

   С ума сойти! Все-таки здесь есть еще попаданцы!

   — Пойдемте в дом, не стоит держать малышку во дворе, мы уже приготовили вам комнаты, — она еще раз погрозила кулаком своим шебутным мальчуганам, выглядывающим из-за кустов, а потом потянула меня к усадьбе. — Кстати, завтра приедет герцогиня Эссентрис* с Восточного континента, так что будет у нас женский междусобойчик, — подмигнула она мне.

   — Она тоже из наших? — тихонько спросила я у Алионы.

   — Завтра узнаем, но подозрения есть, — так же тихо ответила она, и мы поспешили в дом следом за своими мужьями.

   Ну что же, этот мир продолжает преподносить мне сюрпризы. И что главное, приятные! А я очень надеюсь, что мы сможем отыскать и других наших соотечественниц. Или лучше сказать одномирниц? Может, они будут из других стран? Кто знает, но друг друга без помощи мы точно не оставим!

   Конец!
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